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Determiners

1 The'nin kullamldign ve kullamlmadigl yerler
a The'nin kullanmilmadig: yerler
Asagidaki durumlarda the kullaniimaz:

1 Spor ve oyun isimleriyle

I play football every week. My sister is good at tennis and fond of swimming,
too.
(Her hafta futbol oynarim. Kiz kardesim teniste iyidir ve yiizmeye de bayilir.)

2 Ders ve egitim konulanyla

3 Dillerle

I studied literature at university; my brother studied physics.
(Universitede edebiyat 6grenimi gordim; erkek kardesim fizik Ogrenimi
gordu.)

Many Welsh people speak Welsh but most Scots speak English.
(Bir cok Galli Galce konusur, ama gogu Iskog Ingilizce konugur.)

The English (Ingilizler) dendiginde English bir isim oldugu i¢in bir harfitarif
almaktadir. Oysa English people (ingiliz halki) dendiginde English ulus
belirten bir sifat oldugundan belgili ya da belgisiz bir harfitarif almaz,

orn. I'm English
(Ben Ingilizim.)

4 Yemek zamanlar: ve saatlerle

5 Isim - fiillerle

A What time do you have breakfast?
(Sabah kahvaltisim saat kagta yaparsin?)

B About eight o’clock. '
(Sekiz siralarinda.)

Horse racing is more popular in Britain than fox -hunting.
(Ingiltere’de at yarist tilki avindan daha cok sevilir.

6 ‘Edat + isim’ yapisinda

Asagidaki ciimlelerde edatlardan sonra the'min kullamlmadigina dikkat ediniz:

A Is Maureen still in bed?
[Maureen halé yatakta mu (uyuyor mu)?|
B No, she went to work early this morning.
(Hayar, bu sabah ige erken gitti.)

ingilizcede kullamilan ve bir ‘edat + isim'den olusan cok sayida soz ile the
kullanmimaz.
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Belirtenler

Bunlardan en yaygin olanlan sunlardir:

bed (in, to) (vatakta, yataga)

church (at, in = inside, to)  (kilisede, kilisenin iginde, kiliseye)
court (in, to) (mahkemede, mahkemeye)
dock (in) (rthtimda)

harbour (in, to) (limanda, limana)

home (at) (evde)

hospital (in, to) (hastanede, hastaneye)
market (at, to) (pazarda, pazara)

paper (on) (gazetede)

prison (in, to) (hapisanede, hapisaneye)
school (at, to) (okulda, okula)

sea (at, to) (denizde, denize)
university (at, to) (iniversitede, liniversiteye)
work (at, to) (iste, ise)

Belgili harfitarif, tamimlanmak istenilen okul, hastane, vb.’nin hangisi oldugu
acikca belirtildigi zaman kullanilir:

orn. He left school at eighteen and went to university.
(On sekizinde okuldan ayrilip iiniversiteye gitti.)
I'm not teaching at the school today. I'm going to the university.
(Bugtin okulda ders vermiyorum. Universiteye gidecegim.)

Seyahat etme usulleri ve gidilen nakil araglan da the kullaniimadan ‘by + isim’
kahbiyla kullamhr,

orn. by air/sea/road (ucakla/gemiyle/kara yoluyla)
by car/bus/plane/train, etc. (otomobille/otobusle/ucakla/trenle, vb.)

(yaya, yuriiyerek) diyebilmek i¢in on foot diyoruz.

b the'nin kullanildin yerler

1 Agirhk ve uzunluk dlgiileriyle

Petrol is sold by the litre.
(Benzin litre ile satihir.)

2 Miizik aletleriyle
A Canyou play the piano?
(Piyano galabilir misin?)
B No, but I used to learn the violin.
(Hayir, ama eskiden keman ¢almay1 6grenmigtim.)

247




Determiners

3 insan gruplar ya da siiflariyla

The young often get impatient with their parents.
(Gengler ana-babalarina karsi cogu kez sabir gostermezler.)

Ya the young ya da young people sekli kullanilir. Bu yapilardan sonra gelen fiil
¢ogul bir fiildir,

4 Nebhirler, denizler, sira daglarla
The Amazon is longer than the River Thames.
(Amazon, Thames Nehrinden daha uzundur.)
The Mediterranean flows into the Atlantic Ocean.
(Akdeniz, Atlantik Okyanusuna bogalir.)
Mount Everest is the highest mountain in the Himalayas.
(Everest Dagi, Himalayalar'daki en yiiksek dagdur.)

Tek daglarin disinda tiim sira daglar i¢in the kullanihr,

orn. Mount Everest, Kilimanjaro.

S Evrende tek olan nesneler, pusulanin gosterdigi yon ve baz1 zaman gisteren

kelimelerle
The earth goes round the sun.
(Diinya glinesin etrafinda doner.)
The sun (giines), the moon (ay), the earth (arz, yer yiizii), the world (diinya)
gibi tek olan nesneler i¢in the kullanilir,
Pusulanin gosterdigi yonler igin, orn. the north (kuzey), the south (giiney), the
east (dogu), the west (batr) i¢in the kullanilir. Ama su climleleri kargilagtiralim:

We were travelling north.

(Kuzeye seyahat ediyorduk.)

We were travelling towards the north.
(Kuzeye dogru seyahat ediyorduk.)

Genellikle the past (ge¢mis zaman) the present (i¢inde bulunulan simdiki
zaman) ve the future (gelecek zaman) icin the kullanilir. Oysa at present (su
anda) in future (gelecekte bundan sonra) gibi yapilarda the kullanilmaz.

orn. I'll drive more carefully in future
(Bundan sonra daha dikkatli araba kullanacagim)
in the futere men may live on the moon
(Gelecekte insanlar ayda yasayabilirler.)

c Nerede the kullanilir nerede kullanilmaz
Bunun igin uygulanacak iyi bir kural su olabilir:

belliya da belirlenimis bir sey igin the’y1 kullaniniz;

genel anlamda olan bir gey icin ise the’y1 kullanmayinmz.
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Belirtenler

1 Sayilabilen ¢ogul ve sayilamayan isimler

2 Soyut isimlerle

3 Hayvan tiirleriyle

She likes flowers.

(Cigekleri sever.) (genel)

She liked the flowers that I gave her.

(Ona verdigim ¢igekler hosuna gitti.) (belirli)
Coffee is expensive nowadays.
(Zamammizda kahve pahalidir.) (genel)
The coffee that you bought is very bitter.
(Satin almig oldugun kahve ¢ok ac.) (belirli)

i always admire honesty.

(Diirustlige daima hayranim.) (genel)

I was surprised at the honesty with which she answered the questions.
(Sorulara verdigi durlistlige sagtim.) (belirli)

Elephants are said to have long memories.

(Fillerin iyi bir hafizalar1 oldugu soylenir.)

Hayvanlardan genel olarak soz edildiginde, the kullamlmadan ¢ogul isim yapisi
kullanmilir. Eger belli bir tiirden soz edilecekse the ve tekil isim kullanilir,

orn. The Indian elephant is smaller than the African elephant.
(Hindistan fili Afrika filinden daha ki¢uktur,)

ya da the kullanilmadan ¢ogul bir isimle,

orn. Indian elephants are smaller than African elephants,
(Hindistan filleri Afrika fillerinden daha kiigtiktiir.)

Man (insanoglu), mankind (insanlik, insanogullart) derken the kullanmiyoruz,
ama the human race (insan soyu) diyoruz.

4 Isim + niteleyici grup/ciimlecik

Life is worth living.

(Hayat yagamaya deger.)

Modern life is often tiring.

(Modern hayat ¢ogu kez yorucudur.)

Albert Schweitzer’s life was devoted to the sick.

(Albert Schweitzer'in hayat hastalara adanmuigti.)

Life in Britain today is very different from life in the nineteenth century.
(Bugiin Ingiltere’deki hayat on dokuzuncu asirdaki hayattan ¢ok farklidir.)
The life he is leading bores him.

(Yasadigi hayat onu sikiyor.)

The life of a typical salesman today can be very tiring.

(Bugtin bir saticiya 6zgl hayat ¢ok yorucu olabilir.)

The life of Albert Schweitzer is an example to everyone.

(Albert Schweitzer’in hayat: herkese bir ornektir.)

The life of our ancestors was very different from the life we lead today.
(Atalarimizin hayati bugiin bizim yagadigimiz hayattan ¢ok farklydi.)
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Determiners

Eger bir isim bir sifat climlecigi ya da iginde of olan bir grup tarafindan
niteleniyorsa o zaman bu isimden once the kullanilir.

Asagidaki ciimlelerin bosluklarina gerekli olan yerlerde the koyunuz:

1 lifein 2 modern world is easier in some ways than _ 3 _ life our

Eaﬁparems lived. Advancesin 4  technology have made it more
comfortable. We have only to compare 5 convenience of 6
travellingby 7 airto_8 longjourneysby 9 landand 10 sea

that were common a hundred years ago.

In particular, 11 medical science has done a great deal to combat
12 disease. 13 terrible problemsof 14 childbirth, for
example, are almost a thingof 15  past. But 16 life we lead today has
its disadvantages, too. 17 _ present generation of 18  parents has
grownupin 19 shadow of 20 war and we all share 21  concern
experts feel about 22 pollutionand 23 disappearance of 24

world’s natural resources. '

25 modern parents are worried that 26  young, their children, will
notinherit 27 perfect world that 28 optimists of __ 29 technological

revolution prophesied at 30 beginning of _ 31 twentieth century.

In 32 situation that faces us, itsnouse 33 playing 34 fiddle
while 35  Rome burned, as Nero, 36 Roman emperor, did, or 37
playing 38 golfat 39 weekend, while 40  poor and 41

unemployed starve, whichis 42 modern equivalent of itin _43

Western society. We have to work together to build 44  kindof 45

future that our children should have. 46 building it will probably require
47 sacrificeand 48  unselfishnesson 49  part of 50 richer

nations of 51  world, as well as 52 intelligenceand 53 ingenuity.

2 most, most of
Su ciimlelerde most ve most of'un nasil kullamldigim gorelim:

Most bread is made from wheat. Most cakes contain sugar.
(Cogu ekmek bugdaydan yapihir. Cogu pasta sekerlidir.)
Most of the cheese you bought went bad.

(Almig oldugun peynirin ¢ogu bozuldu.)

Most of these apples are sour.

(Bu elmalann gogu eksi.)

Most of his friends came to the wedding.

(Onun arkadaglarimin gogu diigiine geldi,)

Most tek tek sayilamayan, yani kiitle isimleriyle bir belirten olarak
kullamldiginda ‘the greatest part of yani, o seyin ‘en biiyiik pargas, en bliytk
kism1’ anlamina gelir; tek tek sayilabilen isimlerle kullamldiginda ise ‘the
majority of yani, 0 seyin ‘cogunlugu’ anlamina gelir.
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Belirtenler

Most of [-in ¢ogu, -in epey (bir) kismi belirtilen isimden 6nce the, these gibi
bagka bir belirten ya da bir iyelik sifat varsa o zaman kullamlir. Yani most of u
the, these gibi bir belirten ya da bir iyelik sifati izler.

Asagida italik harflerle yazilmis olan kisimlarin yerine most ya da most of kullanarak climleleri tekrar

Yaziniz.

2

The majority of people are in favour of the law.
The majority of the people I have spoken to are in favour of the law.

The greater part of factory work is dull.
The majority of jobs done in a factory are dull.
The greater part of the work 1 had to do in the factory was dull.

The majority of buses stop here.
The majority of the buses coming from town stop here.
The majority of those green buses stop here.

Over 50% of the wine drunk here is imported.
Wine, in general, needs a year or two to mature.
The greater part of our wine comes from the estate.

He spends the greater part of his time working in his garden: Like the
majority of men of his age, he finds it useful to have some kind of hobby.
When our newspaper conducted a survey among retired people, we found
that over 50% ofthem would like to return to work. On the other hand,
over half of those we talked to who were under 60 said they were looking
forward to being free for the greater part of the day.
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Noun phrases

3 Sayilamayan isimler
Sayilamayan isimler ii¢ grupta toplanir:

Soyut isimler, 6rn. courage (cesaret), despair (umutsuzluk, caresizlik),
honesty (dogruluk, namusluluk). '

Maddeleri, yiyecekleri, vb. tammlayan sayilamayan isimler, orn. coal
(komiir), meat (ct), water (su); ders konulari, 6rn. music (miizik), biology
(biyoloji); sporlar ve oyunlar, 6rn. golf (golf), swimming (yuzme).

Yalniz burada bir sorunla kargilagabiliriz. Bu da bir kelimenin birden fazla
anlama sahip olabilmesidir. Kelime hem sayilabilen hem de sayillamayan
bir isim gibi kullamlabilir, 6rn. paper (kagit) ve a paper (bir gazete) gibi.
Fakat bu sizi sagirtmasin. Bu gruba sayillamayan anlamda olan isimler
girecektir. Ayrica bu gruba giren sayilamayan seyleri saymamiza yardimcl
olabilecek ayri bir kelime de bulunabilir, 6rn. a leaf (of bread).

Bazi dillerde sayilabilen isim olup fakat Ingilizcede sayilamayan isim olan
kelimeler, orn. advice (tavsiye, nasihat), applause (alkis), behaviour
(hareket, tavir, davranig), commerce (ticaret), damage (hasar, zarar),
equipment (techizat, malzeme), evidence (delil), furniture (mobilya), harm
(zarar), information [bilgi(ler), haber(ler), malumat|, insurance (sigorta),
knowledge (bilgi), luggage (bagaj), merchandise (ticaret esyasi, mal),
money (para), news (haber). nonsense (sagmalik), practice (tatbikat,
alistirma), produce (mahsul, iiriin), progress (ilerleme), research
(arastirma), rubbish (slipriintii, ¢Op), scenery (manzara), scope (anlama
kabiliyeti, kavrama guci), thunder (gok guriiltiist), travel (seyahat),
trouble (iizlintii, 1zdirap, mesele), weather [hava (durumu)|, work (is).

Asagidaki ciimlelerin bogluklarim 3. gruba giren sayilamayan isimlerden biriyle ve bu ismi bir kez
kullanmak sartiyla doldurunuz:

1

The audience greeted the first performance of Elizabeth’s music with
thunderous 1 . A leading critic said, “The concert provides 2 of
the remarkable 3 she has made.’ Elizabeth herself received the 4
calmly. Tneed alotmore 5 in the forms before I can feel confident,’
she said, ‘but the conductor has given me alot of useful 6 , and I think

the technical aspects of composition will give meless 7 in future.’

Theworldof 1  provides considerable 2  for the active insurance
agent withagood 3  of the market. While it is natural for firms to take
out 4 against fire or theft, they are not always provided with enough

5 toinsure properly against 6 to 7 , forexample,orto 8

held in stock or in transit. These days, of course, you can insure against
almost anything, evenbad 9  on holiday.

When [ was in the country a few days ago, admiring some beautiful 1 . a
lorry suddenly stopped beside the road and unloaded alotof 2 inthe

woods. I don’t understand how the government can allow such 3 . It
does enormous 4 to the countryside.

252




[sim gruplar

4 isim gruplan ve bilegik isimler.
Bu tiir isimler Ingilizcede gok yaygindir, bazen tek kelime gibi kullanilir, 6rn.
housewife (ev kadim); bazen iki ayr kelime olarak kullanihr, 6rn. wine glass
(sarap bardag); bazen arada tire bulunur, orn. lamp-post (elektrik diregi).
Bunun nigin boyle olduguna dair de herhangi bir genel kural yoktur.

a
Su ciimleleri inceleyelim:

A kitchen table is a table used in the kitchen.
(Mutfak masasi mutfakta kullanilan bir masadir.)
Table tennis is tennis played on a table.

(Masa tenisi/ping pong bir masada oynanan tenistir.)

Ciimlelerdeki ilk isim ikinci ismi tammlamakta ve onun nasil bir nesne
oldugunu soylemektedir.

Asagdaki yapilar icin bilesik isim ya da isim gruplari kurunuz:

aring made of gold.

a house in the country.

a window in a bedroom.

a story about love.

a knife for cutting paper.

paper for writing on.

a bomb that will explode at a certain time.
the time when we have dinner. '
the side of the road.

a road at the side of a more important road.
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b

Su ciimleyi inceleyelim:
A case for cigarettes is a cigarette case.
(Sigaralarin konuldugu kutu sigara kutusudur.)

Cogul isimler diger isimleri niteledikleri zaman tekil duruma doniisiirler. Eger
ismin sadece ¢ogul sekli varsa, ya da cogul haliyle 6zel bir anlam veriyosa, bu
yapilarda da ¢ogul bi¢imi kullanilir. Buna dikkat ediniz.

orn. A brush for clethes is a clothes brush.
(Elbise igin kullanilan firca elbise fir¢asidir.)

Asagidaki yapilar igin bilesik isim ya da isim gruplan kurunuz:

1 ashoe for horses.

2 abox holding matches.
3 food for cats.

4

a brush for (cleaning) your teeth.
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Noun phrases

c
Su cumleleri inceleyelim:

l==JVo o . BEN N WW.]

a film about cowboys.

a race for horses.

a case for books.

a house for monkeys (in a zoo).
jam made from strawberries.

a pie made of apples.

A person who works in a shop is a shop worker,
(Bir diikkanda ¢aligan kimse diikkan is¢isidir.)
A person who sells books is a bookseller.
(Kitap satan bir kisi kitapeidir.)

Asagidaki yapilar igin bilesik isim ya da isim gruplan kurunuz;

d

Su ciimleleri kargilagtiralim:

SOOI Lh B LR =

[a—

A biology student is a student who is studying biology.
(Bir biyoloji dgrencisi biyoloji okuyan bir 6grencidir.)
A student keeper is a keeper (in a z0o) who is still a trainee and has not yet

someone who works in a factory.

someone who plays tennis.

someone who minds (= looks after) babies.
someone who keeps (= looks after) a school.
someone who collects stamps.

a team that plays football.

a company that makes steel,

the council responsible for a city.

the committee responsible for finance.

the police responsible for controlling traffic.

qualified as a keeper.

[Bir 6grenci bakici hala egitim goren ve heniiz bakici olarak ehliyet
kazanmamus bir bakicidir (bir hayvanat bahgesinde)]

Egitim konusu olan isim student kelimesinden énce, ama sonugcta elde

edilecek ig ya da meslek ise sonra gelir.

Asagdaki yapilar icin bilegik isim ya da isim gruplan kurunuz:

1
2
3
4
5

a trainee who is studying management.

a trainee who is not yet a manager.

an apprentice who is studying carpentry.
an apprentice who is not yet a carpenter.
a driver who has not yet learned to drive.
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 Isim gruplan |

e
Su cumleleri kargilagtiralim:

A person who collects works of art is an art collector.

(Sanat eserleri toplayan bir kisi sanat eserleri koleksiyoncusudur.)
A person who collects statues is a collector of statues.

(Heykel toplayan bir kisi heykel koleksiyoncusudur.)

Bilé§ik isimleri yé da isim gruplarini meydana getirmek her zaman mumkun
olmaz. Genellikle bunun nedeni o faaliyetin, dile bir bilesik isim veya isim
grubu alacak bigimde girecek kadar yaygin olmamasidir.

Yukaridaki tanimlamay gozoniinde tutarak asagidaki isleri yapanlara ne dersiniz?

- someone who trains animals.

someone who trains performing fleas.

someone who paints portraits.

someone who paints carnivals and processions.

someone who restores pictures.

someone who restores old gramophones.
(Son climlede bu isi meslek edimis kisiye ‘a specialist’ veya ‘an expert in
restoring old gramophones’ denmesi daha yerinde olur.)

ANn B W -

f

Su cumleleri karsilagtiralim:

I read about it in today’s newspaper.

(Onu bugunku gazetede okudum.)

The Sunday newspapers usually review the latest plays and films.

(Pazar gazeteleri genellikle en son oyun ve filimlerin elestirilerini yaparlar.)

Zaman siireleri de insan ve hayvanlardakine benzer bicimde today’s
newspaper (bugiinkii gazete), this week’s programmes (bu hattanin
programlari), three month’s holiday (ii¢ aylik tatil) gibi sozlerde 1yelik gosteren
yapidadirlar ve belirli bir zaman gosterirler.

Fakat belli zaman ya da belli glinlerde diizenli bir sekilde meydana gelen
olaylar1 gostermek icin isim gruplar1 kullanilir, orn. the 9 o’clock news (9
haberleri), the Saturday night film (Cumartesi aksamu filmi).

Yukardaki tanimlamay1 gozoniinde tutarak asagidakileri nasil isimlendirirsiniz?

a concert that is going to be held on Wednesday night.
concerts that are regularly held on Wednesday nights.
the programme (on TV) for this weekend.
programmes shown every weekend (on 1V)

the crop of cabbages harvested this autumn.

the crop of cabbages harvested every autumn.
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Noun phrases

5 Ozne/fiil uyusumu

a
Su ciimlelerde fiillerin tekil ve cogul sekillerinin nerede kullanildiklarina dikkat ediniz:

He is a pleasant person. They are pleasant people.
(O hos bir insandir. Onlar hog insanlardir.)
Everyone likes him. Everything is arranged.
(Herkes onu sever. Hergey diizenlendi.)

People (sahislar, kimseler, kisiler) kelimesi daima ¢oguldur ve ‘persons
(sahuslar, kimseler, kisiler)’ hemen hemen hi¢ kullaniimaz.

Oysa everyone/everybody (herkes) ve everything (her sey) kelimeleri daima

tekildir ve aym anlama gelen ‘all people’ ya da ‘all persons’ higbir zaman, ‘all

things’ ise hemen hemen hig kullamlmaz. ‘All the people’ ve ‘all the things' de
pek stk kullanilmayan sozlerdir.

S0z konusu kigilerin hepsinin kadin oldugu bilinmesi disinda eger kadin ve
erkek kangik ise everyone icin his kullanilmasi bir adet olmustur.

orn. The people who live in the village all have their own plots of land.
(Bu koyde yasayan herkesin kendi arazisi vardir.)
Everyone who lives in the village has his own plot of land.
(Bu koyde yasayan herkesin kendi arazisi vardir.)

Parentez iginde verilen fiilleri dogru fiil zamaninda tekil ya da ¢ogul halini kullanarak ve isimlerin ya da
zamirlerin iyelik hallerini de katarak climleleri tamamlayiniz:

In the village, we celebrate May Day as the people here (1 do) for hundreds of
years. Everyonc (2 be) supposed to be up early and go out into the woods to
pick flowers; in fact, only the young people (3 go), while everyone else (4 stay)
in the village to decorate the maypole Most people (5 meet) on the village
green and (6 be) asked tocast (7 ) votes for the May Queen. Every girl
who (8 be) not married and (9 not be) chosen before (10 be) allowed to put

( ) name down. When everyone present (12 cast) (__13 ) vote, the
May Queen is crowned. Afterwards everyone (14 dance) round the maypole.
Some people (15 bring) (16 ) lunch and (17 eat) it on the village green,
and everyone who (18 go) to the pub (19 get) a free drink to go with (__ 20
lunch.

b
Su ctiimleleri karsilastiralim:

It’s his rudeness that upsets me.

(Beni lizen onun kabahgidir.)

It’s his bad manners that upset me.
(Beni tizen onun kétii davramglandir.)
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[sim gruplar

The original study and the final report on the effect of increased price on
falling demand need to be studied.

(Diigen taleplerdeki artan fiyatin etkisi konusundaki ilk inceleme ve en son
raporun incelenmesi gerek.)

There is a relationship between the rise in prices and the falling demand that
needs to be studied.

(Incelenmesi gereken fiyat artiglar ile azalan talep arasinda bir iligki var.)

The boy and his friends have telepathic gifts.

(Cocugun ve onun arkadaslarinin telepatik yetenekleri var.)
The boy, like his friends, has telepathic gifts.

(Arkadaglan gibi gocugun da telepatik yetenekleri var.)

Yukaridaki ciimlelerde fiil 5znenin durumuna bagh olarak ya tekil ya da ¢ogul
bigimde kullamlmustir. Dikkat edilirse fiil bazen ciimlecigin i¢inde ya da
virgiillerle ayrilmis agiklayici gruptan sonra gelmektedir, ama kural yine
aynidir; eger Ozne gogulsa fiil cogul, tekilse fiil tekil bigimde olmaktadir.

Parentez iginde verilen fiillerin tekil ya da gogul hallerini kullanarak ciimleleri tamamlayimiz:

The appointment of officials to posts overseas (1 need) to be studied in the
light of considerations that (2 be) frequently overlooked by our Personnel
Department in London, which, like most organisations away from the scene of
events, usually (3 choose) candidates according to general criteria, such as
their academic record, that (4 be) not necessarily applicable to the
circumstances they are about to face.

This may lead to a situation in which a new director taking up an appointment
frequently (5 fail) to get on with his secretary, for example, and (6 make) up his
mind that she, unlike his previous employees somewhere else, (7 be) inefficient
and uncooperative. In fact, it is often his own inability to understand local
customs that (8 prevent) the development of the good relationship between
director and locally-employed staff that (9 be) essential.

In the same way, the staff, like their counterparts in London, (10 have to) get
used to the personal likes and dislikes of one man, which (11 dominate) their
working lives for a time, and then (12 be) obliged to adapt themselves to
someone new. The difference between them and someone who (13 work) in
London, however, (14 be) that they have no one to complain to if things go
wrong. It is their reaction that (15 be) likely to be reported to London in such
cases, because the director, whose own failings (16 be) often the cause of the
trouble, (17 be) also the judge, and an inspector, like everyone else who (18
visit) the office for a short time, (19 be) hardly likely to welcome criticism of
the boss.
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Noun phrases

6 Tepeden virgilin kullanimi

Tepeden virgiiliin kondugu yerin su ciimlelerdeki anlami nasil etkiledigini inceleyelim:

I don’t agree with the artist’s approach. I think he’s wrong.
(Ressamin yaklagimin: kabul etmiyorum. Saninm hatali.)

[ don't agree with the artists’ approach. [ think they’re wrong.
(Ressamlarin yaklagimlarini kabul etmiyorum. Sanirim hatalilar.)

A man’s/woman’s/child’s clothes don't tell you what sort of person he/she is.
(Bir erkegin/kadimn/gocugun elbiseleri size o kiginin nasil birisi oldugunu
soylemez.)

Men's/women’s/children’s clothes don’t tell you what sort of people they are.
(Erkeklerin/kadinlarin/¢ocuklarin elbiseleri size o kisilerin nasil birileri
olduklarini soylemez.)

He asked the students to correct one another’s/each other’s exercise.
(Ogrencilere birbirlerinin ahstirmalarim diizeltmelerini istedi.)

I'll correct your exercise, but I want you to correct the others’.

(Senin alistirmam diizeltirim, ama senin de otekilerin ahstirmalarini
diizeltmeni istiyorum.)

s’den sonra kullanilan tepeden virgiil (*) o ismin gogul oldugunu gosterir.

Kurala uymayan isimlerde ¢ogul sekli o ismin kelime yapisini degistirerek
yapilir, orn. man, men, Tepeden virgiiliin yerinin o ismin ¢ogul yapiimasinda
higbir etkisi yoktur.

Asagidaki ciimlelerde bir kisi mi yoksa birden ¢ok kisi mi anlaulmaktadir, bulunuz:

258

1 a We've decided to raise the engineer’s salary.
b We've decided to raise the engineers’ salaries.

2 a Have you seen the plumbers’ tools?
b Have you seen the plumber’s tools?

That's my brothers’ shop.
That’s my brother’s shop.

o

4 a Keep clear of the cow’s horns.

b Keep clear of the cows’ horns.




Isim gruplarn

Tepeden virgiilii dogru yerine koyunuz ve eger gerekiyorsa s ilave ediniz:

3

a
b

a

o

A woman(s) work is never done, so they say.
Women(s) work is riever done, so they say.

My friend(s) party is going to begin at 8.30. At least, that's what he says
in his invitation.

My friend(s) party is going to begin at 8.30. At least, that’s what they say
in their invitation.

It’s quite useful for the students to learn from each other(s) mistakes.
Every student can learn something from the other(s) mistakes.
You can often learn from another(s) mistakes.
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Pronouns

7 one, ones ve iyelik sekilleri

a one, ones, it, some

Su ciimleleri karsilagtiralim:

Tape recorders are quite cheap in this country. You can buy one for a few
pounds, though the best ones are usually exported. Why don’t you buy one?
(Teypler bu iilkede gayet ucuzdur. Bir kag sterline bir tane alabilirsin, ama en
iyileri genellikle ihrag edilir. Neden bir tane almiyorsun?)

Cheese is quite cheap here. You can buy it at 50 pence for half a kilo, though
the best of it is usually exported. Why don’t you buy some?

(Peynir burada gayet ucuzdur. 'Yarim kilosunu 50 peniye satin alabilirsin,
ama en iyisi genellikle ihrag edilir. Neden biraz almiyorsun?)

Asagidaki ciimleleri one, ones, it ya da some koyarak tamamlayimz:

A

B
A
B

I'dliketobuy 1  fruit. What's 2 like here?

Well, mostof 3 isexported. Butwe canget 4  in this shop.
Melons are in season now. [ bought averygood 5 yesterday.
Thebig 6  are quite juicy.

That'sagoodidea.I'llget 7 .

b this one, these red ones, vb.
Su ciimlelerde tekil ve ¢ogul yapilarim kargilagtiralim:

)‘1

= ok = e =

I'm looking for a radio. That (black) one looks all right.
(Bir radyo artyorum. Su siyah olani uygun gibi gortinuyor.)
Do you mean this one?

(Bunu mu diyorsun?)

No, the one [ mean is that big one in the window.

(Hayur, vitrindeki su biiyiik olan1 diyorum.)

I'd like some apples. Those look quite juicy.

(Biraz elma istiyorum. Sunlar ¢ok sulu gibi goriiniiyor.)
Do you mean these?

(Bunlar mi diyorsun?)

No, the ones I mean are those big red ones in the window.
(Hayir, vitrindeki su iri kirmizi olanlari diyorum.)

One zamiri this, that, the ve bir sifatla birlikte kullanilabilir, ama ¢ogul
bi¢imde, eger bir de sifat varsa sadece ones, these ve those ile birlikte
kullanilir,

Asagidaki ciimleleri one, ones, this, that, these ya da those koyarak tamamlayiniz:

A
B

T A

[ want a scarf for my wife. Asilk 1 if you have one.

Certainly, sir. 2 in the tray here are all silk. Howabout 3  green
4 ?

No, my wife doesn't like green. 5 red 6  would suit her better,

perhaps,oroneof 7 blue 8 ,I'mnotsure.
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Zamirler

B There are some more in the window,sir. 9 red 10  hanging onits
own may be what you're looking for, and thereare 11 _ in the corner,
too, though they’re more expensive.

A Nevermind.I'dliketosee 12 andcanyoubring 13 pink 14
too. I think that may bethe 15 that would suit my wife best.

c lyelik sekilleri _
Su ctimleleri kargilagtiralim:

; o his.
situati not the same as o ,
My's PRI g Ithe one heisinvolved in.

|Benim durumum onunlfl}.zle ” aym degil |
onun i¢inde bulundugu durumla

theirs.
Our problems are not the same as

the ones they have to face.
e ) onlarinkiyle | .
| B spmriarmie -l;nlarm gogiis germek zorunda kaldiklariyla ayni degil.

4 Jane Austen’s.
Her novels are not as g00d as: =0 ones Jane Austen wrote.

[Onun romanlari Jetite bsten ?nka kadar iyi degil.]
Jane Austen’in yazdiklari

One ve ones iyelik sekilleriyle birlikte kullamlmaz.

Asagidaki climleleri one, ones, ours ya da yours koyarak tamamlaymiz:

A Let’s take a taxi. Look, there’s 1 over there. Taxis seem a lot cheaper
here thanthe 2 in London.

B Itdepends.The 3 thatcome from the airport charge extra, but this
4  won’t cost much. Of course the difference between our taxis and
5 _.Imeanthe 6  youhavein London,isthat 7 are normal
cars, whereas 8  are specially designed. Personally, I can’t understand
how you can put up with those old-fashioned black 9 .
A No, I don’t know why, either. They don’t hold any more people and they're

not nearly so comfortableas 10 .

d that of, those of

Su climleleri karsilastirahm:

apan’s.

Its population is greater than g
Pop S8 that of Japan.

[Oramn niifusu SHapIEIED daha biiyuktir .|
Japonya'ninkinden
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Pronouns

Simenon’s.
those of Simenon.

[Onun cinayet hikayeleri —[S imenon‘unks e;l— kadar iyi degil.]

Her crime stories are not as good as

Simenon'unkil
an average monkey’s.

) most monkeys’.
Its head was bigger than

an average monkey.

that of
most monkeys.

alelade bir maymununkinden
¢ogu maymununkinden
alelade bir maymununkinden
gogu maymununkinden

Onun basi daha biiyiiktiir'
]

an average monkey’s.

p key’s.
Its feet were bigger than e

thosé of j @ average monkey.
most monkeys.
alelade bir maymununkinden
¢ogu maymununkinden
alelade bir maymununkinden
¢ogu maymununkinden

[Onun ayaklan daha biiyuktiir ]

Asagndaki ciimlelerde kullanilan iyelik sekillerini that of ya da those of lu yapilarla degistiriniz:

His tastes are not so luxurious as his grandfather’s.

The new law is not as far-reaching as the previous government’s.
Our production is greater than the Soviet Union’s.

The people here are rather taller than other Islands’.

His general intelligence is higher than an average person’s.

His essays show more imagination than most students’.

(= QUL B SRR VIR S ]

NOT lyelik seklinin kabul edilemez oldugu zaman that of ya da those oflu
yapilar kullanilmalidir, :

3,
6rn. The concert was not as good as last year’s.
that of last year.

gegen yilki kadar s i
[Konser ‘Ecgen vilkika da_:_|_ giizel degildi)]

law is T that of .
Our —ans arg_ more civilised than — ¢ ° " ¢~ the Middle Ages.

v yasamuz Orta Caglardakinden o
[P —Easalarltmz Orta Caglardakinden dehamedenidi)

Her iki durumda da ‘one’ ya da ‘ones’ kullanilmaz; ikinci ciimlede ‘the
Middle Ages’ de denilemez. Zaman siiresi igin kullanilan iyelik gekli
(last year’s) ancak zamanin belirli oldugu durumlarda kullanilir.
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Zamirler

8 any, anyone; some, someone; whatever, whoever

Su ciimleleri karsilastiralim:

Any contribution you make will be welcome.

(Yaptigimiz her yardim memnunlukla kabul edilecektir.)
You ought to make some contribution to the cause.
(Davaya biraz yardim etmelisiniz.)

Whatever you contribute will go to a good cause.

(Ne yardimda bulunursan bulun iyi bir dava i¢in olacaktir.)

Anyone who thinks that is crazy.

(Onu diistinen kim olursa delidir.)

If you know someone who thinks that, then he must be crazy.
(Onun disiinen birini eger biliyorsan, o zaman deli olmali 0.)

Whoever said that was crazy.
(Onu her kim soylemisse deli olmaliydi.)

Any [her (hangi bir), bir], anyone (kim olursa, herhangi bir kimse); some (bazi,
bir kisim, biraz); whatever [(her) ne .. . -se|, whoever [(her) kim(i) . . . -se]
anlamlarina gelir.

Asagidaki climlelerin bosluklarina any, anyone, some, someone, whatever ya da whoever koyarak anlam

tamamlayimz:

1
2

A
B

It’s easy to criticise.

There's at the door.
Well, I'm not going to let him in he is.
can do that. What we need is

who will

make constructive suggestions.

W ek ke 2R

I’'m only trying to give you useful advice.

I’'m going to do what I like you say.

I should have thought advice was better than none in your
situation.

who wants to attend the concert should contact me for tickets.
I know who wants to go.
Well it is, ask him to see me.
This calculator will provide the answer to
problem. You can ask it you like.
I don’t believe it. There must be questions it can’t answer.
In serious work of art, the artist, he is, has clear
intention in his mind when he begins to paint.
Really? Well, look at that painting over there. It looks like an old piece
of cardboard. _ child could have done it. In fact,
children paint a good deal better. bought that for the museum
must have been mad.
It’s very valuable,

mathematical

you think.
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Pronouns

9 Dénugli yapilar; each other/one another
a Doénugla fiiller

ingilizcede ¢ok sayida fiil cogu kez doniislii yapida kullanilir. Bu fiiller sunlardir:

1 hareket, aci ve tehlike belirten fiiller: burn (yakmak, yanmak), cut
(kesmek), defend (savunmak, mudafaa etmek), hurt (acitmak, incitmek,
yaralamak), kill (0ldiirmek) [(drown (bogulmak), shoot [silahla) vurmak),

6rn. She burned herself on the hot iron.
(Sicak titiiyle kendini yakti.)

2 davrams ve his fiilleri: amuse (eglendirmek), behave (hareket etmek,
davranmak), blame (kabahatli bulmak, kinamak, suglamak), control
(kontrol altinda tutmak, kontrol altina almak), deceive (kandirmak,
aldatmak), enjoy (-den hosglanmak, -den zevk almak), be ashamed of [-den
utanmak (kendini suglu hissetmek)], be sorry for |(birisin)in haline
{iziilmek, (birisin)e acimak|, feel sorry for [(birisin)in haline lizillmek,
(birisin)e acimak],

6rn. He was an only child, so he had to learn to amuse himself.
(Tek bir cocuktu onun igin kendi kendine eglenmeyi Ogrenmek
zorunda kalmisti.)

3 diisiince, konusma fiilleri: consider (diisiinmek), count (saymak, oyle
oldugunu diisiinmek), express (ifade etmek, anlatmak), say to (demek,
soylemek), talk to (il konusmak), tell (anlatmak, soylemek), think
(saymak, kamisinda olmak).

6rn. Consider (count, think) yourself lucky that you escaped.
(Kagtigin igin kendini sansh saymalisin. )

4 normal olarak doniislii olmayan hareket gosteren fiiller: congratulate
(tebrik etmek, kutlamak), educate (egitmek, okutmak), fling (firlatmak,
atmak), introduce (takdim etmek, tamgtirmak), invite (davet etmek), teach
(0gretmek, ders vermek), throw (atmak),

orn. He's trying to teach himself English.
(Kendi kendine Ingilizce 6grenmeye gahsiyor.)

5 diger fiiller: can’t help (-mekten kendini alamamak, -mek elinde degil)
prevent (6nlemek, -in 6niine gegmek), stop (durmak. durdurmak), weigh
[tartmak, (agirlikta) cekmek],

orn. T wish I could stop myself smoking.
(Sigaray birakabilmeyi isterdim.)

Uygun bir doniislii zamir (myself, yourself, themselves, vb.) ile birlikte asagidaki fiillerin dogru sekillerini
bir kere kullanarak ctimleleri tamamlayiniz:

be ashamed of, enjoy, express, feel sorry for, introduce, talk to, throw, weigh
1 No one spoke to her at the party so she wentup to various people and

He c;mmit_ted suicide by __ off abridge.

2
3 Don'tjustsitthere . A lotof people are unhappy, besides you.
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Zamirler

I___ very much on holiday. I had a wonderful time.

She every morning. She's frightened of getting fat.

I've never seen such shocking behaviour. You oughtto
Most writers begin writing in order to
Some people say that if you start

e sl N e B W N N

,it’s a sign that you're going mad.

NOT Baska dillerde doniiglii olarak kullanilabilen ¢ok sayida fiil ingilizcede
doniiglii olmamasina ragmen get ile birlikte kullanilarak doniiglii hale
getirilir: get accustomed to (-¢ alismak), get confused (kafasi
karismak), get dressed (giyinmek), get engaged (nisanlanmak), get
excited (heyecanlanmak), get lost (kaybolmak), get married
(evlenmek), get tired (yorulmak), get upset (iiziilmek, perisan olmak),
get wet (1slanmak).

Fall asleep (uyuya kalmak) yapis1 da bu gruba girer. Bagka dillerde
doniiglii olarak kullanilan bir grup fiil Ingilizcede kullamilirken
herhangi bir dontiglii zamire ihtiyag duymaz ya da kullamilirsa yanhs
olur:

apologise (for) [(icin) Gzlr dilemek]. bathe [(denizde/golde) banyo
etmek/yapmak], decide [(-¢) karar vermek], find out [(arastrip)
ogrenmek], forget (unutmak), get up (yataktan kalkmak), hide
(gizlenmek, saklanmak), hurry (acele etmek), improve (iyilesmek), join
[birlesmek, (grub)a katilmak], move (tasinmak, hareket etmek), prepare
(for) [(-e) hazirlamak|, remember (hatirlamak), resign (from a job) [(bir
isten) istifa etmek|, retire (from work) |(isten) emekli olmak], shave
(tras olmak), sit down (oturmak), stand up (uyanmak), wake up (ayaga
kalkmak), wash (yikanmak), wonder (diisiinmek, merak etmek), worry
(endiselenmek, meraklanmak).

b each other, one another ya da dénfligli zamir
Su cumleleri karsilastiralim:

The two students climbed to the top of the tower for a bet. I thought they were
going to kill themselves.

(Iki grenci bahse girerek kulenin tepesine tirmanmiglar, Kendilerini
oldureceklerini sandim.)

The two students fought a duel with loaded pistols. I thought they were going
to kill each other/one another.

(Iki 6grenci ici dolu tabancalarla diiello yapular. Blrblr]ermi oldiireceklerini
sandim.)

Each other |birbir(ni)| ile one another [birbir(ni)| ayni1 anlamdadir.

Asagidaki cumlelerin bogluklarim each other/one another ile ya da uygun bir doniislii zamir kullanarak
tamamlayiniz;

1 They told jokes to pass the time.
2 Don’t blame for what happened, Tony. It wasn't your fault. And it
wasn't Joan's fault, either. So don’t argue with about it.
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10 one ve you

3 T've always wanted to meet you but we've never had the chance to talk to
_____until now. Let me introduce .My name’s Alan.

4 They always defend . If you blame one, the other will spring to her
aid. ;

5 They felt that they had enjoyed so much that when the time came

for them to say goodbye to they felt sorry.

They were very good friends and often invited home.

No one has invited me but I hope you don’t mind if T invite

They love and they're going to get married.

oo~ v

Su ciimieleri karsilagtiralim:

One can't help one’s upbringing but one should avoid letting oneself be ruled
by it for the rest of one’s life.

(Insanin yetisme bigimi kendi elinde degildir, ama yasaminn geri kalan
kisminda da bunun kendisini etkisi altina almasina izin vermekten
kaginmalidir.)

You can’t help your upbringing but youshould avoid letting yourself be ruled
by it for the rest of your life.

(Yetistirilme biciminiz kendi elinizde degildir, ama yasaminizin geri kalan
kismunda da bunun sizi etkisi altina almasina izin vermekten kaginmalisiniz.)

Bazen you, ‘siz’ ya da ‘sen’ anlamina gelmeyip herhangi bilinmeyen bir kimse
icin kullamlir. Buna ‘sahsi belirsiz’ you denir. Sahs1 belirsiz you'lu bir climlenin
Tiirkge terciimesinde genellikle edilgen bir fiil vardir. Boyle cimleler,
ahgkanliklari ya da genel olarak uygulanan usulleri ifade eder. You konusma
Ingilizcesinde daha yaygindir ve yazi dilinde de gittik¢e yayginlasmaktadir.
One ya da you'nun herikisi de genel anlamda ‘bir kimse, bir kisi’ demektir.
Dilbilgisi agisindan eger ciimleye one ile baslanmigsa bu durum devam
ettirilmelidir ve Oyle bitirilmelidir. Eger you ile baslanmigsa bu da devam
ettirilmeli ve Oyle bitirilmelidir.

One ya da you (ya da oneself/yourself) ve parentez i¢inde verilen fiillerin dogru sekillerini kullanarak

cuiimleleri tamamlayimz:

If you're English, 1 (tend) to be more aware of other people’s accents
than _2 (be)if 3 (come)from any other European countryand _4
(be) likely to think about _ 5 own accent and wonderif 6  (make)a
foolof 7 when_ 8 open__ 9 mouthin public.IoncesawaTV
programme where the flatmates of an upper-class girl laughed at her because
she said ‘one’ while they said ‘you’. Eventually, she said, ‘It’s not my fault. After
all, one can’t helpitif 10  (be brought up) to say “one”, (can) 11 ?I
mean,if 12  parents have alwaystold 13 tosay“one”, 14 (find)
15 saying “one” without realising it. ‘T'm sure you're right,” her friend said.
‘If you're born with a silver spoonin__ 16 mouth, 17 _ (be) bound to
soundasif 18  (swallow)it!”
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—— Comparison Kargilagtirma

11 Sifatlarnn Gstunlik ve enustunlik dereceleri
Su ciimleleri karsilagtiralim:

Peter Fonda is a good actor, but his sister, Jane, is better known.
(Peter Fonda iyi bir aktordiir, ama kiz kardesi, Jane, daha'iyi taninur.)
Groucho was probably the best-known of the Marx Brothers.
(Groucho, Marx Kardeglerin belki de en taninmugidar.)

He was one of the funniest men in the world. I've ever seen.
(O hayatimda gormiis oldugum diinyanin en komik adamlarindan biriydi.)

Ustiinliik derecesi elde sadece iki secenek oldugunda; en iistiinliik derecesi ise,
uctincii climlede oldugu gibi segenekler ikiden daha fazla oldugunda kullanilir.

Asagida parentez i¢inde verilen sifatlarin tistiinliik ya da eniistiinliik derecelerini kullanarak anlam
tamamlayiniz. Gereken yerlere de the ya da a ilave ediniz:

When I was born, London was still (1 large) than New York; in fact, it was still
(2 large) city in the world, but by now several other cities have a (3 high)
population, and Mexico City is (4 large).

I was brought up partly in London and partly in a town further north. I
remember the northern town (5 well) because it is easier to remember a place
with recognised limits. (6 Surprising) thing I saw when I came back to London
was a notice telling me that (7 much) people lived in one district there than in
the town I had come from.

A boy from (8 small) of the villages near this town went to London to see his
aunt. At the station, he asked (9 near) policeman, ‘Do you know where Mrs
Jones lives?” (10 large) place he had ever seen before only had a few streets
and everyone knew everyone else. Jones is one of (11 common) names in
England. Only Smith and Brown are (12 common) in London. The policeman
was (13 patient) than many are. He took the boy to (14 near) telephone box
and then rang his parents. When the boy asked for his aunt’s address, the
parents thought it was (15 strange) request they had ever heard. They had
never been away from their own village, either.

12 Ustlinliik ve entistiinliik dereceleri: iki heceli sifatlar
Su climlelerde kullamlan sifatlarin yapilarina dikkat ediniz:

Angela is more careless than Susan in her work. She’s the most careless
person I know.

(Angela iginde Susan’dan daha dikkatsizdir. O tanidigim en dikkatsiz kisidir.)
This exercise is easier than the others; in fact, it’s the easiest one we've done so
far.

(Bu ahstirma digerlerinden daha kolaydir; aslinda, simdiye kadar
yaptiklarimizin en kolay olan.)

267




Comparison

iki heceli sifatlarin iistiinliik dereceleri Onlerine more, eniistiinliik dereceleri
ise most getirilmekle yapilir. Fakat bir grup sifatin (sonu -y ile biten sifatlar,
ornegin happy, easy, luckly) iistiinliik dereceleri sonlarmna -er ve entistiinlik
dereceleri de -est getirilerek yapilir, Ustiinliik dereceleri sonlarina -er ve
entistiinliik dereceleri de -est getirilerek yapilan diger bir grup da sonu -le
(noble, gentle), -id (solid, stupid), -ow (narrow, yellow) ve -er (clever, tender)
ile biten sifatlardir. Baz: sifatlar ise, drnegin common (¢ok rastlanan, yaygin),
unfair (haksiz, adaletsiz), unkind (kalp kiran), pleasant (hos, hosa giden)
iistiinliik ve eniistiinliik dereceleri hem sonlarina -er/-est hem de Onlerine
more/most getirilerek yapihr.

Asagdaki ciimlelerin bosluklarini parentez iginde verilen sifatlarin dogru sekillerini kullanarak

doldurunuz:
1

2

The sales are the time of year for us in the store, but at the same

time we have to be with the customers than usual. (busy, patient)

A Youmust have had a lot of interesting jobs as an animal trainer.

B Yes. One of the but also one of the for me was training
an otter for a film. Otters are among the animals in the world
but you have {0 be with them than with most creatures. (tricky,
pleasant, clever, careful)

When Brutus stabs Caesar in Shakespeare’s play, Julius Caesar, Caesar

says, ‘This is the cut of all’, but when Brutus dies, Antony calls him

‘the Roman of them all’. Antony was of Brutusin

scenes because he thought Brutus should have been to Caesar. But

of course it was for him to praise Brutus once he was dead. (unkind,
noble, critical, early, grateful, easy)

He’s one of _people I've ever met. He parked his car in the

street in the village, blocking the traffic, and when another driver

complained, he just got and . In the end, the police came and
took it away. Perhaps he'll be in future. (stupid, narrow, angry,
awkward, careful)

13 Sifatlar ve zarflar: the more ... the more
Su climlelerde kullanilan sifat ve zarflarin yapilarina dikkat ediniz:

The better the horse, the easier it is to ride.

(At ne kadar iyi olursa, binmesi o kadar kolay olur.)

The more you eat, the fatter you get.

(Ne kadar fazla yerseniz, o kadar sismanlarsiniz.)

The faster you drive, the more likely you are to have an accident.

(Ne kadar hizh araba siiriirseniz, bir kaza yapmamz ihtimali de o kadar artar.)

the more ... the more . .. (nekadar . . . ise, o kadar) yapisi paralel olarak artan
ya da eksilen geyler igin kullanihr.
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Karsilagtizma

Asagidaki ciimlelerin bosluklarina sifat ve zarflarin iistiinlitk derecelerini koyarak ciimlenin anlamini
tamamlayiniz:

1 The the game went on, the he became and the he

noticed how tired he was. (long, determined, little)

2 The_____ hegets, the he becomes. He's got rheumatism, and the
trouble is that the he does, the it gets. (old, irritable, little,
bad

3 The)__ 1 think about the situation, the Ilike it. The we
allow this state of affairs to continue, the it is that the two sides will
take up extreme positions, and the_____ they become in their opinions,
the it will be to establish any kind of compromise. (much, little, long,

probable, stubborn, difficult)
A

<+ The you finish the job, the we’ll pay you.
B Yes, but the Iwork, the _ mistakes I make. (soon, soon,
fast, much)
5 A The___ theyhave to wait, the they’ll become and the
they’ll complain. (long, impatient, much)
B 1don’t mind. The they shout, the I am to take any notice
of them. (much, likely)
14 Sifatlar: as ... as
Su ciimleleri karsilagtiralim:
as al
Before the match, he was not as |— confident of winning as e
ok e usual.
n i emindi.
[Magtan énce —| o Z4man oldugu| .ip; kazanacagindan— emin degildi.
her zamanki 5. 4 G
emin degildi.

Olumlu ciimlelerde kabul edilen tek sekil as . . . as (kadar) yapisidir. Ayrica,
Ingilizcede gok sayida kalip halinde kullanilan karsilastirma vardr.

orn. It’s as old as the hills,
[(O tepeler kadar eski.) O Nuhnebiden kalma./¢ok eski]

Asagidaki alistirmada hangi kargilagtirmanin hangi sifatla yapildigimi bulmaya ¢ahgimiz ya da hig degilse
tahmin ediniz:

orn. It was as hard as iron.

orn. It was as hard as a button
1 Hewas as brave as a picture
2 It was as heavy as a doornail
3 Tt was as bright asiron
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4 Ttwas as soft as sin
5 You look as fresh as lead
6 Shewas as pretty as butter
7 He wasas ugly as a peacock
8 He was as nice as death
9 He was asdead as a sandboy
10 He was as pround as a lion
11 His face was as grim as pie
12 Twasas happy as a daisy

15 far/much more; not nearly so/as ... as
Ustiinliik derecesinin nasil daha vurgulu yapilacagini inceleyelim:

Jack is _E:;cﬂ_ taller than his sister.

[Jack, kiz kardeginden -E;gi I daha uzun boyludur ]

She is not nearly g;’;]— tall as he is.

[O, onun «Eiggrﬂ— uzun boylu degildir.]
Jill drives —@':cﬂ- better than her brother.

[Jill, erkek kardesinden ﬁgﬁ]— daha iyi araba kullanir.]

He doesn’t drive nearly —[gg]— well as she does.

[O, onun —Egggg]— iyi araba kullanamaz.]
He eats —E‘;}_“’El— more bread than he used to.

[O eskiden yediginden ﬁgﬁ]— daha ekmek yer.]

I*Ma?nﬂ_ more people came to the wedding than we had expected.

[Umdugumuzdan —Eégﬂ— daha fazla kisi diigiine geldi.)
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Karsilagtirma

Asagidaki ciimlelerin bogluklarina much, far ya da nearly koyarak ciimleleri daha vurgulu yapimz:

1 English cooking is not as bad as people think, but it’s often worse than it
ought to be The real problem in England, however,isthat 1 toomany
people eat what is called ‘junk food’, which is not as nourishing as the food
their parents had. ‘Junk food’ is anything precooked and pre-packed, like
hamburgers, pies and so on. Most of thisfoodis 2 more fattening
than the average meal, doesn’t contain 3 as much protein, and in
short, is not as appetising. Its only advantage is thatitis 4  more
convenient for people who haven’t time to cook.

2 1 more people in England drink wine than was the case ten years
ago. This is probably because it hasbecome 2 more common for
them to spend their holidays abroad, and they havehad 3 more
opportunities to try different wines. This doesn’t mean that they are
necessarily 4  more knowledgeable about wine than their parents;
indeed, most of the wine imported from abroadisnot 5 so good asit
is in the home countryor elseis 6 _ more expensive. [ sometimes think
that the exporters don'ttry 7 as hard to sell good wine in England;
they concentrate 8  more on quantity than on quality, believing that
the customers there arenot __ 9 so perceptive as they would be in
France, Italy or Spain, and will drink anything.

16 (much) too fat; too much time
Su cuimleleri kargilagtiralim:

He's (much) too fat to play the part of the hero.

[Kahraman roliinii oynayamayacak kadar (gok) sisman.]

He speaks (much) too slowly to sound convincing.

[inandiric1 olamayacak kadar (gok) yavas konugur.]

He spends too much time playing golf.

(Golf oynayarak ¢ok fazla zaman harcar.)

He wastes too many weekends sitting in the garden, doing nothing.
(Bahgede oturup higbir sey yapmadan pek ¢ok hafta sonunu boga harcar.)

[lk iki 6rnekte much, too’yu daha vurgulu hale getirmek i¢in kullaniimstir.
Much yerine far kullanilabilir. Much too bir sifat1 ya da zarfi niteler. Son iki
ornekte, too much ve to many isimleri nitelemektedir ve ‘lizumundan ¢ok,
istenildiginden fazla' anlamina gelir.

Asagidaki ciimlelerin bogluklarini too much ya da much too koyarak tamamlayiniz:

1 Comeon!Youre 1 slow. You'retaking 2 __time to do thejob.
A time of seven minutes to change the wheelis 3 long.
1 A She's 1 extravagant to be able to run her life properly. For one
thing she spends 2 money on clothes. Apart from that, she has
a passion for fast cars. She drivesthem 3 fast and she’s often
outdriving 4  late at night.
B TIthinkshepays 5  attentionto her manager,and he’s 6
eager to please her and takes 7 trouble to make sure she gets

her own way.
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3 A I'msorry. ] can't come to the party.Pvegot 1 work.
B Youwork 2  hard. Youre 3 _ interested in making
money, but in the end you'll be 4 busy to spend any of it.
A Oh,onecan’tmake 5  money, and one can'tdo 6  work.
It's healthy.
B You'll regret that attitude one day, but by thenitllbe 7  lateto
do anything about it.

17 the same (as) different (from); similar (to) like; alike; unlike

Aligtirmaya baglamadan 6nce asagidaki cimleleri inceleyiniz:

Our conclusions are the same, although our approach is different
not the same.

[Yaklagimimiz ‘Earkll olmasina ]— ragmen sonuglarimiz aynt.|
ayni olmamasina

He has reached the same conclusions as I have, although his study

is based on - different| _ eviqence ~{ffomML mine.

isn’t the same as

[Onun incelemesi benim -kinden farkli{ _ delillere dayanmasina
-kiyle ayni dayanmamasin

ragmen benim elde ettigim sonuglari o da elde. etti]

1 l. -; .
A He's "Eiknfilar ‘} his father in many ways.

[O birgok bakimdan babasina benzer/benziyor.
benzer/benziyor.

B Yes,they're

[Evet birbirine _E’enzﬁ)’orlalj
benziyorlar.

A Buthe's - notlike his mother.
different from

A annesine benzemez/benzemiyor.
[ | annesinden farkhdir.

B True. They not alike.
b o i ‘Eliﬂ'erenl.

[Dogru birbirlerine benzemiyorlar.
' birbirlerinden farkhlar
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Like his father, he’s very patient.

(Babasi gibi, o da ¢ok sabirhdir.)

Unlike his mother, he never loses his temper.
(Annesinin aksine, o higbir zaman ofkelenmez.)

Asagidaki ikili konugmayi yukarida verilen kelime ya da gruplardan biriyle tamamlayimz:

18 tinlemler

A
B

What are you going to do about your children’s education?
John's interested in science and I'd like himtogoto 1 school 1
Idid. Hehas 2 interests 2 mine.In fact, we'reverymuch 3 .

But Roger's 4 4 me.He'smore 5  his mother. He wants to
be a dancer, but of courseit'snot 6 itis for a girl.

[ suppose not. But you can’t expect children to have interests __ 7 their
parents. [ suppose you think dancing isn’t suitable for a boy. My point of
viewis 8 9  you,l think children should do what they want to
do.

That's all very well. You'renotin 10 position 10 Tam. Your
children are both girls.

Well, in fact my positionis 11 11  yours, and [ worry about one
of my children, 12  you. Marian wants to be a nurse, but Annabelle is
determined to become a jockey!

Agsagidaki ciimlelerin yapilarini inceleyelim:

The countryside is so beautiful. How beautiful (the countryside is)!
(Kirlar gok giizel.) |[(Kirlar) ne kadar giizel!|
She’s so pretty. How pretty she is!

(O, cok giizel)) (O ne kadar giizel!)

She plays so beautifully. How beautifully she plays!

(O ¢ok guzel gahyor.) (Ne kadar guzel ¢ahyor!)
That’s such nonsense. What nonsense!

(O ¢ok sagma.) (Ne sagmal)

It's such a pity. What a pity!

(Cok yazik.) (Ne yazik!)

They're such fools. What fools (they are)!

(Cok aptallar.) [(Onlar) ne aptal(lar)]

It's such awful weather. What awful weather!

(Cok berbat bir hava.) (Ne berbat bir haval!)

She’s such a pretty girl. What a pretty girl (she is)!
(Cok giizel bir kiz.) [(O) ne giizel bir kiz!]

She has such beautiful eyes. What beautiful eyes (she has)!
(Cok giizel gozleri var.) [(Onun) ne giizel gozleri var!]

Sifat ve zarflarla ilgili inlemler how ile olusturulur. fsimlerle ilgili inlemler is
what ile olusturulur.
Bir sifatin ismi nitelemesi durumunda iinlem what ile olugturulur.
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Asagidaki durumlarda sozii gegen kisilerin yerine kendinizi koyunuz ve diiz cimleleri inlem cumleleri
haline dOniistiirtintiz:

1 Lois and Rupert are in an art gallery. Lois says:
a That's such a wonderful picture.
b Monet was such a great artist.
¢ He painted so well.
d His colours are so delightful.
e The people in that boat look so peaceful.
f It's sucha beautiful scene.
June is on holiday. She tells her friend, Penny:
a We're having such marvellous weather.
b It’s such a lovely view.
¢ The seais so blue.

d The boats are so pretty.

I'm so glad we came.

3 Charlotte is at a horse race. She tells her boy-friend, Peter:
a The horses are so splendid.
b Rogers is such a good jockey.
¢ He took that jump perfectly.
d Oh dear, his horse has fallen—it’s such a pity,
e We've lost our money—that’s rotten luck.

4 Geoff and Mary are in a restaurant. Geoff says:
a We're getting shocking service.
b They're so slow.
¢ The waiter was so rude.
d He poured the wine out so carelessly.

He’s got such a miserable expression on his face.

When they don’t leave a tip, the waiter thinks:

g They're such mean people.

w

-
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Adverbials Zarflar ve zarf gibi kullamlan kelimeler

19 Zarf + gegmis zaman ortacindan olusan fiilimsi sifat: newly opened

Su ciimleleri inceleyelim:

The newly opened shopping centre will eventually provide employment for
16,000 people.
(Yeni agilan aligveris merkezi neticede 16.000 kisiye i§ saglayacak.)

Bu bicimdeki sozler ilk 6nce zarfin kullaniimasi ile olugturulur. Burada fiilin
simdiki zaman ortacindan yapilmug sifat (opening) kullamlmaz. Ciinkii ahgveris
merkezi kendi kendisini agmargstir. Bundan dolayt fiilin gegmis zaman
ortacindan yapilan sifat (opened) kullanilir. Ciinkii merkezi birisi agmgtir.
Gegmis zaman ortacindan yapilan sifatlarin anlamca her zaman edilgen
(passive) oldugu unutulmamahdir.

Asagdaki ciimlelerin bogluklarin su ifadelerden birini bir kez kullanarak doldurunuz: badly timed (kotu
zamanlanan/zamanlanmus), bitterly disappointed (ac1 bir sekilde diiskirikhgina ugrayan/ugramis), freshly
made (taze yapilan/yapilmis), happily married (mutlu bir gekilde evlenen/evlenmis), lavishly illustrated
(bol bol resimlenen/resimlenmis), officially authorised (resmen yetkili kilinan/kilinmig), poorly paid
(yetersiz bir gekilde iicret ddenen/6denmis), recently engaged (yakinda niganlanan/niganlanmus),
scientifically demonstrated (ilmen/bilimsel bir sekilde kamitlanan/kanitlanmus), well written (iyi bir

sekilde yazilan/yazilmig).

1 1Itsa account of his life, much better than the biography.
2 I'ma__ man.Idon’t want to get involved in anything that could upset
my marriage.

W

The President’s speech seems to some observers to have been a
intervention in the affairs of another country.

4 They're advertising apple pie. Let’s go in and have some.

5 Everyone wanted to take photographs of the couple.

6 It’s fact that workers will not increase production without
some kind of incentive to work harder.

7 Althoughit'sa book, the quality of some of the pictures is not very
good.

8 Thousands of holidaymakers besieged the travel agency when they
heard their flights had been cancelled.

20 fairly, quite, rather

a quite rather

Su climleleri karsilagtiralim:

She’s quite tall.

(O oldukga uzun boyludur.)

She’s rather short.

(O oldukga kisa boyludur.)

She’s rather (too) tall to be a ballet dancer.
(Bir balerin olamayacak kadar uzun boylu.)
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Genel olarak quite (oldukga, epeyce, haylice) iyi olan bir gey i¢in kullamlir.
Oysa rather (oldukea, epeyce, haylice) pek hosa gitmeyen bir sey icin .
kullanilir. Her ikisi de sifat ve zarflan nitelemek icin kullamlabilirse de too ile
sadece rather kullamilabilir. Uzun boylu olmak genelde iyi bir ozelliktir ve
quite tall bu olumlu durumu gosterir. Rather short ise bir olumsuzlugu
vurgular.

Oysa uzun boylu bir balerin i¢in ona eglik edecek birini bulmak zordur ve bu
durumda uzun boylu olmak bir kusurdur, onun i¢in rather (too) tall denir.

Asagidaki cimlelerin bosluklarim quite ya da rather koyarak tamamlayiniz:

1 The trains to London are frequent but they sometimes arrive

late.

2 Sheplayed well, although she began the game nervously.

3 The air is hot and sticky outside but it’s cool in the house.

4 Ifeel cold. I'm going to put the central heating on.

5 Thesun’s warm. You should get a lovely tan.

6 Thesun’s too hot for me. I'm going into the shade. :

7 The children are polite although of course they're noisy, like
most children.

8 A Youlook tired.
B Yes,I'vehada tiring day, though it was enjoyable.

b fairly, rather

Su cumleleri kargilagtiralim:

A What was the food like?
(Yemekler nasildi?)

B Fairly good, though we ate better at the other restaurant last night.
(Oldukea iyiydi, ama diin aksam diger lokantada daha iyisini yedik.)

A What was the food like?
(Yemekler nasildi?)

B It was rather good, actually, though the restaurant looked very ordinary
from the outside.
(Oldukga iyiydi, ama aslinda lokanta digaridan pek alelade goriintiyordu.)

Fairly “oldukca, az ¢ok, nisbeten ‘iyi’, ama umut edildigi ya da beklendigi kadar
iyi degil” demektir. Rather ise lehte ya da iyi bir durum gosteren sifatlarla ve
zarflarla kullanildiginda ‘umulandan, beklenenden daha iyi’ anlamina gelir.

Asagidaki ciimleleri bosluklara fairly ya da rather koyarak tamamlayimz:

1 I'm confident about the exam, though I won’t feel happy about it
until I see the papers.

2 Iwas sure I'd fail the exam, but now that I've done the papers I feel
confident I've passed. I did most of the questions well.

3 Thejob’s _straightforward, though there are a few things that worry
me about it.
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4 T've always thought she was ugly, but today she looked attractive.
5 I didn’t like him at first, but in the end I became fond of him.
6 A Howdo youfeel?
B well, but I don't think I’d better get up yet.
7 A Howdo you feel?
B You know, it’s surprising, but I feel energetic, in spite of

working all day.

c rather + Ustunlik derecesi
Su ciimleleri inceleyelim:

Unfortunately, he was rather fatter than I remember him.
(Maalesef onu hatirladigimdan oldukga daha gigmandu.)

The book was rather more interesting than its cover suggested.
(Kitap kapaginin uyandirdig izlenimden oldukga daha ilgingti.)

Sifatin veya zarfin anlamu ister iyi ister kotii olsun, bunlarn istiinliik dereceleri

ile sadece rather kullanilabilir.

a kismindaki quite ve rather arasindaki farka tekrar bakimiz ve agagidaki ciimlelerin bogluklarini quite ve
rather kullanarak doldurunuz:

1 Hewas well this morning, but since lunch his condition has become
more serious.

2 1Its a good novel, better constructed than his last one.

3 This year’s sales figures were disappointing. We hope to sell
more next year.

4 The play was good but it lasted longer than necessary, and
some of the audience got bored towards the end.

5 She’s a good student but she got nervous when the exam

began, and did worse than | had expected.

d quite (kesinlikle, mutlak surette, tam)
Su ciimleleri inceleyelim:

The performance was quite extraordinary.
(Konser/oyun kesinlikle olaganiistiiydii.)
I'm sorry. That’s quite impossible.
(Uzgiiniim. Bu kesinlikle imkansiz.)

Asagidaki climlelerin bosluklarini quite ya da fairly kullanarak tamamlayiniz. Ciimlede ‘oldukg¢a’ anlami
isteniyorsa fairly kullanin ve her dumumda quite’in kullamlabilecegini unutmayiniz:

1 A Areyou .sure that that’s right?
B Yes, absolutely certain.

2  His explanation was convincing, though I'd like to hear what the
other witnesses have to say before I make up my mind.
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3 Youknow ___ well that I would never do anything to upset her.
4 A Heseemed to think the price was reasonable though he’s
obviously looking for something cheaper.
B But thats _ridiculous. He'd never get anything cheaper than
that. .
5 Wehad___ good weather. At least it was better than last year. Last
year, it was ___ appalling. It rained all the time.
6 A Hes  reliable.
B 1don't think you're being fair to him. He’s as reliable as the man
we had before.
7 A Tvenever seen anything like it.
B Oh, really. I thought that sort of occurrence was common here.
8 A Thesituation looks encouraging.
B 1don't agree with you. I can’t see anything good about it. It seems

hopeless to me.

21 almost, hardly, nearly

Su ciimleleri kargilagtiralim:

) Almost ; :
He’s lar. ;
e’s very popular ‘l}learl;} everyone likes him

[Cok popiilerdir. «E S hcmer} herkes sever onu.

Hemen hemen

. Hardly anyone | .. A
3 1 ;
He’s very unpopular -E\lmos o on& ikes him

[Hig popiiler degildir. EEE:ZE :Zﬁej» hi¢ kimse onu sevmez.|
€n

Almost (hemen hemen, neredeyse) olumluluk ve olumsuzluk gosteren
ifadelerle kullamlabilirse de hardly nin [hemen (hemen) hig] olumsuzluk
gosteren ifadelerle kullamimasi daha yaygindir. Nearly (hemen hemen) sadece
olumlu ifadelerde kullanlabilir.

Asagidaki climlelerin bogluklarimi olumlu ifadeler i¢in nearly, olumsuz ifadeler icin de, anlama gore,
hardly ya da almost koyarak tamamlayimz:

1 He's 1  always late. Infact,he’s 2 never here when he’s

wanted.

Yes, that’s true, and his sister 3 ever arrives on time, either.
Therewas 1  anyone in the audience.

That's 2 always the case on the first night for an amateur
performance. But it must be very disappointing, if there’s _3 _no
one there to applaud you.

In fact, they were quite good. Everyone was 4 word-perfect.
Therewere 5  any pauses.

That's remarkable. There’s 6 always something that goes
wrong in an amateur performance.

e e
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22 ever, never

Zarflar ve zarf gibi kullanilan kelimeler

A Well, lastnight 7 _ nothing did, though the hero'swig 8
fell off in the last scene, and some of the clothes didn't fit very well.
B That's natural. Youcan 9  ever get clothes to fit you in
amateur performances unless you wear your own. Of course,
10 everyone does in a modern play, but this was a costume
play. 11  allthe action took place in the eighteenth century,
didn’t it?

Su climleleri kargilagtirahm:

Their songs are as popular as ever.

[Sarkilar: (her zaman oldugu gibi) hep popiilerdir.]
Their songs have never been more popular.
(Sarkilart hi¢bir zaman daha popiiler olmadi.)
They were the first words he had ever spoken.
[Bunlar (o ana kadar) soyledigi ilk szlerdi,]

He had never spoken a word before.

(Daha 6nce tek kelime bile etmemisti.)

It’s the smallest monkey I've ever seen.

[O (hayatimda) gérdiigiim en ufak maymun.]

've never seen such a small monkey.
[((Hayatimda) hi¢ boyle ufak bir maymun gormedim.|

Yukaridaki orneklerde goriildiigii gibi, ever yerine never, never yerine de ever kullanarak ctimleleri

tekrar yaziniz:

e = [ R W B s

He’s playing as well as ever.

He's never run faster. (ciimleye; He's running . . . ile baslayiniz)

've never heard such a beautiful song,

It was the first match he had ever won.

[t's the best weather we've ever had.

I'd never met her before. (ciimleye; It was the first time . . . ile baglayiniz)
The food here has never been better.

I've never had such a good holiday.

23 still + olumsuzluk

Su cimleleri kargilagtiralim:

He's started learning his lines for the play but he doesn’t know them yet.
(Temsildeki satirlarin1 6grenmeye basladi, ama heniiz iyi bilmiyor.)

He’s been learning his lines for weeks but he still doesn’t know them.
(Haftalardir satirlarim1 6grenmeye galigiyor, ama hala iyi bilmiyor.)

I've looked for the letter but I haven’t found it yet.

(Mektubu aradim, ama heniiz bulamadim.)

['ve been looking for the letter for hours but I still haven’t found it.
(Saatlérdir mektubu artyorum, ama hala bulamadim.)
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Still (hala, daha) kelimesi yukaridaki ciimlelerde vurgulu olarak ve aym
anlamda not . . . yet yerine kullanilmigtir. Ciimledeki kelime sirasina da dikkat
ediniz. Still hemen dzneden sonra gelir. $imdi i¢inde still olan olumlu bir
ciimle ile olumsuz bir ciimlenin kelime sirasint kargilagtiralim:

orn. He's still looking for the letter.
(Hala mektubu artyor.)
He still hasn’t found it.
(Hala bulamadh.)

Asagidaki ciimlelerdeki not . . . yet'i still ... . not’a cevirerek bunlart vurgulu ciimleler haline getiriniz.
Parantez i¢inde verilen zaman ciimleciklerini yukaridaki ornekte goruldiigd, still . . . not’i cimlelerde

kullammz:

I've read the passage but I don't understand it yet. (three times)

I wrote to him but he hasn't replied yet. (a long time ago)

We've been waiting for them but they haven't arrived yet. (for an hour)
I've tried to solve the problem but I can’t do it yet. (several times)

He's been playing chess with the computer but he can’t beat it yet. (for
months)

We've been trying to repair the record player but it doesn’t work yet. (for
hours)

L9, O SRS oS
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24 specially ve especially

Su ciimleleri kargilagtirahm:

It often rains here, especially in winter.

(Burada sik sik yagmur yagar, ozellikle kigin.)

It's always cold, but it's especially cold in winter.

(Hava daima soguktur ama 6zellikle kigin soguk olur.)

The house has been specially designed to keep out the cold.

(Ev dzellikle soguga karst mukavim olacak sekilde inga edilmigtir.)

I'm interested in everything on display but I'm especially interested in the new
central heating system.

(Sergideki her geyle ilgileniyorum, ama ozellikle yeni merkezi 1sitma sistemine
karg ilgi duyuyorum.)

Especially (6zellikle) demektir ve kullanimi pek sik olan bir zarftir. Sifat gekli
ise artik special (6zel, hususi) olarak kullanilmaktadir ve especial seklinin
kullanimu terkedilmistir. Ugiincli climlede goriilen specially (0zellikle, bilhassa)
bir seyin belli bir amag ya da belirli bir kisi igin yapildigint gostermek lizere
gegmiy zaman ortac ile kullaniimigtir. Bu nedenle specially su sekilde ki
yapilarda kullanilir: specially made (6zellikle yapilan/yapilmug), specially built
(6zellikle inga edilen/edilmis), specially written (0zellikle yazilan/yazilmis), vb.
Niyet edilmig, belli bir amag ya da belirli bir kisi i¢in bir geyin yapildigin
anlatmayan gegmis zaman ortaglarinin (interested, gibi) kullamldig
durumlarda vardir. O zaman bu kelimelerle especially kullamilir.
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Zarflar ve zarf gibi kullanilan kelimeler

Agagidaki climlelerin bogluklarim specially ya da especially koyarak tamamlayiniz:

1
2
3

It gets very hot here, _____in summer.

This summer has been hot, much warmer than usual.

A This sunshade is made to keep the sun off but not to blow away.

B Don't you call that an awning?

A No, an awning is . designed for shops. It helps to keep the shop
cool and protect the passers-by from the sun. They’re often brightly
coloured, outside cafes.

He was anxious to track down the band of criminals and

to arrest the leader. Consequently he employed a group of men

trained for the task, since he was afraid that the criminals would use

concerned

violence, if they were surrounded and could see no way out,
The music has been composed for the film and adds a great deal to
the effect, in the final scene.
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25 Edatlar: in, out, on, off, into, out of, on to
Su ciimlelerde kullanilan edatlan inceleyelim:

The money is in this drawer.
(Para bu gekmecenin iginde.)
The books are on the shelf.
(Kitaplar rafta.)

He's in the water.

(O suyun iginde/suda.) (viiziiyor.)
The ship is on the sea.

(Gemi denizde.)

He took his hat off.

(Sapkasi ¢ikardi.)

The dentist took my tooth out.
(Disgi digimi gekti.)

He got into the car.

(Arabaya bindi.)

He got on to his bicycle.
(Bisikletine bindi.)

He fell out of his pram.

(Bebek arabasindan diisti.)
He fell off the roof.

(Catidan asagiya dustu.)

In (-de/-da, -in iginde), on [-de/-da (-in {izerinde/yiiziinde)|.
Out [-den digan), off [-den (asagrya)| demektir.

Out'un kargit anlami in ve offun karsit anlam da on'dur. Hareket gosteren
fiiller bir nesneye sahip olduklarinda inte [(-in igin)e], out of [-den (digar)], on
to [(-in) iizerine(e)] ve off (-den, -den uzak)'dan biri ile kullanihr.

Bazen de bir kural aranmadan kullamlan durumlar vardir:

orn. He took part in the play.
- (Oyunda yer aldi./Oyuna katild.)
He acted on the stage.
(Sahneye ¢ikti./Sahnede oynadi)
[ saw himinafilmon TV.
(Onu TV'deki bir filmde gordiim/seyrettim.)
He lives in Nelson Avenue, on the right-hand side of the street.
(Nelson Avenue'da caddenin sag tarafinda oturur.)
He's the greatest player in the world.
(Diinyanin en biiyiik oyuncusudur.)
He's the greatest player on earth.
(Yeryiiziindeki en bilyiik oyuncudur.)

Asagidaki ciimleleri yukarida verilen edatlardan biriyle tamamlayiniz:

1 The animal was kept a cage, but at feeding time they let it
2 [t was walking along the bank of the river. Suddenly it jumped  the
bank the river.
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3 TI've been acting plays for 40 years.
I've been the stage for 40 years.

4 Heinvited the children to come his dressing-room.
He invited the children to come - the stage.

5 Tdidn'taskyoutocome  my office. Get

6 A famous English comedian invites guests to his programme TV
every week. If they make better jokes than he does, he says, ‘Get r

7 It was written to be played ______ the piano but he has adapted it to be
played the violin.

8 He played the violin an orchestra for many years.

9 When he drove the car the garage the wheel came
10 A Do you think there are people like us other planets?

B 1don't think there are any our solar system. but there may be
some planets outer space.

11 Aman horseback came towards us with asword _____ his hand
and ashield _ hisarm.Itold my wifetogo  the house ahd
waited until he got his horse.

12 A What can you see the picture?

B A church, with some people coming it. [t must be Sunday.

13 We have filmed the-most exciting sequence you have ever seen any
screen _______any cinema.

14 Helives  Wellington Road,  the left-hand side of the road.

15 He's one of the few soldiers who have fought __ both sides the
same war.

26 against, facing, opposite, in front of
Su climlelerde kullamlan edatlan inceleyelim:

He fought against us in the war.

(Harpte bize kars: savasti,)

We're sailing against the wind.

[Riizgara karg: (yelken agmig) gidiyoruz.|
He was leaning against the wall.

(Duvara dayamyordu.)

He sat facing me in the railway carriage.
(Vagonda ylizi bana doniik oturdu.)

He sat opposite me in the railway carriage.
(Vagonda benim karsimda oturdu.)
They sat in front of us in the cinema,
(Sinemada oniimuzde oturdular.)

There was a screen in front of the fire.
(Ategin ontinde ates siperi vardi.)

Against genellikle (-e karsi, -e daya]: -e aykirt) anlamlarina gelir.

Facing, face fiilinin -mg halidir ve (-in karsisinda bulunan, yiizii -e kars olarak
duran) ya da (oturan, yiiz yuze gelen, -ile karsi karsiya olunan) anlamlarina
gelir,
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orn. The problems facing us are very serious.
(Karg1 karstya bulundugumuz sorunlar ¢ok ciddi.)

Opposite ile facing aym anlamdadir,
orn. He looked at the map on the wall opposite (facing) him.
(Karsisindaki duvarda bulunan haritaya bakt1.)

In front of (-in 6niinde) demektir,

orn. Look at the paper on the table in front of you.
(Oniindeki masada bulunan gazeteye bak.)
There are difficult times in front of (ahead of) us.
(Oniimiizde zor giinler var.)

Asagidaki climlelerin bosluklarin against, facing, opposite ya da in front of koyarak doldurunuz:

I  We're playing tennis .~ __.my old school tomorrow, and my younger
brother will be playing  me in the first game.

2 It's my turn next. [ was you in the queue.

3 Thehouse, ____ south, has a splendid view of the park itand the
hills on the side of the valley.

4 Shestood ____ the fireplace for a time, leaning the mantelpiece.
Then she suddenly crossed the room to the window ______me, the
street. [ looked up from the papers __ me. ‘What's the matter?’ L asked.
She turned and came towards me. ____ me across the table, she
demanded, ‘Can’t you help me? I feel the whole world's __ me." Ttake
the____ point of view," I said. "You have a great future _ you.’

27 Zaman gosteren edatlar
Alistirmayr yapmadan once agagidaki edatlari inceleyiniz:

at:

tam bir zaman noktasim gosterir, at 5 o'clock (saat 5'de), at dinner time
(aksam yemeginde), at this moment (su anda), at the age of three (lig yaginda)
bayram ve kutsal giinlerde, at Christmas (Noel'de), at Easter (Paskalya'da)

at night (gece, geceleyin) [(ama during the day (glindiiz)]. at weekends [hafta
sonlari(nda)|, at the weekend (hafta sonunda)

on:

giin ve tarihlerde, on Monday [pazartesi (giinii)], on Wednesdays
[carsamba(lart) (giinleri)], on June 10th [Haziran(in) (aymn 10'(un)da)], on a
summer evening [bir yaz aksami(nda)], on a Sunday morning (bir pazar
sabahi), on Wednesday night (carsamba gecesi)
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daha uzun bir zaman dénemi i¢in, in August (agustosta), in spring (ilkbaharda),
in 1968 (1968'de), in the twentieth century (yirminci asirda), in the Middle
Ages (Orta Cagda) in the past (gecmiste), in the future [(gelecekte), bir zaman
suresinin i¢inde ya da sonunda)], in five minutes (beg dakika icinde/sonra), in
three years’ time (li¢ y1l i¢ginde/sonunda)

in the morning [sabah(leyin)], in the afternoon (6gleden sonra), in the evening
|[aksam(a) (leyin)]

by:

By [-e kadar (-den Once, herhangi bir zamanda)| demecktir.

I'll pay you at the end of the month.

(Sana ayin sonunda odeyecegim.) (30 ya da 3 1'inde.)

I’ll pay you by the end of the month.

(Sana ayin sonuna kadar 6deyecegim.) (Ayin sonundan onee, kesin olarak 30
yada 31'inden sonra degil.)

Asagidaki ciimlelerin bogluklarim uygun bir edatla tamamlaymz:
Dear Klaus,
We had the usual family Christmas thisyear. 1 Christmas Eve, my wife
and [wentout 2  theafternoon and bought the children’s presents, and

3 the evening we decorated the Christmas tree. We put the children to
bed 4 8 o'clock, knowing that they would wake up early. Janet was the
first. It's not easy to be patient 5 three yearsold. 6 half-past five,
she knocked at our door. ‘Has Father Christmas been yet?' *No, go back to
sleep,"Isaid. 7  half an hour’s time, she was back again. ‘He must have
come &8  now, shesaid. 'm never in a good temper __9 _ the morning,
but 10 Christmas morning | had to make an exception, so my wife and
[ gotup.

The children unwrapped their presentsand 11 breakfast time they had
tried out all the new toys. I believe that 12 the nineteeenth century
presents were given 13 the afternoon, and in some countries they are
given 14  Christmas Eve, 15  nighttor 16  January 6th,
because there the tradition is that they are brought by the Three Kings. [ prefer
togivethem 17  Christmas Day, because if the children get them only

18  theendof the holidays, 19  January, they haven’t much time to
enjoy them.
lhopetoseeyou 20  March.Ishallbein Basle 21 Friday, March
27th. I shall be busy during the day, but perhaps we could meet 22
Friday nightor 23 the weekend, as I shall not be flying back till Sunday.
If not, we may see you 24  Easter, if you are going to visit England

25  that time, as you suggested in your last letter.

Sincerely,
" Geoffrey.
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28 for, during, all day/night, vb.
Su cumleleri kargilagtiralim:

A Tl have to leave early; it's a long drive home.
(Erken ayrilmak zorundayim; eve arabayla epey yol var.)
B Don't worry about that. We can put you up for the night.
(Merak etme. Bu gece seni evde misafir edebiliriz.)

A Did you have a good night’s sleep?
(Iyi uyudun mu?)
Well, I woke up two or three times during (in) the night.
(Sey, gece iki ya da ti¢ defa uyandim.) ;

A Did you have a good night's sleep?
(Iyi uyudun mu?)

B Yes, Islept all night.
(Evet, biitlin gece uyudum.)

For (siiresince, -¢/-a) baglangig ile bitis arasinda gegen toplam zaman stiresini
ifade eder, orn. for the night [gece (siiresince)).

During (esnasinda, miiddetince, siiresince) tiim bir zaman siiresi icindeki
belirli bir zaman kesimini gosterir, orn. during the night (geceleyin)

For ve during, all ile belirlenmis zaman siireleri ile kullamlmaz, orn. all day
(biitiin giin), all night (biitiin gece), all my life (butiin hayatim boyunca).

Sadece gereken yerlere for ya da during koyarak ciimlelerin bogluklarini tamamlayiniz:

| a Theshopwillbeclosed ___ the whole of the Christmas period.

b The shop usually closes an hour or so the afternoon but
we never close it all afternoon except on Sunday.

2 a [I'vehad one or two frightening moments my life but this was the

worst.

b [Ishall remember it the rest of my life.

¢ Ishall remember it all my life.

3 a Hereisthelistof TV programmes __ this evening.

b There will be a number of interesting TV programmes the
evening.

¢ They've been giving political reports _ all evening.

4 a Imethim____ the war.

b He was captured on the first day and was in prison the rest of the
war. He thought about escape _ all the time, and tried to get away
on three occasions the time of his imprisonment.

5 a TIdliketotakearoom  aweek.
b I've been staying here all week.
¢ TI'veseen him several times __the week.

29 made of/from/with/by

Su ciimlelerde edatlarin nasil kullamldigini inceleyelim:

The table is made of wood.
(Masa tahtadan yapilmustir.) (Tahta goriliyor.)
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Wine is made from grapes.
(Sarap uziimden yapilir,) (Sarapta liziimleri goremiyoruz.)
The cake was made with flour, butter, eggs, sugar and fruit.

(Kek un, tereyag, yumurta, seker ve meyvadan yapilmgtir.) (Cesitli

maddelerden olugmus.)
The furniture was made by my grandfather.
(Esyalari dedem tarafindan yapildi.) (Esyalar1 dedem yapt.)

Asagidaki climlelerin bosluklarina dogru olan edati koyunuz:

1 Thespoonsaremade _____ stainless steel.

2 Ginismade ___ juniper berries.

3 The bookcases were made ______ a friend of mine.

4  Sangriaisa Spanish drink made _____ fruit, red wine, lemonade and gin
or brandy.

5 The typewriter is made metal and plastic.

6 Inthe time of the ancient Egyptians, paper was made  a kind of
grass, but now it's made ~wood pulp.

7 I'm not sure what metal it's made ___ but it must have been made _
a skilled craftsman.

8. Yorkshire puddingismade _____ eggs, flour and milk.

9 In Scotland whisky is made barley, but in the USA it’s usually
made rye.

10 Thisjam is made pure fruit.

30 but (for), except (for), apart from

Su ciimleleri karsilastiralim: ~a
There was no one there —except } my uncle.
m

apart fro

amcamdan bagka/amcamin disinda

|Orada amcamdan bagka/amcamin diginda [— hig kimse yoktu |

amcamdan bagka/amcamin diginda

Except for my uncle, there was no one there.
Apart from

mcamdan baska/amcamin disinda

k | 5 5
(Orada mcamdan bagka/amcamin diginda hig kimse yoktu,]

but
except spinach.
apart from

Ispanaktan baska/Ispanak disinda
Ispanaktan baska/Ispanak digindaf— her sey yerim.]
Ispanaktan baska/Ispanak disinda

I'll eat anything
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Except for (-den baska, -1n diginda) cumle baginda kullaniimasi zorunlu oldugu
halde, except (-den bagka, -1n diginda) ctimlenin bagka bir yerinde kullaniimasi
daha yaygindir. '

Ayrica but for (olmasaydi) degisik bir anlamda kullamlir,

6rn. But for you, we would all have been late.
(Sen olmasaydin hepimiz geg kalacaktik.)

Asagidaki ciimleleri but, but for, except ya da except for kullanarak tekrar yazimz:

31 as, like

They've all gone home, apart from the cook.

Apart from you, everyone has agreed to contribute.

If it hadn't been for his accident, he would have been a very good player.
There's nothing there, apart from the ruins of the castle.

The only person who seems to be interested in it is you. (Except.. . ile baglayin)
The only person who seems to be interested in it is you. (No one. . .ile baslayin)
If it hadn’t been for the bad weather, we would have had a wonderful time.

The only thing  won’t do to help is the washing-up. (I'll do. . .ile baslayn)

o0 ~1 S h B L b=

a as we do, like us
Su ciimlelerde as ve like kelimelerinden sonra ne gibi kelimelerin kullanildigini inceleyelim:

He works hard, as we all do.

(Cok galigir, hepimiz gibi.)

He works hard, like the rest of us

(Cok galigr, geri kalanlarimiz gibi.)

As I was saying before you came in, we need someone like you to help.
(Sen igeriye girmeden &nce dedigim gibi senin gibi yardim edecek birine
ihtiyacirmz var.)

Karsilastirmalarda as’den sonra bir ciimlecik gelir, (0zne + fiil) oysa like'dan
sonra bir isim ya da zamir gelir.

Asagidaki climlelerin bogluklarini as ya da like koyarak tamamlayiniz:

1 The new law, [said,is__ the one that was passed in France last
year. the French, we must have a law of this kind- every
civilised country has, in fact.

2 you've already heard, we have opened several new branches
our rivals, and we've noticed an increase in business, they have
done. them, however, it will cost us a lot of money to keep them all
open.

3 ___ you,I'min favour of negotiation. But 'm not prepared to give way
to pressure, you are. I'm sure you realise, we cannot afford to
give other countries the idea that we will put up with anything to maintain
the peace, Chamberlain at Munich.
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b as usual, as in the 1950s
Su ciimlelerde as’in nasil kullanmildigini inceleyelim:

He’s late, as usual.

(Her zamanki gibi geg kald1.)

As always, he's spent all his money before the end of the month.

(Her zamanki gibi biitlin parasin1 ay sonundan 6nce harcadi.)

In recent years, as in the 1950s, the threat of atomic war has seemed greater.
(Son yillarda, 1950’lerdeki gibi, atom harbi tehlikesi daha da buyiik
goriinmekte.)

The walls of the city are still standing, as in Avignon.

(Sehrin surlan, Avignon'da oldugu gibi hala duruyor.)

As, aciklayici bilginin verildigi yer ve zaman gosteren sozlerde kullanihr ve fiil
tekrarlanmaz. Iginde as bulunan bu tiir sézler ciimlenin basinda, sonunda ya
da bir cumlecikten sonra kullanihir.

Asagidaki kisa kargilikh konugmay: as kullanarak tamamlayiniz:

More Our lecturer this week, Professor Nott, is, usual, an expert in his
field. He has come to talk about recent archaeological work in this
district. Professor Nott. . .

Nott  Here in England, in Turkey, Italy and Egypt, excavations are
constantly going on to discover more about our past. This year,
in previous years, we have been concentrating our efforts locally on the
area around Tilston Hill. We can still see, in ancient times, the
ring around the hill which, always in such cases, indicates that it
was a fort . ..

¢ as an engineer, like a monkey
Su ciimleleri karsilastiralm:

He works as an engineer.

(Miihendis olarak calisir.) (bu onun meslegidir)

He was brilliant as Othello.

(Othello olarak sahaneydi.) (Othello roliinde)

He climbs like a monkey.

(Bir maymun gibi tirmanir.) (bir maymunun tirmandi1 gibi)

As kiginin yagsaminda yapmis oldugu seyi veya meslegi ya da bir temsil, film, vb.
oynadif rolii ifade eder; like karsilastirma icin kullanilir — 6rn. yukandaki
ciimlelerin {igiinciisiinde oldugu gibi — kisi bir maymuna benzetilmektedir.
Hem as hem de like aym isimle kullamlabilir, ama yukanda deginildigi gibi
anlamlar farkh olur.

orn. I had him as a teacher for several years, but he was so kind that he was’
more like a father to me.
(Kag yil 6gretmenligimi yapti, ama o kadar nazikti ki, benim i¢in daha
¢ok bir baba gibiydi.)
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Prepositional phrases

Asagidaki ciimlelerin bosluklarim as ya da like koyarak tamamlayimz:

1 Shecouldrun _ adeer.

You can’t expect to earn your living an athlete.

He hopes to make a career for himself _____ afilm director.

He's so fussy about photography. He behaves a film director

when he’s just taking a picture of the family on the beach.

In my long career an actor, I've always looked forward to appearing
_Hamlet, but I'm glad I've never been him in real life.

4 a the Chairman of the Board, it is my responsibility to cast the

deciding vote when the other members are equally divided.

b He's only an ordinary shareholder but he talks the Chairman of
the Board. I think he sees himself the Napoleon of industry. He
even puts his hand in the front of his jacket when he's talking,
Napoleon.

2
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32 known as, treated as, vb.
Su cuimleleri kargilagtiralim:

He was known as the ‘King of the Underworld’.

(‘Yeralt: Diinyasi'nin Krali’ olarak taninirdi.) (Bu onun lakabi/gergek adi
degildir.)

He was known to be the king of the underworld.

(Yeralt1 diinyasinin krali olarak bilinirdi/tanimirdi.)

He treats his students as friends.

(Ogrencilerine arkadag muamelesi yapar.)

He treats his students like animals.

(Ogrencilerine hayvan muamelesi yapar.)

Bu tiirde known, treat gibi yaygin kullanimli fiillerden bazilan sunlardir:

accept (kabul etmek), characterise (nitelendirmek), class (simflara ayirmak,
tasnif etmek), count (Oyle gormek, saymak), define (tamimlamak), describe
(tammlamak), express (ifade etmek, dile getirmek), interpret (anlam vermek,
yorumlamak), known (genellikle be known yapisinda) (bilinir, taninir), look on
(goziiyle bakmak, saymak), recognise (tamimak), regard (saymak, gozii ile
bakmak, gibi gormek), see (gormek, bakmak) think of (diigiinmek), treat
(muamele etmek, davranmak), use (kullanmak).

Asagdaki ciimlelerin bosluklarnim, gereken yerlerde bir zamir (him, it, vb.), ve as koyarak tamamlayinz:

1 Heisregarded
2 They look on
recognised

the greatest actor of his generation.
their king, but the government have never officially
such, and I have never though of a satisfactory

ruler.

3 The country describes itself ___ democratic, and the newspapers here
class socialist, but I don’t see how you can define a country a
democracy where no one has the freedom to express himself _ an
individual.
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Edat gruplan

4 We realise that you would refuse toaccept  a present, but you should
interpet a tribute to your hard work.

33 like, such as, such ... as

Su cumleleri kargilastiralim:

A lot of famous people have visited his restaurant — for example/for instance,
Sophia Loren, Bob Dylan and Prince Charles.

(Birgok iinlii kisi lokantasinda yemek yedi, ornegin/ornegin Sophia Loren,
Bob Dylan ve Prens Charles.)

Famous people, like/such as Sophia Loren, Bob Dylan and Prince Charles,
have visited his restaurant.

(Unlu kisiler, Sophia Loren, Bob Dylan ve Prens Charles gibi, bu lokantada
yemek yedi.)

Such famous people as Sophia Loren, Bob Dylan and Prince Charles have
visited his restaurant.

(Sophia Loren, Bob Dylan ve Prens Charles gibi tinlii kisiler bu lokantada
yemek yedi.)

Like (gibi), such as [(Ornegin, ...) gibi], such . . . as (gibi) yapilar for example
(0rnegin) ya da for instance (Ornegin) yerine kullanilabilen ifadelerdir. Like ya
da such as’li sozclik gruplan gosterdikleri, isaret ettikleri isimleri miimkiin
oldugu kadar yakindan izlerler.

Asagidaki climleleri once like sonra da such as kullanarak tekrar yazinz:

1 Most people talk about ordinary things—for example, the weather or the
programmes on TV.

2 The Council discussed a number of problems—for example, traffic
control, education, housing.

3 Alot of famous English writers live abroad—for instance, Graham Greene,
Lawrence Durrell; Frederick Forsyth.

4 A number of great plays have been performed in this theatre—for example,
Hamlet, Hedda Gabler, Tartuffe.

5 Hitchcock made a number of famous films—for instance, Rebecca, Psycho,
The Birds.

34 like this, of this kind/sort

Su ciimleleri kargilagtiralim:

This _Emd of party bores me to death.
sort of

[Bu gzz:ﬂ‘ bir parti beni can sikintisindan patlatir. |
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like this
Parties of this kind bore me to death.
of this sort

turlu
(Bu {ﬁrlﬂ— partiler beni can sikintisindan patlatir.)
turli

[ can’t stand that kind-of man. They make me feel sick.
that sort of

O l!plek]_ bir adama tahammiil edemiyorum. Boyleleri midemi bulandinyor.)
O tipteki
like that.
I can't stand men —jof that kind (— They make me feel sick.
of that sort.
O tipteki
O tiptekif~ adamlara tahammil edemiyorum. Boyleleri midemi bulandinyor.)
O tipteki

‘those kind(s) of people’ seklinde bir yapinin kullamlmasi miimkiin degildir.
Ugtincu ¢rnekte (that kind of man) gibi tekil bir yapidan sonra (They) gibi
cogul bir 6zne kullamlmistir. Bu her ne kadar dilbilgisi bakimindan dogru ise
de kullanim biraz tuhaf kagmaktadir. Dordiinetl gruptaki orneklerin kullanimi
daha tercih edilir ve like'in kullanildig1 yapilar, ki like tekil bir yapiyla da
kullanilabilir, orn. I wish I had a car like that (Keske 6yle bir arabam olsa)
kullanimi ve hatirlanmasi en kolay olan yapilardir.

Asagidaki cimleleri kind of ya da sort of un yerine like kullanarak tekrar yazimz:

I have no patience with people of that kind.

People of that kind irritate me.

A novel of that sort will never be successful.

A This sort of official dinner gets on my nerves, and what really drives

me mad is this kind of speech at the end. Why can’t they let people enjoy

their coffee?

B Because men of that kind are only happy when they have a captive
audience to talk to. They know that people who come to dinners of
this sort are forced to clap them at the end just to be polite.

5 That sort of man will always make enemies. They don't know when to

make jokes and when to shut up, and it's obvious that people of his kind

are embarrassed when they hear jokes of that sort.

L b —
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— Modals and auxiliaries Cekimsiz ve yardimci fiiller

35 can, could; may, might

a can, could
Su ciimleleri kargilastirahm:

I can run faster than you.

(Senden daha hizli kosabilirim.)

I can speak French.

(Fransizca konugabilirim.)

I could run faster than my brother when we were young.
(Gengken ben erkek kardesimden daha hizli kogabiliyordum.)
I could speak French when I was ten years old.

(Ben on yagindayken Fransizca konugabiliyordum.)

Can (-ebilir/-abilir) ve could (-ebilirdi) cekimsiz fiilleri i¢inde ‘nasil
yapilacagim bilme’ anlarm da olmak iizere kabiliyet ve yetenek gosterir.

Asagidaki climleleri parentez i¢inde verilen zaman ifadelerini de kullanarak gegmig zamana geviriniz:

orn. I can read fast. (a young man)
I could read fast when I was a young man.
I can ride a bicycle. (seven years old)
Can you swim? (a child)
He can speak several languages. (at the age of twelve)
He can run 1500m in less than four minutes. (at the university)
Can you beat your father at chess? (at school)

h B W=

b will be able to, have/has been able to
Su ciimleleri a kismundaki ciimlelerle karsilagtiralim:

‘When I've had a few more lessons, I'll be able to speak French fluently.
(Bir kag ders daha alinca Fransizcay1 akic bir dille konusabilecegim.)
Have you been able to get in touch with him?

(Onunla temas edebildin mi?)

Can'in gelecek zaman ‘future tense’ ve simdiki bitmis zaman ‘present perfect’
sekilleri be able to ile yapilir. Fakat yakin gelecek igin, eger bir yan ciimle
yoksa, cogunlukla can ile ifade edilir.

orn. A Can you come tomorrow?
(Yarin gelebilir misin?)
B I'm not sure if | can/will be able to.
(Gelip gelemiyecegimden emin degilim.)

a kismuindaki ciimleleri gelecek zamana doniistiiriiniiz ve asagidaki ctimleleri tamamlamak igin kullanimz:

orn. ... when I finish this speed-reading course.
Tl be able to read fast when I finish this speed-reading course.
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Modals and auxiliaries

... when I've had a little more practice.

.- in time for our next summer holiday?

... if he finishes his interpreters’ course.

... when he’s been training for a few more months.
.. when you've learnt this new form of attack?

o b =

Once drnege bakiniz ve sonra verilen bilgileri kullanarak aligtirmalar1 yapimz:

orn. A Have you ever read War and Peace? (get beyond the first 200 pages)
B No, I've never been able to get beyond the first 200 pages.

6 Have you ever been to Hawaii? (afford it)

7 Have you ever eaten snails? (face the idea)

8  Have you ever tried to make your own clothes? (find the time)

9 Have you ever taken an interest in modern art? (understand it)
10 Have you ever sungin a choir? (sing in tune)

¢ was able to ve aym anlamdaki diger yapilar
Su ciimleleri kargilagtiralim:

He could reach the books on the top shelf because he was tall.

(Uzun boylu oldugu i¢in tst raftaki kitaplara erisebilirdi.)

He wasn’t tall enough to reach the books on the top shelf, but when he got a
ladder, he was able to get the one he wanted.

(Ust raftaki kitaplara erisebilecek kadar uzun boylu degildi, ama bir merdiven
bulunca istedigi kitabi alabildi.)

Bir gayret ve gaba sonucu gegmiste bir seyin yapilmasi miimkiin olmussa could
degil was able to kullanilmalidir. Was able to yerine kullamlabilecek iki fiil
daha vardir: managed to + fiil ve succeeded in + -ing.

T was able to reach
orn. When he got a ladder he —{managed to reach the book he wanted.
succeeded in reachin

erisebildi.
[Bir merdiven bulunca istedigi kitaba — erisebildi.
erisebildi.

Asagidaki ciimlelerin herbirini diger iki yapiya ¢eviriniz:

1 After a whole morning spent at the post office, we were finally able to find
out what had happened to the parcels. (Kelime sirasina dikkat ediniz, )

2 After several hours’ work, they finally managed to discover the cause of
the blackout that had left the city in darkness.

3 He worked in his laboratory for a long time until he eventually succeeded
in finding the cure for the diseaes.

4 After along chase through the streets of the city, the police were able to
catch up with the criminal and disarm him.

5 Iqueued for hours but at last I managed to get a ticket.
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Cekimsiz ve yardima fiiller

d can, may, might (sonug ¢ikarma)
Su cumleleri karsilastiralim:

‘We always think of Spain as hot and sunny but it ¢an rain heavily there at
times.

(Ispanya’yr hep sicak ve glinesli olarak digiiniiriiz, ama bazen orada ¢ok
yagmur yagabilir.)

It may/mightrain this afternoon.

(Buglin dgleden sonra yagmur yagabilir.)

Can olasiligin daima var oldugunu, may [-bilir, belki (yap)ar| belli bir
durumdaki olasih@ ve might [-bilir (biraz siipheli), belki de (vap)ar] da
olasih@mn bulundugu fakat zayif oldugunu ifade eder.

Asagidaki kargihkl konusmay: can, may ya da might kullanarak tamamlayiniz:

1 A TI'msure I'mright.

B You 1 beright.I'minno position to say. But everyone 2

make mistakes. Why don't you show the results to someone else? They
3 beable to confirm your opinion.

A The trouble is that I don’t know anyone sufficiently qualified to tell me.
Isupposel 4  find someone if I rang the Central Laboratories,
but it’s unlikely. No one has done this sort of work there before.

2 A What's the weather like? [s it going to be sunny this afternoon?

B T'mnotsure. [t 1 be,butwe 2  getastorm. [ admit that it
doesn’t look like it at the moment, but the trouble is that storms 3
spring up so quickly round here that you never know when to expect
them. Butwe 4  be luckly. There's no sign of trouble at the

moment. It 5  be wise not to go sailing, though. It'll probably be

all right, but you shouldn’t take any risks.

NOT 1 Can ve be able to birlikte kullanilamaz ve can be able to olamaz.
2 It may not/might not be true. (Dogru olmayabilir), It can’t be
true (Dogru olamaz) demektir.

e can’t have, could have, may have, might have (sonu¢ ¢ikarma)
A'min sordugu sorulara B'nin verdigi cevaplari inceleyelim:

A Why hasn'’t she arrived?
(Niye gelmedi?)
B She can’t have got lost, can she?
(Kaybolmus olamaz, degil mi?)
She may have got lost.
(Kaybolmus olabilir.)
She might have got lost.
(Belki kaybolmustur.) (ama bu biraz zayif olasilik)
She could have got lost.
(Belki kaybolmugtur.)
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Olasihg; ifade eden may, might, could’un gegmis zaman gekilleri soyle kurulur:

may
might -+ have fiilin gegmig zaman ortaci
could

Can’in olumlu haliidaima miimkiin olan seyler icin kullanildigindan, ancak
gegmis zamanda olumsuz yapida goriilebilir (yani can’t have olarak).

Yapacaginiz bu ahgtirmada nelerin olmus olabilecegini (may have happened) bulmaya caliginiz. Eger
olma olasilig1 siipheliyse might have kullanimz. Eger imkansizsa can’t have kullaniniz:

Harry is a businessman, but he usually comes home on time, unless he has a lot
of work to do or he has visitors. If he goes out in the evening with customers he
usually phones his wife but she was out from 4.00 till 6.00 at a friend’s house. She
didn’t tell him she was going to have tea with her friend.

Harry, her zaman oldugu gibi, saat 7°de aksam yemegine gelmemistir. Karisi
merak icindedir. Neden geg kaldigina dair aklina tiirlii sebepler gelmektedir.
Bu olasiliklar neler olabilir?

orn. Harry may have had a lot of work to do.
(Harry'nin yapacak gok isi olabilir.)

f Sart
Su ciimlelerde kullanilan fiil yapilarim inceleyelim:

If 1 left him a message, he could phone me back.

(Ona bir mesaj biraksaydim bana tekrar telefon edebilirdi.)

If I saw him, I might help him, but I'm not going to promise that I will.
(Onu gorseydim belki ona yardim edebilirdim, ama yardim etmek igin s6z
vermeyecegim.)

If I had known you were coming, I could have met you at the station.
(Geldigini bilmis olsaydim seni istasyonda karsilayabilirdim.)

If he had known I was coming, he might have met me at the station.
(Geldigimi bilmis olsaydi, istasyonda beni belki de karsilayabilirdi.)

Can ¢ekimsiz fiilinin sart sekli could ile may’in belki de might ile yapilir. Bitmis
sart (Conditional perfect) ise could have... ve might have... yapisindadir.

Asagdaki ciimleleri, italik olarak verilen kelimelerin yerine could ya da would + fiilin 3. halini kullanarak
tekrar yazimz:

1 Why didn’t you tell me you were going in my direction? I would have been
able to give you a lift.

2 I Tknew where I had put the letter, I would be able to tell you the answer.

3 If he had known where he had put the letter, he would have been able to tell
us the answer.
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Cekimsiz ve yardimca fiiller

4 A [Ifhegotit wrong, I don't belive that he was listening.
B Perhaps he was listening but he was just careless.
A Nonsense. The question was so easy that no one who was listening was
capable of getting it wrong.
5 A Iwould lend him the money if it were in my power to do so,though

perhaps I would ask him for some kind of security. After all, I'm sure
he wouldn 't be able to borrow money from anyone else except on those
terms.

B That's true. Perhaps his grandmother would have lent him the money if
he had asked her, but she died last year. She was certainly able to lend
it to him, because she left a lot of money in her will, but unfortunately
she left it all to the cats” home.

g Dolayh anlatim
Fiil sekillerinin dolayh anlatimda nasil degistiklerini inceleyelim:

‘It may rain this evening.’

(‘Bu aksam yagmur yagabilir.’)

He said that he thought it might rain that evening.

(Bu aksam yagmur yagabilecegini diisiindiigiinii soyledi.)

‘T'm sure we can make a profit from the transaction.’

(‘Bu ticaretten kar edebilecegimize eminim.")

He was sure that they could make a profit from the transaction.
(Bu ticaretten kar edebileceklerinden emindi.)

Dolaylh anlatimda may, might’a ve can de could haline doniisiir.

Might ve could bir degisime ugramaz ve may, might, can ve could da may
have, might have, vb. yapilarina dontigemez.

orn. Tdon’t think it will rain, although it might.’
(‘Olasiliga olsa bile yagmurun yagacagini sanmiyorum.”)
He said he didn’t think it would rain, although it might.
(Olasihig olsa bile yagmurun yagacagim sanmadigini soyledi.)
‘If I knew what the problem was, I could help her.
(Sorunun ne oldugu bilsem ona yardim edebilirim/edebilirdim.)
He said that if he knew what the problem was, he could help her.
(Sorunun ne oldugunu bilse ona yardim edebilecegini soyledi.)

Can’t have, couldn’t have'e ve may have/may not have de might have/might
not have’e doniisiir.
orn. ‘Anyone who thinks the newspaper article is insulting can't have read it
properly.’
(‘Gazetedeki makalenin hakaret edici oldugunu diistinen bunu geregi
sekilde okumus olamaz.”)
He said that anyone who thought the newspaper article was insulting
couldn’t have read it properly.
(Gazetedeki makalenin hakaret edici oldugu diigiinenin onu geregi sekilde
okumamis oldugunu soyledi.)

297




Modals and auxiliaries

“There’s no reason to get upset. John may have stopped at the pub for a
drink.’

(‘Uziilmek i¢in bir neden yok. Bir kadeh igmek i¢in John pab’a ugramig
olabilir.”)

He told her there was no reason to get upset. John might have stopped at
the pub for a drink.

(Ona tiziilmek igin bir neden olmadigini soyledi. Bir kadeh icki igmek igin
John pab’a ugramig olabilirdi.)

Asagidaki ctimleleri He/She said... ile baslatarak dolayh anlatima doniigtiirintz:

[ couldn’t reach the books on the top shelf.

I’'m not sure if I can come tomorrow.

It may rain later in the day.

[t might rain later in the day.

That can’t be true, though I suppose he might have said it if he was in a bad
temper.

Sara may have taken the wrong turning.

If T leave him a message, he can phone me back.

If 1 had left him a message, he could have phoned me back.

My brother will lend me the money if he can, but he may ask me for some
kind of security.

10 Grandmother can't have left all her money to the cats "home.

LN o el b2 —

O O ~1 Ov

36 be able to, be capable of

Su iki ciimle yapis arasindaki farka dikkat ediniz:

able to say o
The first word I was _Eapahl e of sayi “;I— was ‘200",

Soyleyebildigim | i kelime ‘zoo’ idi
Eiﬁyleycbildigim ilk kelime ‘zoo’ idi.)

Able to ile capable of aym anlamdadirlar, capable of ¢ogu kez ‘yapabilir,
muktedirdir’ anlamina gelmesine ragmen, ayrica ‘olabilir, belki’ anlamina da
gelir,

6rn. He is capable of committing a crime. (Bir cinayet isleyebilir.) (Hem bir
cinayet igleyebilecek kabiliyettedir hem de eline firsat diigerse bunu
yapmaktan da ka¢inmaz.)
Aym Ozellik, ayni1 fark unable to (yapamaz, muktedir degildir) ve
incapable of (yapamaz, muktedir degildir) arasinda da mevcuttur,

&rn. After th . unable to walk )
er the accident he was _[incapable of walking properly.

it .. .. (yiliriyemedi.
(Kazadan sonra geregi gibi yiriyemedi.
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Yukaridaki climlelerin ikisini de kullanabiliriz, ama: He is incapable of stealing.
(Hirsizlik yapamaz.) (Firsat giksa ve becerebilse bile hirsizlik yapamayacak
kadar diiriist ve namusludur.)

[talikle verilmis olan gruplarin yerine (un)able to ya da (in)capable of koyunuz:

orn. Computers are capable of storing vast amounts of information.
Computers are able to store vast amounts of information.

1 Some planes are able to land without a pilot.

2 Itseems incredible that we are incapable of making progress without
destroying things.

3 It’s capable of turning in a smaller circle than any other car.

4 When he was arrested he had drunk so much that the police say he was
unable to stand up straight.

5 Once you get used to his job, you'll be capable of doing it in your sleep.

italikle verilmig olan gruplarin yerine capable of ya da incapable oflu gruplan kullaniniz:

orn. She would never tell a lie.
She’s incapable of telling a lie.

He’s the sort of person who will talk for hours if you don’t interrupt him.

He’s the sort of person who would never do harm to anyone.

What a splendid piece of work! I would never have imagined you had the

ability to do it.

9 Hemay have done it. He certainly has the kind of character that would

make it possible.

10 When he gets inside a bookshop, he’s quite likely to buyevery book he
finds interesting. :

o oES W

37 had to + fiilin yahn hali; must have + ge¢mis zaman ortac
Su climleleri karsilastiralim:

[ couldn’t understand him at first because he had such a strong Yorkshire
accent. [ had to ask him to repeat the question.

(Cok koyu bir Yorkshire aksani oldugu igin onu dnce anlayamadim. Sorusunu
tekrar etmesini rice etmek zorunda kaldim.)

He had a strong Yorkshire accent although he came from London. He must
have lived in Yorkshire for a long time.

(Londra’dan gelmesine ragmen koyu bir Yorkshire aksani vardi. Uzun zaman
Yorkshire'da yasamig olmali.)

Had to (-mesi lazimdi), must ve have to'nun gegmis zaman seklidir ve bir
zorunlulugun mevcut oldugunu ima eder. Must have, must'in gecmis zaman
seklidir ve meydana gelen olayin dogrulugundan hemen hemen emin
olundugunu gosterir. Ciinkii eldeki verilerden anlagildi: lizere sonucun boyle
olmasi gerekmektedir.
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Parentez i¢indeki fiilleri kullanarak konudan ¢ikardigimiz anlama gore ya had to + fiilin yalin hali ya da
must have + fiilin gecmig zaman ortaci yapilariyla ciimleleri tamamlayimz.

1 A Whydid you go out?
B 1 (post) aletter.
2 A Didyou post my letter to Aunt Freda?
B Tdon’t remember. But I haven't got it now. I (post) it.
3 She couldn’t afford to live in that big house after her husband died. She
(sell) it to the first person who came along.
4 . They've taken down the ‘For Sale’ notice outside that house. They (sell) it.
A Good heavens! You're out of breath. You (run) all the way.
B Yes, I gotup late so I (run) all the way to the station. If I hadn’t, I
would have missed the train.
I didn’t like the medicine but the doctor said I (drink) it all.
A Thereisn’t any beer in the fridge.
B Isn’t there? We (drink) it all.
The cell door is open and there’s no one inside. The prisoner (escape).
When I realised that the kidnappers were going to kill me, [ knew [
(escape) that night.

~N N wn
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38 had to + fiilin yalin hali; should have/ought to have + fiilin
gegmis zaman ortacl
Su cumleleri karsilastiralim:

I must take my medicine three times a day. Otherwise, I'd be very ill.
(llacim giinde ti¢ kez almaliyim. Yoksa ¢ok hastalanirim.)

He has to take his medicine three times a day. The doctor told him to.
(llacim gilinde ii¢ kez almali. Doktor ona dyle sdyledi.)

should
He ought t

[lacim glinde iig kez -E{E:{II— ama sik sik unutuyor. |

" take his medicine three times a day, but he often forgets.

I had to take my medicine three times a day when I was ill.
(Hastayken ilacimi giinde ii¢ kez almak zorunda kaldim.)

He —@lgﬂﬂ:;‘;‘;l— taken his medicine before breakfast, but he forgot.

[Sabah kahvaltisindan énce ilacin el , ama unuttu. ]
almaliydi

Must [(yap)mah, (yap)mast lazim| kisisel bir sorumlulugu gosterir, have to
(-mesi lazim) disaridan gelen bir sorumlulugu gésterir, should/ought to
[(yap)mal, (yap)sa iyi olur, (yap)acak(sin), (yap)masi lazim] sorumlulugun var
oldugunu gosterir ama bu sorumluluk yerine getirilmeyebilir. (must have icin
37. maddeye bakiniz.)
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Cekimsiz ve yardima fiiller

Asafidaki ciimleleri parantez i¢inde verilen fiillerin yalin ve ge¢mis zaman ortaglarim kullanarak had to
ya da should have/ought to have yapilariyla tamamlayiniz:

1 a I(getup)early whenIwas in the army, and the sergeant came round to
make sure we did.
b I(get up) early this morning, because I had an appointment at 9 o'clock,
but I forgot to set the alarm and I overslept.
2 a I(renew)my passport before leaving the country. Otherwise, they
wouldn’t have let me leave.
You (renew) your passport last week. As it is, I cannot allow you to
leave the country.

=2

3 a They (win) the battle. It was a matter of life and death.
b They (win) the battle, but the general made a fatal mistake.

4 a You were driving much too fast on that icy road. You (be) more careful.
b I(be) very careful because the road was very icy.

5 a I(sell)my house last year because I needed the money.
b I(sell) mine, too. I'd have got a better price for it than I can get now.

39 had better; should/ought to
Su climleleri karsilagtiralm:

I feel tired. I'd better go to bed.

(Yoruldugumu hissediyorum. Yatsam iyi olacak.)

You don’t look very well. You'd better go and see the doctor.

(Pek iyi goriinmiiyorsun. Doktora gidip muayene olsan iyi edersin.)
You always look tired these days. You should go to bed earlier.
(Bu giinlerde hep yorgun goriiniiyorsun. Erken yatmalisin.)

You don’t look very well. You ought te see a doctor.

(Pek iyi goriinmiiyorsun. Bir doktora muayene olmahsin.)

Had better |(yap)sa iyi olur| anlamina gelir ve kendisinden sonra daima fiilin
yahn hali gelir. Olumsuz sekli ise had better not’dir.

orn. He looks angry. I'd better not interrupt him.
(Kizmug goriiniiyor. SOziinii kesmesem iyi olur.)
he’d be annoyed if he saw you doing that. You’d better not do it again.
(Onu yaptigini goriirse kizar. Tekrar yapmasan iyi olur.)

Genel anlamda kullamldiginda had better yerine should kullanilir. Olumsuz
sekli shouldn’t da aymi gekilde kullanilir,

orn. I shouldn’t interrupt him when he’s working. It always makes him angry.
(Caligirken araya girmemeliyim/yarida kesmemeliyim. Bu onu hep
kizdirir.)

I’d better not interrupt him dersem, her halde yapmayacagim, giinkii eger
yaparsam sonucu ¢ok sikici olabilir demektir. Fakat I shouldn’t interrupt him
dersem, onun yaptigi ise karigmamamun iyi olacagim kavradigimi
gosteriyorum, ama belki de karigacagim demektir. Ayrica I shouldn’t interrupt
him demekle daha 6nceden igine karismig oldugumu ve stk sik da karigtigim
ve yaptigimin iyi olmadigim soyliyorum demektir.
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Modals and auxiliaries

Ought to, should ile ought not to da shouldn’t ile aym anlamdadir,

orn. You ought to take more exercise.
(Daha fazla spor yapmalisin/yapsan iyi olur.)

Asagidaki ciimlelerin bosluklarini had better ya da should/ought to koyarak tamamlayiniz:

1 a A TI'velostmy passport.
B You go to the consulate and report it.

b A [I'velost my passport.
B You be more careful.
I don’t know the way. I buy a map.
He’s always losing his way. He buy a map.
I (olumsuz) say anything about the boss. He might be listening.
You (olumsuz) criticise the boss. One day, he’ll hear you.
I (olumsuz) argue with him. He always loses his temper.
I (olumsuz) argue with him. He’s bigger than me.

oR gor g

40 used to; be used to; would
Su ciimleleri inceleyelim:

When I was at school, I used to study every night.
(Ben okuldayken her gece gahgirdim.)
I used not to/didn’t use to smoke when I was at school.

(Ben okuldayken sigara igmezdim.)

I’m used to getting up early. I've been doing it for years.

(Erken kalkmaya aliskimm. Yillardir erken kalkiyorum.)

He wasn’t used to washing his own clothes. His mother had always done it for
him.

(Kendi ¢amagirlarini yikamaya aligik degildir. Hep annesi yikamgt1.)

Whenever Uncle Charles came to visit us, he would bring a present for all the

children.
(Charles amcam bize her gelisinde biitiin gocuklara bir hediye getirirdi.)

Used to [eskiden (yap)ardi] sadece gegmis zamanda kullanihr. Gegmisteki
genel vakti ve ekseriya gegmisteki durumun, simdiden farkli oldugunu bildirir.
Olumsuz sekli used not to ya da didn’t used to’dur. Used to’ dan sonra ana fiilin
yalin hali kullanilir. Aym fikir gegmis zamanla da ifade edilebilir, fakat gegmig
zaman ge¢mis ve simdiki hareketlerin bir kargilagtirmasini yapmaz ve ortaya
bir farklihk koyamaz,

orn. I studied hard when I was at school.
(Okuldayken gok siki galisirdim/gahistim.) (ve héla gok siki ¢alistyorum
¢unkti simdi tiniversitedeyim.)
Used to halen, su anda devam etmekte olan adet ve aligkanliklari ifade etmek
i¢in kullanilmaz, bunun i¢in genig zaman kullanilir,

orn. I smoke 20 cigarettes a day.
(Giinde 20 sigara icerim.)
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Cekimsiz ve yardimc fiiller

Be used to (-e alisik/aligkin olmak) herhangi bir zaman ifade etmek 1¢in
kullanilabilir. Be used to’dan sonra her zaman bir isim-fiil (fulin -ing’li hali) ya
da bir 1s1m gelir.

Would (-erdi) ge¢miste tekrarlanan bir hareket i¢in kullanilir. Yan cumles:
whenever [her ne zaman (yap)arsa, her (yap)tiginda, (yap)tik¢a| ya da every
time (her zaman) ile baglayan bir ana cumlede ¢ok kullanilir. “He used to do
something’ dedigimizde simdi artik bu hareketin yapilmadigi anlagilir, ama ‘he
would do something’ dedigimizde ise sadece ge¢cmiste tekrarlanmug bir hareket
anlasilir ve bu hareket simdi hala yapiliyor mu yoksa bitmis mi belli degildir.

Asagidaki cumleleri parentez i¢inde verilen fiillerle birlikte used to, be used to ya da would (hangisi daha
uygunsa) kullanarak tamamlayiniz:

1

2

3

I (play) tennis quite well but I haven’t been able to play since I broke my
leg. |

He wasn’t nervous, in spite of the large audience, because he (give)
lectures.

I (1 Iive) in the country when I was a child, betore we moved to London.
There was afield at the end of our garden, with some horses in it, and
every morning I (2 get up) early and (3 go) to give them some sugar before
breakfast. My favourite was a mare called Sally. Whenever she saw me, she
(4 come) over to the fence and (5 put) her nose over the bars. She was very
tame, because she (6 be) with children. Farmer Giles, who (7 own) the
farm betore it was sold to make the new housing estate, had five children. I
(8 meet) them in London sometimes later on, and they (9 send) me a
Christmas card every year, but in the end we lost touch. The first time
Farmer Giles brought them to London for the day, he arrived hot and

sweating. He (10 not drive) in the city so he had had a ditficult journey.

After that I (11 arrange) to meet them 1n town every time they came. I'm
sorry I've lost touch with the family. We (12 have) some good times
together.

41 so 1s she; she is, too/also, vb.

Su cumleler1 karsilastiralim:

In pantomime, the part of the prince 1s usually played by a girl.
(Pandomimada prens rolu genellikle bir kiz tarafindan oynanir.)
The part of the princess is also played by a girl, of course.
(Prenses rolu de elbette bir kiz tarafindan oynanir.)

The part of the princess is (played by a girl), too, of course.
(Prenses rolu de elbette (bir kiz tarafindan oynanir.)

So is the part of the princess, of course.

(Prenses rolu de, elbette.)
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Modals and auxiliaries

Kisa cevaplarda also (aym zamanda, de, dahi) pek ender kullanuhr,

orn. A [lost my money.

(Parami kaybettim.)

B 1did, too (also).

SodidI.
(Ben de.)
(Ben de.)

Asagidaki ciimlelerde. 1) icinde also olan gruplarin yerine dnce too sonra da so’lu gruplan koyunuz; 2)
too’lu grubun yerine so, so’lu grubun yerine de too koyunuz:

1
2

(= LV B - A ]

= o oo -l

I've told him about it several times and his wife has also told him.
He was so convincing that if I hadn’t known he was lying [ would have
believed him, and the rest of you would also have believed him.
He’s very hard-working. His brother is hard-working, too.

I'll be at the party this evening. My sister will also be there.

They play tennis every weekend. I play, too.

All the family have been invited to the wedding. We have also been
invited.

He must try harder and you must also try harder

He can sing very well and so can his sister.

She broke a glass at a party and you also broke one.

They arrived late and their parents also arrived late.

NOT 1 Also esas olarak ana fiilin degistigi ciimlelerde kullanilir,

also acted in a number of them.

orn. He wrote several plays and .
e £ctcd in a number of them, too.

[Birgok oyun yazdi ve bircogunda da oynadi.
birgogunda da/oynadi.

2 1lk 6rneklerde verilen ciimlelerin olumsuz sekilleri soyle kurulur:

In pantomime, the part of the prince is not usually played by a
man,

(Pandomimada prens rolii genellikle bir erkek tarafindan
oynanmaz.)

Of course, the part of the princess isn’t played by a man, either.
(Elbette prenses rolii de bir erkek tarafindan oynanmaz.)
Neither is the part of the princess, of course.

[Prenses rolii de (bir erkek tarafindan oynanmaz) elbette.]
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42 be + to

Cekimsiz ve yardima fiiller

Su climleleri karsilagtiralim:

I am to see him tomorrow.

(Yarin onu gorecegim.)

They’re to be married in the spring.
(llkbaharda evlenecekler.)

I’m to be home before midniglit.

(Gece yanisindan once evde olmaliyim.)
You're not to stay out late.

(Gece geg vakte kadar digarida kalmamalisin.)

Be to (-meli/-mah, -cek/-cak) anlaminda kullanilan yardimeci bir fiildir.

flk iki ciimlenin yerine I’'m going to..., They’re going to... kullanabiliriz. Bu yap1
gelecekte yapilacak bir isin simdiden planlanip kararlastinldigin ifade eder ve
simdiki zamanla da ifade edilebilir,

orn. ’m seeing him tomorrow.
(Onu yarin gorecegim.)
They’re getting married in the spring,
(llkbaharda evlenecekler.)

Son iki ciimlenin yerine ise I must be..., You mustn’t stay... yazabiliriz.

Bu yap1 emir ifade eder,

orn. I've been told to come home before midnight.
(Gece yarismdan Once eve gelmem soylenmisti.)

ya da bir yasaklama ifade eder,

orn. You mustn’t stay out late.
(Geg vakte kadar disarida kalmamahsin.)

Be to yerine anlamina gore ya going to ya da must/mustn’t kullaniniz. Sonra going to yerine simdiki

zaman kullanimiz;

You are to report to the headmaster immediately. He wants to see you.
We're to meet at the station. We decided it was the most convenient place.
We're to meet at the station. It says so in the orders I've received.

You're not to tell anyone about it. It’s a secret message.

He's to take charge of the factory from the beginning of next month. It was
decided at the board meeting last week.

LV I N P S

NOT Sart ciimlelerinde be to'nun going to yerine kullaniimas,

orn. If the plan is (going) to succeed, we will have to work fast.
(Eger planin bagarih olmasi gerekiyorsa hizli calismamiz
gerekecek)
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Modals and auxiliaries

Sarta bagh sonucun ‘the success of the plan’ gelecek hareket ‘working
fast’ ile kontrol edildigini ima eder, anlatir. Going to’nun ‘niyet etmek’
anlaminda ve kisi gosteren bir 6zne ile kullanildiginda, 6rn. 1, you,
Mary gibi, be to going to’nun yerine kullanilmaz,

orn. ’'m going to (I intend to) win the game tomorrow.
(Yarin mag1 kazanacagim./Yarin magi kazanmak niyetindeyim.)

43 be about to, be on the point of, be just going to

Asagidaki ciimleleri gorelim ve aym anlama nasil geldiklerine dikkat edelim:

I was about to leave when the phone rang.
(Telefon galdiginda aynlmak lizereydim.)

I was on the point of leaving when the phone rang.
(Telefon galdiginda aynlmak tizereydim.)

I was just going to leave when the phone rang.
(Telefon ¢aldiginda aynlmak iizereydim.)

Be about to/be on the point of . . . -ing/be just going to (-mek iizere
olmak/neredeyse -mek iizere olmak/tam -mek iizeve olmak) anlamindadr.

Asagidaki cimleleri yukarida verilen lig ayni yapr ile tekrar ifade ediniz:

[ was about to ring him when he walked in.

[ was on the point of giving up and going home when she arrived.

[ was just going to make some coffee. Would you like some?

It's just as well you arrived. [ was about to close the shop.

Ah, what you've just said explains the whole thing. I was just going to ask
you about that.

[ e =N T S

306




— Verb forms Fiil gsekilleri, zamanlari

44 Simdiki bitmig zaman ve strekli gimdiki bitmig/ge¢gmig zaman
Alstirmalar1 yapmadan 6nce su climleleri inceleyelim:

He has written several novels. Most of them have been quite successful, but the
last one didn’t get very good reviews.

(Epeyce roman yazdi. Cogu pek bagarili oldu, ama sonuncusu ¢ok iyi elestiri
olmadi.

T've heeZn to Paris twice. The first time I went by boat and train, but when I
made the journey last year, I flew.

(Pans e iki defa gittim. {1k seferinde gemi ve trenle gittim, ama gegen yil
yaptigim yolculugu ucakla yaptim.)

He has only come to class once this week. He was here on Monday, but we
haven’t seen him since then.

(Bu hafta derse sadece bir defa geldi. Pazartesi giinii buradayds, ama o
zamandan beri onu gormedik.)

i ) for twenty years.
gg,: g‘:ﬁ anainaﬁﬁt since he was a boy.
PAITHNE | all his tife.
yirmi yildir
¢ocuklugundan beri rcs_samdlrl:nak d
biitiin 6mrii boyunca s

Hel painting {wenty years ago.

when he was very young.

yirmi y1l 6nce it
Ly gok gencken Syacy)

He taught art at the Academy for twenty years.

(Akademide yirmi yil resim dersleri verdi.) (simdi emekli)

He's been teaching art at the Academy for twenty years (e.g. since 1963) 2nd
he still enjoys the classes.

[Yirmi yildan beri (6rn. 1963’den beri) Akademide resim dersleri veriyor ve
hala ders vermekten hoslaniyor.] (Bu ciimlede simdiki bitmis zamani da
kullanmak rnumkundur)

When you've been to a lot of interviews for jobs and been turned down every
time, you lose confidence in yourself.

(Is i¢in cok goriismeler yapip ta her seferinde ige kabul edinilmediginde,
insanin kendine olan giiveni kaybolur.)

When he was turned down at the interview, he lost confidence in himself.

(Is icin yaptifn goriigmede ige kabul edilmeyince kendine olan gilivenini
kaybetti.)

Parentez i¢indeki fiilleri simdiki bitmig zaman ya da siirekli simdiki bitmig zaman ya da ge¢mis zamana
ceviriniz. Climle i¢indeki zarflarin durumuna dikkat ediniz.

1 A I(1Dbe)only to Seville once. It (2 be) in autumn. The weather (3 be)
beautiful and I (4 enjoy) it very much. We (5 stay) there for a week.
(6 Be) you ever there?

307




Verb forms

B Yes.I(7 go) last year, at Easter. It (8 be) very interesting but of course
the city (9 be) crowded at that time of year.

2 I(1 spend) two years in the Army, doing National Service. That (2 be)
twenty years ago, of course. I (3 think) always that it (4 be) a waste of time.
I (5 forget) never the first winter in Yorkshire. It (6 be) so cold and snow (7
fally every day for two months. One morning, about four o’clock, I (8 be) on
guard when a man (9 arrive) at the camp on a motorcycle. He had come to
light the boilers. Apparently, he (10 do) it every morning. He (1 1 not
seem) to mind the weather. ‘I (12 get up) early all my life, son,” he (13 say).
T(14 nde) this bike through snow and ice for twenty years. If you (15 live)
never in the north, you don’t know what bad weather’s like.” I (16 admire)
always that man, but I (17 have) never any desire to go back to that part of
England since.

45 the first time + simdiki bitmig/ge¢migte bitmig zaman

Su climleleri kargilagtiralim:

He's never spoken to me before.

(Daha once benimle hig¢ konugmad:.)

It’s the first time he’s ever spoken to me.
(Benimle ilk defa konugtu.)

She’d never won a prize before.

(Daha 6nce bir 6diil kazanmadi.)

It was the first time she had ever won a prize.
(Iik defa bir 6diil kazanmusti.)

Ayni fiil zamani the second time (ikinci defa), the third time (liciincii defa), vb.
yapilar i¢in de kullanilir.

Asgagidaki cimleleri It’s/It was the first time ile baglatarak tekrar yaziniz:

I've never been to the opera before.

She was very excited. She had never sung in public before.

What's come over them? They've never paid the rent without being asked
to before,

He stood there, staring at her, as if he'd never seen a pretty girl before.
When the Prime Minister made a joke, everyone was astonished. No one
had ever seen him laugh before. ( No one i¢in dikkat ediniz.)

Lo I o

TN

Asagidaki climleleri bir 6zne ve ona uygun bir fiili simdiki bitmis (Present perfect) zamanlarda

tamamlaymz:

6 You're always late. This is the third time late this week.

7 Why aren’t you more careful when you do the washing-up? That’s the
second time a plate.

8 It was the fourth time
of winning.

in the tournament, but now he felt confident
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Fiil gsekilleri, zamanlarn

46 wish ve gart cumleleri
a wish + gecmigte bitmig zaman
Su ctimleleri kargilagtirahm:

I wish Conan Doyle’s success had not had such a great influence on other
Writers.

(Keske Conan Doyle’un basarisinin diger yazarlar iizerinde bu kadar buytk
bir etkisi olmasaydu.)

If Conan Doyle’s success had not had such a great influence on other writers,

would ; :
they _En igh} have written better stories.

[Eger Conan Doyle’un bagarisinin diger yazarlar iizerinde bu kadar buytik bir

i e T yazarlardi.
etkisi olmasaydi dah hikayel
= e e ﬂazabi]irlerdi.

Wish + gegmiste bitmis zaman su anda gergeklesmesi imkansiz olan dilekler
icin kullamlir, yani Conan Doyle'un basarisinin diger yazarlar tizerindeki
etkisi olmug ve yazarlar bundan etkilenmiglerdir.

Asagidaki ciimleleri uygun bir fiil ile olumlu veya olumsuz olarak ve dogru zamanda kullanarak

tamamlaymniz:

1 A Iwishl 1 bacon and eggs for breakfast. I feel quite full.
B Well,what 2 instead?Ifyou 3  baconand eggs, [ mean.
A Oh, toast, I suppose. The thing is, I'd forgotten I'd arranged to play
tennis with John at 11.00.
B Tmsorry.Ifyou 4 mel 5  sometoast
A Tknow.It's myfault. TwishI 6  the game. Now I'll be too slow to
run round the court.
2 A Itwasalovely party. What a shame you couldn’t come. 'm sure you
g
B Yes, Iwishl 2 there. If I 3 somuchworktodo,I 4
The trouble was that I didn’t know about it till the last minute. If Steve
5 meaboutitearlier,I 6  time to change-my schedule.
Was Judy there?
Yes,andifyou 7 ,she 8  quitelate, I expect. As it was, she
went home early.
B What anuisance! IwishI 9  she was coming. Still, it’s no use

worrying about it now. I'll ring her when I get home.
3 A Iwishl 1 myfather's advice when I was young. He was always

trying to persuade me to study but I never listened. IfI __ 2 I
3 abetter job when I left school. As it was, I had to take the first

one that came up.

B What 4  todoinstead?

A Oh,ifl 5 (could kullanin) the job I wanted,I 6 an
engineer. IwishT 7 to university now. Then my whole life 8
different.

B Butyouprobably 9 happier.

A No, that’s true.butatleast] 10  what I wanted to do.
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Verb forms

NOT Bir¢ok durumda hem gegmiste bitmis (past perfect) hem de bitmis sart
(conditional perfect) yerine could have. . . kullanabiliriz,

orn. I wish I could have found the time to see the film.
(Filmi gormek igin keske vakti bulabilseydim.) _
If I could have got in touch with him, I would have warned him,
but I didn’t know where he was.
(Onunla temas edebilmis olsaydim onu ikaz ederdim, ama nerede
oldugunu bilmiyordum.)
If I'd known where he was, I could have warned him.
(Nerede oldugunu bilmis olsaydim onu ikaz edebilirdim.)

b wish + gec¢mis zaman
Su climleleri kargilagtiralhim:

I wish I knew the answer.

(Keske cevabi bilseydim.) (ama, ne yazik ki bilmiyorum)

1 wish I could stay a bit longer.

(Keske biraz daha kalabilseydim.) (ama, ne yazik ki kalamiyorum.)

I wish you'd be more careful. I wish you wouldn’t drop your cigarette ash on
the carpet. '
(Keske daha dikkatli olsaydin. Kegke sigaranin kiiliinii hahmn istiine
dokmeseydin.)

Wish’ten sonra would/wouldn’t gelen son 6rnek normal olarak bir seyden
sikdyet ettigimiz zaman kullamlir. Bu durumda ‘Nigin daha dikkatli
olmuyorsun? Nigin sigaranin kiiliinii halinmn {izerine dokiiyorsun?’ anlamlarina
gelir.

Asagidaki climlelerin bosluklarimi dogru zamanda kullanilmus uygun bir fiille tamamlayiniz:

1 It'ssuch alovely day! I wish we to the beach, instead of having to

stay here in the office.

2 Iwishyou your names on your homework. I don’t know which is
which.
3 A Iwishl____ inHollywood. ThenI could meet all the film stars.

B Iwishyou_  dreaming and get on with your work. Otherwise, we'll
never finish.

4 A Have you ever been to Hawaii?

B No.Iwishl , but it’s too expensive. I could never afford it.
Sometimes I wish I
places.

5 A Iwishyou more attention to what you're doing. You nearly hit
my finger with the hammer that time.

a millionaire, and then I could go to all those

B 1wishyou {olumsuz) so much. You spoil my concentration.
A All right. But I wish the boss me someone else to work with. I
wish [ with someone who was a bit more careful. I wishyou

_ where you're aiming that hammer. Ow!
B 1said you'd spoil my concentration if you went on talking!
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47 Fiil + isim - fiil, fiil + mastar

a Fiil + isim - fiil
Su ciimeleri inceleyelim:

I enjoy working here.

(Burada ¢ahgmaktan hoglaniyorum.)
He went on working until he was 70.
(70'ine kadar ¢calismaya devam etti.)

Enjoy (-den hoslanmak, -den zevk almak) fiilinden sonra gelen fiil, isim-fiil
halindedir. Bu sekilde kendisinden sora isim-fiil (-ing) gelen fiiller sunlardur:
admit (kabul etmek), avoid (-den kaginmak/sakinmak), consider (saymak, goz
oniine almak, hesaba katmak; diigiinmek), delay (gecikmek, geciktirmek), deny
(inkar etmek, yalanlamak), detest (-den igrenmek, nefret etmek), (can’t) face [-i
cesaretle kargila(yama)mak, karsi koy(ama)mak], fancy (tasarlamak, sanmak),
finish (bitirmek), (can’t) help (-mekten kendini alamamak), imagine (tasavvur
etmek, hayal etmek), involve (-e kanstirmak), keep (on) (yapip durmak; -e
devam etmek), (not) mind [(-in) mahzuru olma(ma)k], miss (0zlemek, aramak,
-in yoklugunun farkina varmamak), practise (ahistirma yapmak), recollect
(hatirlamak), recommend (-i tavsiye etmek), risk (tehlikeye atmak, goze
almak), (can’t) stand (-e tahammiil edememek/katlanamamak) (asagida
aciklanan hate fiiline bakimz), suggest (teklif etmek, ima etmek). Kendisinden
sonra bir edat gelen biitiin fiillerden sonra (6rn. go on) isim-fiil gelir.
(Kendisinden sonra to edati ve ondan sonrada bir isim grubu ya da bir isim-fiil
gelen fiiller icin 50. maddeye bakimz.)

Asa@idaki climleleri yukarida verilen fiillerden biriyle tamamlayimiz. Ayn fiili birden fazla kullanmayiniz:

1 A Doeshea taking the money? I'm sure he was the one that did it.
B No,hed taking it. He says he knows nothing about it.

2 A le watching football, but nowadays spectators r getting
beaten up by bands of supporters.
B Ia getting into trouble. I stay at home. ButI ¢ thinking it

would be a good idea if they put people like that in prison for a long
time. As it is, football clubs k hiring half the police in the area to
keep order. Just i employing all those policemen! Then when
they arrest someone, they let him off with a warning. If [ were the
judge, I'd seriously ¢ sending people like that to prison.

b Fiil + isim-fiil ya da fiil + to’'lu mastar

Birgok fiil kendisinden sonra bir isim-fiil ya da to’lu mastar alabilir. Birgok
durumda da fiilin anlam isim-fiil veya mastar aligina gore degisir. Bu tiirdeki
en yaygn fiiller sunlardir:

allow (-¢ miisade etmek, izin vermek)
The doctor doesn't allow me to smoke.
(Doktor sigara igmeme miisade etmiyor.)
We don’t allow smoking in the classroom.
(Smnufta sigara igilmesine izin vermeyiz.)
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Allow, bir nesneye sahip oldugunda, Orn. me, mastar; nesneye sahip
olmadiginda da isim-fiil alir.

begin [(-e) baslamak] ve start [(-e) baglamak]
I’m beginning/starting to feel tired.
(Yorulmaya baghyorum.)
[ began/started smoking when I was fourteen.
(On dort yasimdayken sigara igmeye bagladim.)
Begin ve start normal olarak devamlilik gosteren zamanlarda isim-fiil ile
birlikte kullanilmaz.
orn. ’'m beginning starting smoking denmez.

continue [(-¢) devam etmek)
I continued to write to him.
(Ona yazmaya devam ettim.)
I continued writing to him.
(Ona yazmaya devam ettim.)

hate (-den nefret etmek, -den hi¢ hoglanmamak)
I hate living in London.
(Londra’da yagamaktan hi¢ hoglanmiyorum.)
I'd hate to live on a boat.
(Bir gemide yasamak hi¢ hoguma gitmezdi.)
Hate fiilinden sonra normal isim-fiil kullanilir, ama sart sekli, orn. I'd hate’den
sonra mastar gelir. Su ifadelerde mastar seklinin kullammina dikkat ediniz,
ornegin:
1 hate/can’t bear to interrupt you when you're working.
(Calisirken isinizi yarida kestigim igin ¢ok lizguntim.)
Yukaridaki ciimlede hate, T'm sorry’ anlamindadir.

Can’t bear (-¢ tahammiil edememek/katlanamamak) yapisindan sonra da
mastar ya da isim-fiil gelir. Can’t stand (-¢ tahammiil
edememek/katlanamamak) yapisindan sonra daima isim-fiil gelir.

intend [(-€) niyet etmek]
Iintend to visit them.
(Onlan ziyaret etmeye niyetliyim.)
I intend visiting them.
(Onlan ziyaret etmeye niyetliyim.)

like (sevmek, begenmek, -den hoglanmak)

I like dancing. :

(Dans etmeyi severim.

I like to have a good breakfast at weekends.

(Hafta sonlan iyi bir kahvalti yapmayi severim.)
Like isim-fiil ile kullanildiginda genel anlamda ‘sevmek’ mastar kullamldiginda
ise ‘tercih etme’ anlaminda ‘sevmek’ demekitir.
Olumsuz yapilarda (don’t like ‘ - den hoglanmamak, sevmemek’) anlamina
geldigi zaman like’dan sonra isim-fiil gelir,
orn. I don’t like waiting for buses.

(Otobiis beklemeyi sevmiyorum.)

312




Isim - fiiller ve mastarlar

Don’t like, T'm sorry to..” anlaminda kullanildig1 zaman ise like’dan sonra
mastar kullanilir.
orn. [ den’t like to disturb you
(Sizi rahatsiz ettigim i¢in Oziir dilerim.)
Sart climlelerinde like fillinden sonra mastar gelir,
orn. I'd like to help you.
(Size yardim etmek isterdim.)
love [(gok) sevmek]
I love walking.
(Yurumeyi seviyorum.)
I love to stay in bed late at weekends.
(Hafta sonlan ge¢ vakte kadar yatmay: seviyorum.)
Love'in kullanim like'inki gibidir.

prefer (-1 tercih etmek)

I prefer driving to walking.

(Arabayla gitmeyi yurimeye tercih ederim.)

I prefer to drive rather than to walk.
uriimektense arabayla gitmeyi tercih ederim.)
Prefer fiilinden sonra hem isim-fiil hem de mastar kullamlabilir, ama isim-fiilin
kullanimi daha kolay ve dile daha uygun gelir. (Belirli bir olay1, durumu
gostermek istedigimizde I'd prefer'den sonra mastar gelir.
orn. I’d prefer to go fishing rather than walking this Sunday.

(Bu pazar yiiriiylise ¢tkmaktansa balik avlamay tercih ederim.)

Bu anlamda ¢ogunlukla would rather + fiilin yalin hali kullanilir,
orn. I'd rather go by car than walk this afternoon.

(Bugun ogleden sonra yurtimektense arabayla gitmeyi tercih ederim.)

regret (liziilmek, esef etmek, teessuf etmek)

I regret to tell you that I have bad news.

(Sana sOyleyecek kotii haberlerim oldugu igin iiziiliiyorum.)

I regret telling him all about the accident. It upset him.

(Kazay1 ona soyledigime iiziiliyorum. Onu ¢ok iizdii.)
Mastar (soylenilecek ya da yapilacak bir sey i¢in) onceden duyulan tiziintiiyt
ifade eder; isim-fiil ise (soylenilen ya da yapilmig olan birgey i¢in) sonradan
duyulan tiziintuyii ifade eder.

remember (hatirlamak, unutmamak) ve forget (unutmak)

[remember smoking my first cigarette.

(Tlk sigara i¢isimi hatirhyorum.)

I remembered to post the letter.

(Mektubu gondermeyi unutmadim.)
Remember + isim-fiil olaydan sonra, remember + mastar olaydan onceki
durumlar i¢in kullanilir.

Recollect (hatirlamak) isim-fiil ile kullanilir; remind (hatirlatmak) bir nesne ve
mastar ile kullanihr,
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orn. He doesn’t recollect locking the door.

(Kapiy: kilitledigini hatirlamiyor.)
Remind me to post the letter.
(Mektubu gondermeyi bana hatirlat.)

stop (brrakmak, kesmek; durmak)

He stopped talking.

(Konusmayi birakti/kesti.)

He stopped (in the street) to talk to a friend.
[(Sokakta) bir arkadagiyla konugmak i¢in durdu,|
[(yapmaya) ¢ahsmak, denemek]

I tried to underestand it.

(Onu anlamaya galigtim.)

I tried smoking a cigar.

(Bir piiro igmeyi denedim.)

Once yukarida verilen drnekleri inceleyerek isim-fiilin ve mastarin hangi durumlarda kullanildigin:
goriintiz. Sonra agagidaki ahgtirmadaki cimleleri, parantez iginde verilen fiillerin dogru sekillerini
kullanarak, tamamlayimz. Eger hem isim-fiil hem de mastarin kullanim: dogiu oluyorsa ikisini de

kullaniniz:

19
20

21

We don’t allow (smoke) in the classroom.

We don’t allow students (smoke) in the classroom.

I began (learn) English several years ago,

Now I'm beginning (learn) Russian.

I shouted to him but he continued (walk) down the road without taking

any notice.

[ hate (work) at the weekend.

[ hate (interrupt) classes when someone is teaching.

I like (play) tennis.

I like (get up) early on Sunday mornings and (go) to play tennis.

I'd like (play) tennis tomorrow.

I like my opponents (hit) the ball hard, not just (try) to get it back.

I prefer (ride) a horse to a bicycle.

I'd rather (ride) a horse than a bicycle.

I regret (tell) you that your uncle has had an accident.

I regret (tell) her about it now. It caused her unnecessary pain.

Do you remember (see) a performance of Hamlet when you were about

five?

A Did you remember (give) that message to Clara?

B No, I forgot (tell) her. Why didn’t you remind me (speak) to her
when I went out this morning?

He never stops (talk). He must be an awful person to live with.

She’s a very talkative woman. When she goes out shopping, she stops

(talk) to everyone she meets.

A Did you remember (give) that message to Clara?

B No.T've tried (smoke) a pipe instead of cigarettes, but I've never
really tried (give up) altogether.
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22 A Would you like me (see) you off at the airport tomorrow?
B No,I'd rather (go) alone. I hate (say) goodbye to people. I start
(worry) about the flight.

NOT Bauz fiillerden sonra fiilin yalin hali gelir. Bu fiiller arasinda sunlar
sayabiliriz: let, make (50. maddeye bakimz) ve ¢ogu gekimsiz ve
yardimci fiiller, can, must, would, had better, would rather, vb. (35-43.
maddelere bakimz). Bu kuralin diginda kalanlar sunlardir: have to,
ought to ve used to (37-40. maddelere bakiniz). Fakat be used to ve get
used to isim-fiil alirlar (40. maddeye bakimz).

Help fiili hem mastar hem de yahn hali ile kullanilabilir,
orn. Help him (to) do it .
(Ona, onu yapmasina yardim et.)

48 Isim-fiil ve kigisel olmayan yapilar
gl
Su ciimleleri karsilagtiralim:

Eating people is wrong.
(Insan yemek yanhstir.)
It is wrong to eat people.
(Insan yemek yanlistir.)

Birinci ciimlede isim-fiil bir ismin yerini tutmakta ve ozne olarak
kullamlmaktadir. isim-fiil 6zne olarak mastara tercih edilir, fakat aym ciimleyi
ikinci 6rnekte oldugu gibi kisisel olmayan bir climlecik ve mastarla da
yazabiliriz.

Asagidaki cimleleri diger bir sekliyle ifade ediniz:

1 Working hard is better than being idle.
2 Itis easy to criticise other people.
3 Itis not so difficult to learn English as you think.
4 A Staying indoors all day is unhealthy.
B Perhaps itis. But going out and getting wet on a day like this is stupid.

b

Su ciimleleri karsilastiralim;

Conducting the orchestra was a wonderful experience (for him).
[Bir orkestrayi idare etmek (onun i¢in) mukemmel bir tecribeydi.|
It was a wonderful experience (for him) to conduct the orchestra.
(Bir orkestrayi idare etmek (onun igin) miikemmel bir tecriibeydi.)

Ciimlenin tamlayicisi bir isim olabilir. Ciimlenin kisi gosteren 6znesi for ile
kullanilan bir kisi zamiri ile belirtilebilir,
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Asagidaki cimleleri diger bir gekliyle ifade ediniz:

Meeting such delightful people was a great pleasure.

It’s a nuisance to have to fill in all these forms.

Getting up in the morning has always been a problem for me.
Painting tfc walls red was my wife’s idea.

It will be a useful experience for her to live on her own.

L S

C
Su ciimleleri inceleyelim:

Getting married changed his life.
(Evlenmek onun hayatini degistirdi.)
Marriage changed his life.

(Evlilik onun hayatini degistirdi.)

Yukarida gordiigiiniiz bu tipteki cimlelerde kisisel olmayan climlecikli yapiyr
kullaninmz.

Asagidaki climlelerde italikle yazih olan kisimlarin yerine isim-fiil gruplarini kullaniniz:

Alcoholism eventually killed him.

Overwork can cause a nervous breakdown.

I hope my early departure doesn’t upset your plans.
Retirement has given me an enormous amount of spare time.
His victory in the election didn’t satisfy him.

n L b —

49 Edat + isim-fiil; iyelik sifat1 + isim-fiil
a Edat + isim-fiil
Su cumleleri inceleyelim:

We decided to take a taxi, instead of wditing for the bus.

(Otobiisii beklemek yerine bir taksiye binmeye karar verdik.)

1 agree with holding the meeting next week instead of this.

(Toplantiy1 bu hafta yerine gelecek hafta yapmayi kabul ediyorum.)

We'd like to reduce the amount of traffic in the town without upsetting the
public.

(Toplumu tedirgin etmeden sehirdeki trafigi azaltmak istiyoruz.)

Bir edattan sonra yalmzca isim- fiil kullanmhr.

Asagidaki ciimlelerin bosluklarini isim-fiil halinde bir fiille tamamlayiniz:

A Beforem __ such an important decision, I insist on s to the
Managing Director. Forgive me for s this, but it seems to me,
withoutw _____to offend you, that you're against t about the

matter openly because you're afraid of | the argument.
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B On the contrary. I'min favour of h everyone's views, but afters
_ such a long time talking about the subject, I don’t see any advantage in a
____the Managing Director for his opinion. Before | the office last
night, he told me he preferred to leave the decision to us.

b lyelik sifat + isim-fiil
Su ctimleleri kargilagtiralim:

SILLS you 3tk A giny you L
I don't mind {you} thinking it but I don’t like «Er uu} saying it.

[(Onu -Eﬁﬁ.inmfm? bir diyecegim yok, ama onu
senin du§unmene

soylemenden
oL hoglanmiyorum.|
senin soylemenden
She was worried by 4 E::l }—doing badly at school.

[Okulda <Ea§ansm olusu onu endiselendirmisti.]
onun basarisiz

She was worried by -BEE:,;— doing badly at school.

[John'in okulda basarisiz olusu onu endigelendirmisti.]

She was worried by l]:g Zgzg— doing badly at school.

(Oglunun okulda basarisiz olusu onu endiselendirmisti.)

(his, John’s, her son’s) gibi iyelik yapilan dilbilgisi bakimindan daha dogru
olmasina ragmen konusma ve yazi dilinde gittikge artan bir sekilde nesne *-i
hali’ (him, John, her son) yapis: kullaniimaktadir. '

Asagidaki ciimlelerdeki iyelik halini nesne, nesne halini de iyelik haline doniigtiirerek ciimleleri tekrar

yazimz:

I wouldn’t want to stop their enjoying themselves.

I object to your speaking to me in that tone of voice.

I can’t understand him behaving like that.

They were very keen on our going to see them. 0
He doesn't like the boys’ talking in class. He degsat e
I'm surprised at Mary reacting so violently. ALY
He could never put up with his friends making fun of him.

She doesn’t like my wearing my old jacket in the house.

I hope you don’t mind us taking an interest in the matter.

You must overlook Jane’s saying that. She was very upset.
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50 look forward to hearing ..., vb.
Ana fiilden sonra isim-fiilin nasil kullanildigim inceleyelim:

1look forward to your letter.

(Mektubunu dort gozle bekliyorum.)

I look forward to hearing from you.

(Senden haber almay: dort gozle bekliyorum.)

Su fiillerden sonra to + ad grubu/isim-fiil yapilan gelir: amount to (-¢
varmak), be/get accustomed to (alisik olmak/-e alismak), be dedicated to (-
adamak, vakfetmek), be devoted to (-e adamak, vakfetmek), be given to (-¢
diigkiin, -e egilimli), be opposed to (-¢ kars1 olmak, aleyhinde olmak), be/get
used to (-¢ aligik olmak/-e ahgmak), come near to (bir seyi az kalsin yapmak),
limit oneself to (... ile yetinmek), look forward to (iple gekmek, sabirsizhikla
beklemek, dort gozle beklemek), object to (karsi ¢ikmak, hos karsilamamak),
resign oneself to (-e raz1 olmak, katlanmak)

Asagidaki ciimlelerin bogluklarim yukarida verilen fiilleri kullanarak tamamlaymiz. Ayni fiili birden fazla

kullanmayimiz:

1 Idon’t see why I should
because I'm over 60.
Don'’t take any notice of what he says. He’s
statements.

[ paying more for things than they are worth.

His whole life has been caring for the sick.

Saying you have no opinion in the matter ____ taking the easy way out.
[ beingcriticised by people who don't understand me.

I'vebeen _ secing you again ever since we met.

He was in such a bad temper that he throwing something at me.

sitting in an armchair and doing nothing just

b2

making the wildest

e o3 (e QU N SO R ]

51 in asking..., on arriving...
Su ctimleleri karsilastiralim:

On arriving at the meeting, he immediately asked to speak to the Chairman.
(Toplantiya gelir gelmez/gelince hemen bagkanla konugmak istedi.)

In asking to speak to the Chairman unofficially, he was breaking the rules of
the Association.

(Baskanla resmi olmayan bir sekilde konugmak isteginde bulunmakla
Dernegin kurallarim ¢igniyordu.)

On edatiyla baglatilan yapida on ‘when’ ya da ‘as soon as (yap)ilabilinen kisa
zamanda, (yap)ar (yap)maz’ anlamlarina gelir. In ile baglatilan yapida ‘when he
asked to speak’ anlamindadir. Aym yapi by asking to speak (konusmay1
isteyeiex) ile de baglatilabilir. Ciimlenin birinci yarsi ile ikinci yarisi arasinda
bir neden ve sonug bagintisi vardir. Ciimle anlamca su ciimleye ok benzer:
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‘He broke the rules because he asked to speak to the Chairman unofficially’
(Baskanla resmi olmayan bir bicimde konusmak istedigi icin kurallar ¢ignedi.
Ayrica In edati "‘when'den ¢ok while |-iken (yapilan zaman boyunca)| ya da

in the course of (esnasinda) anlamlanni ima eder.

In
orn. While (he was)
In the course of

studying the effects of the virus on rats, he
found a cure for the discase.

incelerken
[Fareler iizerinde viriistin etkilerini —jincelerken |— hastaligin

tedavisini buldu.| incelerken

Asagidaki ciimlelerde italikle yazilmug ciimleciklerin yerine infon + isim - fiilli yapiy1 koyarak ctimleleri
tekrar yaziniz:

1 Assoon as he took up the post of managing director, he started to
reorganise the firm.

2 At this time, as I take up the post of managing director, [ am very much
aware of the problems facing the company.

3 While he was walking around the factory, he discovered a number of things
that would have to be changed.

4 When he returned to his office, he asked the heads of department to come
to see him.

5 ‘I don’tintend any criticism of you personally, because I am raising a
number of points with you,” he said, ‘but when I looked round
the factory for the first time, I discovered several things that need attention.
You may think I am trying to change things before I understand them. A
new managing director, when he arrives for the first time, ought to move
slowly. But in the course of planning our policy for the future I must tell
you what my objectives are from the start.’

52 Simmrlayan sifat climlecikleri yerine kullanilabilen mastar
Su climleleri kargilagtiralim;

; who answers N .
The first person correctly will get a prize.
to answer

[Dogru olarak f““’ap"”a“ ilk kisi bir 6diil kazanacak |
cevaplayan

The only person who Sm_."vei.l— was a boy of fourteen.
to survive

[Hayatta kalan
| Hayatta kalan

The second horse that fell was the favourite.
to fall

[Diigen S ;
'f§ } ikinci at favori olan attu.)
Diisen

tek kisi on dort yaginda bir ¢ocuktu.]
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That's the only rnurder that has taken place here in the last 100 years.
to have taken place

[O, son 100 ylldd L tek cinayet.]
meydana gelen

who had ever swum .

At that time he was the only person } the English
ever to have swum

Channel in both directions,

| O devirde Mansg Denizini her iki yonde oy ek yffze" tek kisiydi. |
o zamana kadar yiizen

Simdiki bitmis zaman (Present perfect) ve gegmiste bitmis zaman (Past perfect)
yerine gegmis zaman mastar (Perfect infinitive) kullamldigina dikkat ediniz.
Son ciimlede ever’in cimle igindeki yerine de dikkat ediniz.

Asagidaki ciimleleri. ilgi zamiri ile kurulan ciimlelerin yerine mastarh yapilar kullanarak tekrar yazimz:

I The only person who volunteered to go out in the storm was an old
fisherman.

2 A That picture’s upside-down.

B You're right, but it's curious that you're the first person who's ever
noticed it.

['ll shoot the first person who moves.

The first mediaeval King of England who spoke English was Edward III.

The only kings who had ever spoken anything like English before him were

the Anglo-Saxons.

6  George Il was the first of the present dynasty who spoke English

correctly, since his grandfather and great-grandfather spoke German.

[t was the first town that had been captured during the war.

8 It's the only thunderstorm that has occurred this summer.

L B SV ]
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Passive

Edilgen yapi

53 Mastar ve isim-fiilli yapilar

a Mastar

Su ciimleleri karsilagtirahm:

The strike caused them to cancel the flights.

(Grev onlarin uguslari iptal etmelerine neden oldu.)
The strike caused the flights to be cancelled.

(Grev ucuslarin iptal edilmesine neden oldu.)

Birinci ornekte etken mastar kullanilmustir, ¢iinkii ‘onlar’ (they) ‘havalam
yetkilileri' uguslan iptal ettiler, (cancelled); ikinci ornekte ise edilgen mastar
kullamlmustir, ¢iinkii ‘uguglar’ iptal edilmigtir (were cancelled).

Asagidaki ciimleleri parentez igindeki fiillerin etken ve edilgen mastar geklini kullanarak tamamlayiniz:

b Isim-fiil

1 a Iexpectyou ___inthe match tomorrrow, in spite of your injury.

b Iexpect the match _____ tomorrow, in spite of the bad weather. (play)
2 a Wedon't want you customers.

b We don’t want customers . (inconvenience)
3 a TI'dlikeyou _me to the airport,

b T'dlike our visitors to the airport. (accompany)
4 a They'veallowed the meeting .

b They've allowed us _the meeting. (hold)
5 a lasked in the list of people being invited.

b Iasked him me in the list of people being invited. (include)

Su ciimleleri karsilastiriniz:

There’s nothing new in boys breaking windows in this neighbourhood.
(Bu gevrede gocuklarin pencere kirmalan konusunda yeni bir sey yok.)
There’s nothing new in windows being broken in this neighbourhood.
(Bu gevrede pencerelerin kirilmalari konusunda yeni bir sey yok.)

We must avoid inconveniencing customers.

(Miisterileri rahatsiz etmekten kaginmahyiz.)

We must avoid customers being inconvenienced.

(Miisterilerin rahatsiz edilmelerinden kaginmalhyiz.)

Mastarh etken ve edilgen yapilar arasindaki iliskinin aynis1 isim - fiil'li
yapilarda da vardir. (Yukardaki a kismina bakiniz.)

Asagidaki ciimleleri parentez igindeki fiillerin etken ve edilgen isim - fiil seklini ku]lanarék tamamlayiniz:

the matter.

1 a Idon't see how you can avoid

b Idon’t see how you can avoid the matter . (discuss)
2 a I'mtiredofhim____ me.
b I'mtired of : (interrupt)
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Passive

3 a Canyouimagine anyone him?

b Can you imagine him ? (beat)
4 a Idontmindit about.

b Idon’t mind you about it. (talk)
5 a Ican’t remember her ever it.

b [Ican’t remember it ever (mention)

54 Nesne ve tumlecli fiiller
Su ciimleleri karsilastiralim:

[ was given the money.
(Bana para verildi.)

The money was given to me.
(Para bana verildi.)

Eger bir geyi kendi goriig agimizdan anlatiyorsak ilk ciimleyi kullaminz. Ikinci
ciimleyi ise tizerinde konusulan konu ile 6rn. money daha fazla ilgilendigimizde
kullaninz. Bu yapida kullanilabilen fiiller sunlardir: award [(6diil) vermek],
bring (getirmek), cause (neden olmak, sebeb olmak) give (vermek), grant
(bahsetmek, vermek), guarantee (garanti etmek), hand (el ile vermek ya da
uzatmak), leave (vasiyetname ile birakmak), lend (6diing vermek), offer
(sunmak, teklif etmek), owe (borcu olmak/bor¢lu olmak), pass (gecirmek,
uzatmak), pay [para (sin1) vermek, 6demek|, promise |(-¢) soz
vermek/vaadetmek|, read (okumak), refuse (reddetmek), sell (satmak), send
(gondermek), show (gostermek), teach (6gretmek, ders vermek), tell
(soylemek), throw (atmak), write (yazmak). Ask fiili sadece ilk yapida bir kag
soze bagh olarak kullanilabilir, orn. I was asked a question/my name/the way
(Bana bir soru/ismim/yol soruldu). Ask for'un (istemek, aramak, sormak)
kullanimina dikkat ediniz, 6rn. I was asked for some information/some money.
etc. (Benden bilgi/para, vb. istedi).

I Asagidaki kargihkl konugmada italikle yazilmis olan gruplari etken yapidan edilgen yapiya cevirerek
tekrar yazimiz. Hikayeyi Alan'in goriis agisindan anlatimz ve fiilin belirttigi isi yapam (by him, vb.)

kullanmayinz:
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(Alan yurt diginda uzun vullar Ingilizce ogremmistir.)

Jessie How did you become a language teacher?

Alan 1 used to teach English in England. Then they awarded me a prize for
some work I did on teaching immigrant children and they gave me a
grantto study abroad. I came here, and enjoyed it so much that |
wanted to stay but they refused me a residence permnitunless I got a job.
[ went for an interview at a language school. They asked me a lot of
questions and eventually they offered me a job. They didn’t pay me
much money at the start but they promised me a riseif 1 proved
satisfactory. The first day was not encouraging. They didn’t give me any
advice. They handed me a contract to sign, gave me a book, showed me
where to begin and that was all. By the end of the first year, they owed
me half my salary!




Edilgen yap1

2 Asagda italikle verilmis olan ve 54. maddede ilk drnekteki edilgen yapida olan ciimleleri ikinci
ornekteki edilgen yapiya doniistiiriiniz:

Alan  As]1say, I was owed a lot of money. I was guaranteed the moneyin my

contract but the school had financial problems. Luckily, a new director
took over and, on the last day of the term,  was paid everything they
owed me. [ was given a message in class and when I went to the office /
was handed a fat envelope. I was offered a contract for the next year but
by that time I had had enough!

55 make ve let + mastar: Edilgen yapi

Etken (active) ve edilgen (passive) climleler arasindaki farki inceleyelim:

I made her do the exercise again.

(Ona ahgtirmay1 tekrar yaptirdim.)

I let them stay up late.

(Gece geg vakte kadar oturmalarina izin verdim.)
She was made to do the exercise again.
(Alistirma ona tekrar yaptnldi.)

They were allowed to stay up late.

(Gece geg vakte kadar oturmalarina izin verildi.)

Etken yapida make ve let fiillerinden sonra bagka bir fiilin yalin hali gelir.
Edilgen yapida make fiilinden sonra mastar hali gelir.

Edilgen climlelerde let yerine allow kullanmahyiz. Edilgen cumlelerde allow
fillinden sonra to’lu mastar gelir.

Asagidaki etken yapidaki ciimleleri edilgen yapiya geviriniz. Fiilin belirttigi igi yapani (by him, by me, vb.)

kullanmayiniz:

h B U0 B =

=3

They make you work hard in the army.

They've always let her have her own way.

They won't let you go into her room. She’s too ill to see anyone.

They made him promise not to do it again.

They’ve never made the children understand the importance of good
manners. They've always let them do what they liked.

They don't let you feed the animals in the zoo. If you break the rules, they
may make you pay a fine.

You can’t make children learn things if they’re not interested. You have to
let them find out for themselves what they like.
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56 Uzlagsma ya da kabul cumlecikleri
a although, in spite of , vb.; however, vb.
Su cuimleleri kargilagtiralim:

Although
Though he played brilliantly,

E
ven though he still lost the match.

I[l)less:))littz of (his) playing brilliantly,
digr halde
[Sahane oyna — dhg1 halde }— yine de mag: kaybetti,|
dig1 halde
a ragm
[Sahane bir sekilde oynamasin a8 eﬂ— magi kaybetti.]
a ragmen
though.
He played brilliantly, however.
o Ak nevertheless.

all the same.

He lost the match.
However,
Nevertheless, he played brilliantly.

All the same,

(Mag1 kaybetti. Ama/oysa sahane oynadi.)

Uzlasma ya da kabul ciimlecikleri (clauses of concession) kuvvetli bir iddia ve
ispat belirtme tarz1 gostermektedir. Ciinkii umulan seyin karsitin1 da ima
ederler. Fakat bunlar, genel olarak, bir seyi kabul etmekle beraber temel
cimlecik yardimyla diger bir diigiinceyi ileri surerler.

Even though (-dig1 halde, -e ragmen, her ne kadar, -se de) baglac although
(-1 halde, -e ragmen, her ne kadar, -se de) baglacina gore daha vurguludur.
In spite of ve despite ayni anlama gelir: (-e ragmen, -e karsin) baglacindan
sonra bir isim ya da bir isim-fiil gelir.

Birinci ornekte verilen bes cimleyi He still lost the match... ile de
baslatabiliriz, 6rn. He still lost the match, although he played brilliantly.
Though (-digi halde, -e ragmen, her ne kadar, -se de) ciimlenin sonunda
kullamlabilir. Although ya da even though ciimlenin sonunda kullanilamaz.

Although, though, even though, in spite of, despite, however, nevertheless, all the same baglaglarim
yalmz birer defa kullanmak sartiyla agagidaki bogluklari tamamlayimz. Noktalama isaretlerine dikkat
ediniz ve aym yerde birden fazla kullanma imkan1 olan baglaglar da soyleyiniz:

For several years now, the Government has obliged firms to print health
warnings on packets of cigarettes, 1  the tobacco companies claiming that
this would ruin them. It doesn’t seem to have made much difference, __ 2

324




Cumlecikler

People know that smoking is bad for them. 3 they go on smoking, 4
the warnings. 5  some people would like to ban smoking by law, the
Government is unwilling to do this. The Minister of Health would be in favour
of it. The Chancellor of the Exchequer, 6, would ask him where he
would get the money for the Health Service from if he could not tax tobacco.
7, the campaign against smoking has had some effect on smokers like
me. 8  we goonsmoking as much as before, we don’t enjoy it so much.

b on the other hand, while
Su cumleleri karsilastirahm:

The Government would like to stop people smoking; on the other hand, they
need the money they obtain from taxes on tobacco.

(Hiiktimet halkin sigaray1 birakmasini istiyor; ote yandan, tiitiine koydugu
vergilerden elde edilen paraya da ihtiyaci var.)

While the Government would like to stop people smoking, they need the
money they obtain from taxes on tobacco.

(Hiikiimet halkin sigaray1 birakmasini isterken tiitiine koydugu vergilerden
elde edilen paraya da ihtiyaci var.)

Ik 6rnekte on the other hand (diger taraftan, 5te yandan) yerine all the same
(bununla birlikte, yine de, buna ragmen, her geye ragmen) ve nevertheless
(bununla birlikte, yine de, buna ragmen) kullamilabilir.

Agagidaki climleleri while kullanarak tekrar yaziniz:

1 We no longer use wood for heating as much as our ancestors did; on the
other hand, we need far more trees for paper manufacture.

2 We know that nuclear reactors do not produce smoke, as factories did; on
the other hand, we are not convinced that they do not pollute the
environment.

3 It’s true that most pollution is caused by industry; all the same, ordinary
people are responsible for a good deal of it.

4  Weall know that car fumes are dangerous; on the other hand, we don’t
want to give up the convenience of having cars.

5 All of us are aware of the dangers to the environment; nevertheless, not
many of us are prepared to do anything about the situation.

¢ whatever, whoever, however, wherever
Su ctimleleri karsilagtiralim:

I don’t care
It doesn’t matter

[Ne derse desin _{E‘munfmda bile el badaviz gch? Ona inanmryorum.|
onemi yok.

what she says. I don’t believe her.

[ don't believe her, whatever she says.
(Ne derse desin ona inanmiyorum.)
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? 2 . 5 . . o "
I don’t care who he is or what his business is. He's not coming in.
It doesn’t matter

[Kim oldugu ya da isinin ne oldugu umurumda bile degil/bana viz gelir.
onemli degil.

fgeriye girmeyecek.|

He’s not coming in, whoever he is and whatever his business is.
(Kim olursa olsun, isi ne olursa olsun igeriye girmeyecek.)

It doesn’t matt

[Ne kadar acil oldugu 1:1.murumda bile degil/bana viz geliﬂ_ Bitirecegim diye
Onemli degil.

biitiin gece burada kalamam.|

I don’t care e]_ how urgent it is. I'm not going to stay here all night to finish it.

I’'m not going to stay here all night to finish it, however urgent it is.
(Ne kadar acil olursa olsun bitirecegim diye biitiin gece burada kalamam.)

It doesn’t matti

[Nerede olduklar l.fmurumda bile degil/bana viz gelir. Onlan buluruz)]
onemli degil.

I don’t care ‘;I_ where they are, We'll find them.

We'll find them, wherever they are.
(Nerede olurlarsa olsunlar onlan buluruz.)

Asagidaki ciimleler whatever, whoever, however ya da wherever kullanarak tekrar yazimz:

57 if whether...

a if, whether

Su ciimlelerde if (acaba ..
kullanildigini inceleyelim:

1 Idon’t care how expensive it is. I'm still going to buy it.

2 I don’t care who he is or where he studied. I'm not going to employ him.

3 It doesn’t matter what you tell her or how often you tell her. She never
listens. '

4 Idon't care how polite he is. I don’t trust him.

5 Idon’t care how much you paid for it. I don’t want it in the house.

6 TItdoesn’t matter what the problem is or where you live or how late at night
itis when you ring us. We'll come straightaway.

(or not)

. m, olup olmadigr) ve whether (acaba . .. m, olup olmadif) kelimelerinin nasil

1 I don’t know if she’ll be able to come (or not).
whether

(Gelip gelemiyecegini bilmiyorum.)
2a  Tell me if you want me to come. (But if you don’t want me to come,
don’t tell me anything.)




2b

Cumlecikler

(Benim gelmemi isteyip istemedigini soyle.) (Ama benim gelmemi
istemiyorsan bana birsey soyleme.)

Tell me whether you want me to come (or not). (You must tell me what
you've decided.)

(Benim gelmemi isteyip istemedigini sOyle.) (Bana neye karar verdigini
soylemelisin.)

I don’t know whether to invite him (or not).

(Onu davet edip etmeyecegimi bilmiyorum.)

1. ciimlede hem if hem de whether kullanilabilir ve anlam aynmidir.

Za ciimlesi ‘Only tell me if you want me to come (bana sadece gelmemi
istiyorsan onu soyle)’ anlamindadur.

2b cumlesi ‘tell me either to come or not to come (bana gelecek miyim
gelmeyecek miyim onu sdyle)’

3. cimlede mastar ile sadece whether kullanilabilir.

Asagidaki cumlelerde sunlara karar veriniz: a) hem if hem de whether kullanilabilir mi? b) kullanilirsa
anlamlarda bir degisiklik olur mu?

o e R L N e

He asked me I wanted to go to the party.

I said I didn't know to go or not.

‘Think about it’, he said, ‘and tell me you want to go’.
Askhim ____ he knows the answer.

I'm not sure I ought to ask him a question like that.

I'm not sure _to ask him or not.

Don'’t be afraid. Ask himand tellme  he can solve the problem.
All right. He’s sure to tell me he can provide a solution.

b whether, it doesn’t matter/it makes no difference
Su ciimle yapilarim karsilagtiralim:

Whether she feels like composing music or not, she has to practise.
(Cam miizik bestelemeyi ister istesin, ister istemesin egzersiz yapmak
zorunda.)

It makes no differenc

She has to practise.

It doesn’t matter ]_ whether she feels like composing music or not.
e

fark etmez

[Can1 miizik bestelemeyi ister istesin ister istemesin cnemnl degﬂ_

calismali ]

Whether kullanarak asagidaki ciimle ciftlerini birlestirerek tek bir ciimle haline getiriniz:

1
2

3

It doesn’t matter whether you like it or not. You'll have to do it.

It makes no difference whether he comes or not. The performance will
take place as planned.

It doesn’t matter whether he agrees or not. We're going ahead with the
project.

[t makes no difference whether we pay him or not. He always does the job.
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c If ve whether ile kurulan uzlagma ya da kabul ctimlecikleri
Su ciimleleri kargillagtiralim:

If you don’t pay me, [ won't do it.(or: Unless you pay me, Iwon'tdoit.)
(Eger para vermezsen; onu yapmam.) (ya da: Eger para vermezsen, onu
yapmaim.)

T've decided to do it, even if I am not paid for it.

(Bana parasi verilmezse bile onu yapmaya karar verdim.)

I've decided to do it, alt_hough I am not paid for it.
even though

[Bana parasi verilme -Ee g"j—onu yapmaya karar verdim |
se de

I've decided to do it, whether they pay me or not,
(Bana para verseler de vermeseler de onu yapmaya karar verdim.)

Asagidaki cimlelerde sunlara karar veriniz: a) ne olursa olsun ig/hareket yapilacak midir? b) eger
yapilacaksa bir onceki duruma ragmen mi yapilacaktir?

1 He won't come unless you ask him. (Will he come anyway?)

5 He'll come, whether you ask him or not. (Will he come anyway? Are you
going to ask him—perhaps or not?)

He'll come, even though you don'tinvite him. (Will he come anyway? Are
you going to ask him — perhaps or probably not?)

4 We're not going to change our minds, although he’s trying to persuade us
to agree to his proposal.

If the tries to convince us, we'll listen to what he has to say.

We won't listen to him, whether he tries to convince us or not.

Even if his letter arrives tomorrow, it will be too late to do anything about
it.

§  If his letter arrives tomorrow, it will be too late to do anything about it.

(Y]

~1 ™ La

d whether ve either . . .or
Su ciimleleri kargilasgtiralim:

Either he’s at home or at work. He can’t be anywhere else.

(Ya evde ya da igtedir. Baska bir yerde olamaz.)

Whether he’s at home or at work, we must get in touch with him.
(Ister evde ister iste olsun onunla temasa gegmemiz ldzim.)

Ik ciimle iki secenck ileri siirmektedir. Ikinci ciimlede yapilacak ig Gnemlidir,
nerede olduguna iliskin secenek o kadar onemli degildir.

Su climleleri karsilastiralhm:
We must get in touch with him, wherever he is.
(Nerede olursa olsun onunla temasa gegmemiz lazim.)
Bu sekilde kurulan biitiin ciimleler whether ile de ifade edilebilir. Whether’l
ciimlecik ana ciimlenin baginda ya da sonunda yer alabilir.

Asagidaki ciimleleri either ya da whether ile tamamlayiniz:

___you know where he is or you don’t. Make up your mind.
We'll find him you tell us where he is or not.
____you take the white chessmen or the black. It’s all the same to me.
He always beats me, he takes the white chessmen or the black.

BN =
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Cumlecikler

58 provided (that)

Ayni anlama gelen ii¢ ayr1 kelime grubuyla kurulmug su ciimleleri inceleyelim:

rovided (that)
You can stay up late tonight so long as you do your homework first.
a

s long as

- mak sartiyla
[Once ev odevini yap — mak sartiyla [— bu gece ge¢ vakte kadar oturabilirsin.|
mak sartiyla

Provided (that), as long as ve so long as (-mek sartiyla, yeter ki, eger)
anlamlarina gelir ve hepsi de ifin daha vurgulu big¢imlerini olustururlar.

Bu ifadelerin olumsuz sekilleri (if not anlaminda) provided (that)/so long as/as
long as + fiilin olumsuz hali seklinde ya da unless + fiilin olumlu hali seklinde

ifade edilir.
provided (that)
so long as you don’t feel
You can stay up late | aslongas too tired.
unless you feel

(Eger agim bir sekilde yorgun degilsen ge¢ vakte kadar oturabilirsin.)

Asagidaki cimleleri if ve unles yerine provided (that) kullanarak tekrar yazimz:

The game will begin at 3 o’clock, unless it rains.

If you don’t drink too much, you won't get a headache.

You won't feel cold unless you throw the blankets off.

The police will leave you alone unless you cause trouble.

We'll end the meeting now, unless there are any more questions.

v LY —

59 as if/as though

Asag cumlelerde as if/as though |(-mis) gibi, sanki (... mis gibi)| gruplarinin birbirlerinin yerine nasil
kullanildiklarini inceleyelim:

It looks as if/as though it's going to rain.
(Hava yagacaga benziyor.)

It looked as if/as though it was going to rain.
(Sanki hava yagacak gibiydi.)

You talk as if/as though it rained all the time in England.
(Ingiltere’de sanki hep yagmur yagiyormus gibi konusuyorsun.)
He behaves as if/as though he were/was the king.

(Sanki kralmus gibi davraniyor.)

He speaks as if/as though he had won the Nobel Prize.

(Sanki Nobel Odiiliinii kazanmig gibi konuguyor.)
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Clauses

flk iki climle simdiki ve gegmis zamandaki gercek olasiliklart ifade etmektedir.
Ay yapilar, son ii¢ drnekte oldugu gibi, gercek ya da dogru olmayan
kargilagtirmalar ifade i¢in de kullanilabilir. Bu yapilarda kullanilan fiil
zamanlar1 simdiki ya da gegmig zamanh sart ciimleleri igin kullanilan fiil
zamanlar gibidir.

Asagidaki ciimlelerin bogluklarini as if ya da as though ve uygun fiil sekillerini kullanimz:

1 Hesounds _____ he (know) what he’s talking about.
2 Hespeaks _____ he (have) a plum in his mouth.
3 The tourist asked me if I came from London, England, _____ I (not know)

where London was.

4 He's retiring. It looks
managers.

5 Who do you think you are, ordering me about like that? You talk
you (be) the boss.

6 He looks so pleased with himself,
of confusing the issue.

7 A Have you got hot and cold running water?
B Of course we have. Youtalk _____ we (live) in the jungle.

8 At her wedding yesterday, the actress remarked, "This is the love of my
life’, she (not been married) six times before.

he (be tired) of arguing with the rest of the

he (say) something clever instead

60 Gelecek zamanh ciimlecikleri
Su cumleleri inceleyelim:

As soon as | get home, I'll ring him.

(Eve gelir gelmez ona telefon ederim/edecegim.)

I'm going to have a party when the examinations are over.
(Smavlar bitince bir parti verecegim.)

Raise the flag when I give you the signal.

(Sana isaret verince bayragi ¢ek.)

He may not do anything until he hears from you.

(Senden haber alincaya kadar higbir sey yapmayabilir.)

Iwon’t be able to confirm the dates until [ can talk to the manager.
(Miidiirle gorugene kadar tarihleri teyit edemiyecegim.)

icinde when, until, as soon as, vb. zaman ifadeleri iceren ve gelecek zamanli
ciimleciklerde daima genis zaman yapisi kullanilir. Ana climle gelecek
zamanda (will, going to) olabilir ama bazen bir emir cimlesi halinde ya da
i¢cinde may olan bir cumle halinde de olabilir.

Asagdaki kargilikli konugmadaki bogluklari doldurmak igin su fiillerin dogru fiil zamanlarim kullanimiz:
can, come, find, get, give, know, ring, tell.
What's the plan, then?
B Iwon'tbe able to tell you exactly until1 __ 1 what Joan thinks. As soon
asl _ 2  home, I'll ring her. Whenshe 3 me an idea of what she

wants, I'll let you know.
A But she may be out when you _4
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61 in case
Su ciimleleri inceleyelim:

Cumlecikler

B Then I'll have to wait untilshe 5 back. You must understand that
can't do anythinguntil1 __ 6  detailed instructions from her. The moment
I 7 thetrue position, I'll get in touch with you. But don’t leave home
before] 8  you, because it's important that you should take action as
soonasyou 9

A You can't expect me to stay at home until'you 10 me. For all I know,

it may be midnight before Joan 11 home,andyou 12 what to do.

You must find out where she is as soonasyou 13 and go and see her,

if necessary. Why don’t you ring her from here, anyway?

There isn’t a phone in this cafe.

Well, go up the road untilyou 14 a phone box and ring her from

there. I'll wait here. While you're away, I'll try to work out these figures so

by thetimeyou 15 back, we'll know what to do, one way or the other.

-

NOT Diger ciimle kaliplar sunlardir:
When I've spoken to Joan, I'll know what to do.
(Joan ile konusunca ne yapacagimi 6grenecegim.) (zaman
ciimleciginde tamamlanmug bir hareket gosterilmektedir)
While you're ringing Joan, I'll be waiting here.
(Sen Joan’a telefon ederken ben burada beklerim) (gelecekte aym anda
meydana gelecek iki hareket gosterilmekte)

I'll leave some food in the fridge for her. She may arrive late.
(Buzdolabinda onun igin biraz yiyecek birakacagim. Geg gelebilir.)

I'll leave some food in the fridge for her, in case she arrives late.

(Geg gelecek olursa/Geg geldigi taktirde buzdolabinda onun igin biraz yiyecek
birakacagim.)

He left some food in the fridge for her because he thought she might arrive
late.

(Geg gelebilecegini diistindiigli i¢in buzdolabinda onun igin biraz yiyecek
birakt.)

He left some food in the fridge for her in case she arrived late.

(Geg gelir diye buzdolabinda biraz yiyecek birakt1.)

In case (-digi taktirde -ecek olursa) anlamina gelir. Simdiki ve gelecek zaman
i¢in: in case + genis zaman; gecmis zaman icin: in case + ge¢cmig zaman
yapilar kullanihir. In case + genis zaman yapisi i¢in ‘because... may’, in case +
gecmis zaman icin ‘in case... might’ yapilari kullamlabilir.

In case ve uygun bir fiil zamani kullanarak asagidaki ciimleleri tekrar yaziniz:

1 Take an umbrella. It may rain.

2 You'd better write this down. You may forget it.

3 He has taken out an insurance policy because he may have an accident.

4 He took out an insurance policy because he thought he might have an
accident.

5 Leave a message on his desk. He may not remember the time of the
appointment.
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6 I left a message on his desk because I thought he might not remember the
time of the appointment.

7 TI'm going to take an overcoat. It may be cold in Scotland.

8 Hedecided to take an overcoat because he thought it might be cold in
Scotland.

9  You'd better give them an alternative date. They may not be able to come
on Sunday.

10 Tsuggested that he should give them an alternative date because 1 thought
they might not be able to come on Sunday.

62 so, such ve cumlecikleri ve sonug ciimlecikleri
Asagidaki cimlelerde kullamlan so ve suci’h yapilar kargilagtiralim:

She’s so pretty.

(O ¢ok giizel.)

She’s such a pretty girl. (tekil, sayilabilen isim)

(O ¢ok guzel bir kiz.)

She’s so pretty that everyone looks at her.

(O kadar giizeldir ki herkes ona bakar.)

She’s such a pretty girl that everyone looks at her.

(O 6yle glizel bir kizdir ki herkes ona bakar.)

The weather was so awful.

(Hava ¢ok kotuydt.)

It was such awful weather.

(Cok kotii berbat bir havayda.)

The weather was so awful that we couldn’t go out.

(Hava o kadar kotiiydu ki disarya ¢ikamadik.)

It was such awful weather that we couldn’t go out.

(Hava o kadar kotliydii ki disariya ¢tkamadik.)

His manners are so bad.

(Davramiglan ¢ok koti.)

He has such bad manners. (cogul)

(Cok kotii davramiglar: var.)

His manners are so bad that no one ever invites him to a party.
(Davramslari o kadar kotii ki hi¢ kimse onu bir partiye davet etmiyor.)
He has such bad manners that no one ever invites him to a party.
(Davramslar o kadar kotii ki hi¢ kimse onu bir partiye davet etmiyor.)

Asagidaki parcayi so, such ya da such a (an) kullanarak tamamlayiniz:

Computers have developedto 1 _extentin 2  short time that it seems
incredible to someone like me. When I was a boy they were still 3 new
and people were 4 suspicious of them that they called them ‘mechanical
braing’. It doesn't seem 5 long ago. Now, by contrast, theyare 6
everyday feature of our lives that some teachers think it’s not worth teaching
things like arithmetic any more because calculatorswillbe 7  common
when our children grow up that they’ll all have them. Others have 8
enthusiasm for computers that they compare them to the human brain and say
it's 9 pitythatour brainsare 10 inefficient by comparison.
Emotionally, one can say, ‘I've neverheard 11  nonsense!’, but behind

332




Cumlecikler

12 irrational attitude lies the real fear that one day computers will be
13 intelligent that they will begin to programus! If 14 horrifying
prospect ever takes place, it will be because we have become __ 15 lazy and

16  slaves to our environment that we can no longer think for ourselves.
There is another way of looking at the problem. The human brainis 17
complex mechanism that it can create 18 _ extraordinary machines, and yet
ithas 19 flexibility that it can ask itself how they canbe _ 20 clever!

63 Amag ctimlecikleri

a Amag: for, to, because; sebep: because
Su ciimleleri kargilagtiralim:

What's that brush for?

(Bu fir¢a ne igin?)

It’s for cleaning typewriters (with).

(Daktilo temizlemek igin.)

What do you want that brush for?

(O firgay1 nigin istiyorsun?)

To clean my typewriter (with).

(Daktilomu temizlemek igin.)

Why do you want that brush?

(O firgayi nigin istiyorsunuz?)

Because I want to clean my typewriter (with it).
(Ciinkii daktilomu temizlemek istiyorum./Daktilomu temizlemek icin.)
Why are you cleaning your typewriter?

(Nigin daktilonu temizliyorsun?)

Because it’s dirty.

(Ciinkii kirli./Kirli de ondan.)

= o o = e

For + isim-fiil bir seyin ne ige yaradigim1; mastar ise hareketin amacini
gosterir. What... for (ne igin, nigin, niye) demektir. Why? ile yapilan sorular ya
liciincii ornekte oldugu gibi, amacin ne oldugunu sorarlar (bu sorulara
mastarla ya da because ile baglayan bir ciimlecik ile cevap verilir) ya da
dordiincii drnekte oldugu gibi, bir nedeni, bir sebebi sorarlar (bunlara da
because ile baglayan bir ciimlecik ile cevap verilir).

Asagidaki sorulara uygun cevaplar veriniz:

1 June has a badminton racquet. Her little brother asks:
a What's that racquet for?
b What do you want that racquet for?
¢ Why are you putting that racquet in your bag? (going to kullaniniz)
2 Harry has a special camera. He takes pictures with it underwater. A friend
asks:
a What's that camera for?
b What do you want that camera for?
¢ Why are you unpacking that camera? (going to kullaniniz)




Clauses

3 Rose has a special calculator. It does statistical calculations. Her husband
asks:
a What's that calculator for?
b What do you want that calculator for?
¢ Why are you bringing that calculator with you? (going to kullaniniz)

b to, in order (not) to, so as (not) to
Su ciimleleri kargilagtiralim: to keep them happy.
in order to keep them happy.
We took the children to the cinema — so as to keep them happy.
in order not to disappoint them.
so as not to disappoint them.

Cocuklart mutlu etmek igin

Cocuklan mutlu etmek igin

Cocuklari mutlu etmek igin onlar1 sinemaya gotiirdiik.)
Cocuklan diiskirkhgina ugratmamak igin

Cocuklan digkirnkhgma ugratmamak igin

To (i¢in, maksadiyla), in order to [(-mek) i¢in|, So as to (i¢in), in order not to

(-memek i¢in), so as not to (-memek i¢in) ile baslayan ciimlecikler ana

ciimleden once de kullamlabilir, ama daha resmi Ingilizcede kullamlan in order

to ve so as to'lu ciimleciklerin ana ciimleden once kullaniimasi daha sik

gorulur,

orn. In order to avoid disturbance of the peace, the Government has decreed
that no public meetings will be held in the square until further notice.
(Asayigin bozulmasini 6nlemek i¢in yeni bir emre kadar Hiikiimet
meydanda toplu gosterilerin yapilamayacagim bildirdi.)

In order veya so as olmadan mastar, yani to olumsuz climlelerde tek basina

kullanilamaz.

Yukarida verilen gruplar kullanarak asagidaki climlelerde italikle verilen kisimlari tekrar yazimz:

1 He took off his shoes because he didn’t want to wake his wife.

2 He went to the station because he intended to meet his friend.

3 Since they wanted ro explain their position to the shareholders, the board
of directors published an announcement in the newspaper.

4 He booked a ticket for the performance because he wanted to make sure of
getting in.

5 He booked a ticket for the performance ro avoid having to stand in a
queue.

6 As he didn’t want to have to stand in a queue, he booked a ticket.

7 If you wish to make sure of a seat at the performance, you are advised to
book in advance.

8 Tl get to the point straightaway because I don’t wani (o waste your time.

9 Since I wish to protect my interests, [ have asked my solicitor to attend the
meeting.

10 To avoid boring you, I'll cut a long story short.
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Cumlecikler

¢ Degisen 6zne ile so that
Su ciimleleri kargilagtiralim:

He spoke slowly to help them understand him.

(Onu anlamalarina yardim etmek i¢in yavas yavag konugtu.)
He spoke slowly so that they would understand him.

(Onu anlasinlar diye yavag yavas konustu.)

Oznenin ne oldugu ana ciimleden anlagilir durumdaysa mastar kullanilir; eger
yan ciimlecigin 6znesi ana ciimlenin 6znesi ile aym degilse so that (-sin diye,
-mek i¢in) ya da in order that (-mesi igin, -sin diye) kullanilir. Nesne ve tiimlec
alan fiiller (give, send, vb.) bu kuralin diginda kalr.
orn. I gave her a ring to wear on her finger.

(Takmas: igin ona bir yiiziik verdim.) (Parmagina takt.)

I sent him to the baker’s to buy some bread.

(Ekmek almak igin onu firina gonderdim.) (Ekmegi satin ald1.)
Bu kural, igi yapanin agikca belli oldugu durumlarda gecerlidir.

Asagidaki ciimleleri to kullanarak birlestiriniz, anlama gore gerekli olan yerlerde so that/in order that
kullanabilirsiniz:

He sent them to university. He wanted to give them a good education.
He sent them to university. He wanted them to have a good education.
He sent them to the university. He told them to put their names down for
the entrance examination.

I've left her a note. I want to tell her where to meet us.

I've left her a note. I want her to know where to meet us.

He's sold his house. He wants to pay his brother’s debts.

He's sold his house. He wants his brother to be able to pay his debts.
He's given his brother some money. Then his brother can pay his debts.
He's employed a nurse. He wanted his mother to be looked after.

He's employed a nurse. He wanted her to look after his mother.

LVS T S
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64 avoid, prevent, make (im)possible (for) ve amac¢ cumlecikleri
a avoid, so as not to, in order not to
Su ciimleleri karsilagtiralim:

. to avoid leaving . .
The thief wore gloves —{ so as not to leave fingerprints.

in order not to leave

birakmaktan kaginmak icin
[Parmak izi — birakmamak i¢in hirsiz eldiven giymisti.]
birakmamak icin

(8]
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Clauses

Avoid'li ciimleleri so as not to/in order not to kullanarak, so as not to/in order not to'lu ciimleleri de avoid

kullanarak tekrar yaziniz.

He closed the door quietly to avoid waking the baby.

He put his keys on a key ring so as not to lose them.

We've installed clean air equipment in order not to pollute the atmosphere.
Some dentists wear masks to avoid catching germs from their patients.
Surgeons wear rubber gloves so as not to pass an infection to the patient.

th = L D =

b so that, make it possible for
Su ciimleleri kargtlagtirimz:

He has set up the school so that poor children can have a good education.
(Fakir ¢ocuklarin iyi bir egitim gorebilmeleri i¢in okulu kurdu.)

He set up the school so that poor children could have a good education.
(Fakir gocuklarin iyi bir egitim gorebilmeleri igin okulu kurmugtu.)

He set up/has set up the school to make it possible for poor children to have a
good education.

(Fakir ¢ocuklarmn iyi bir egitim gormelerini miimkiin kilmak i¢in okulu
kurmustu/kurdu.)

So that'li ciimleleri make it possible for kullanarak, make it possible for'lu ciimleleri de so that

kullanarak tekrar yazimz:

c so that. .. not,

| We have built a social centre so that the old people of the neighbourhood

can enjoy their retirement.

The organisation has been established to make it possible for people

who are out of work to learn another trade.

3  The association was set up to make it possible for blind people to have
guide dogs.

4  We decided to build a bridge so that people coming to work from the other
side of the river could avoid the long detour of over ten miles.

S There are ambulance units at frequent intervals along the road to make it
possible for people injured in accidents to be treated immediately.

(g1

prevent, make it impossible for

Su cuimleleri karsilastiralim:
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They have built a high wall so that the prisoners cannot escape.
(Mahpuslar kagamasnlar diye yiiksek bir duvar insa ettiler.)

They built a high wall so that the prisoners could not escape
(Mahpuslar kacamasinlar diye yiiksek bir duvar insa etmislerdi.)

They built/have built a high wall to prevent the prisoners from escaping,
(Mahpuslarin kagmalarini onlemek i¢in yiiksek bir duvar inga
ettiler/etmislerdi.)

They built/have built a high wall to make it impossible for the prisoners to
escape.

(Mahpuslarin kagmalarim imkénsiz kilmak igin yiiksek bir duvar inga
etmiglerdi/ettiler.)




Cumlecikler

So that . . . not'l ciimleleri prevent ve make it impossible for'lu cimlelere, prevent’li ciimleleri so that...
not ve make it impossible for'lu ciimlelere, make it impossible for'lu ciimleleri de so that ... not ve
prevent'li ciimlelere dontsturiinuz:

1
2
3
4

9

The women in the factory wear hairnets to make it impossible for their hair
to be caught in the machines.

There must be more than one exit from any public building so that people
cannot be trapped if there is a fire.

We must establish safeguards to prevent a disaster of this kind from ever
happening again.

The youth centre was closed down to make it im possible for people to use
it as a place where they could distribute drugs.

They have tied the dog up with a chain so that it cannot get out.

65 a picture of him running..., vb.

Su ciimleleri karsilagtirahm:

o

C

He wanted (them) to take pictures of Tarka. Tarka was running along the
river bank.

(Onlarin Tarka'nin resimlerini cekmesini istedi./Tarka'nin resimlerini
cekmelerini istedi. Tarka nehir boyunca kosuyordu.)

He wanted (them) to take pictures of Tarka while he was running along the
river bank.

(Tarka nehir boyunca kosarken onlardan onun resimlerini cekmelerini
istedi.)

He wanted pictures of Tarka running along the river bank.

(Nehir boyunda kosarken Tarka nin resimlerini istemnisti.)

Son ciimlede goriildiigii gibi, them to take ve while he was atilarak, picture of
Tarka yerine de Tarka running... yazarak climleyi kurmak mumkundur.

Asagidaki ciimleleri yukaridaki ¢ drnegine benzetmek igin gereken fazlaliklan atarak tekrar yaziniz:

1
2

3

4
5

I'd like you to take a picture of her as she is diving into the water.

I'd like you to sell me a record of Barbara Streisand on which she sings
Second-hand Rose

I want you to make a slow-motion film of the athletes when they jump over
the bar.

I want you to make a recording of the plane as it comes in to land.

I'd like you to make a sketch of her as she looks out of the window.

66 Realising/Having realised his mistake..., vb.

a
Su ciimleleri kargilagtiralim:

As )

Since | Merealised | (hat there was nothing more he could do, he
Realising went home.

As

Since Fan s a teacher, you must have come across these
Being problems.
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Clauses

[Yapabilecegi daha fazla bir seyin olmadigim _Enlaymcﬂr eve gitti|

anlayinca

2

[Yapabilecegi daha fazla bir seyin olmadigini anladigindan eve gitti.|

Bir ogretmen D‘d“$“" 'L bu tiir sorunlarla kargilasmig olmahsin.|
oldugun i¢in

(&5 )

4  [Bir 6gretmen olarak bu tiir sorunlarla karsilasmis olmalisin.|

Simdiki zaman ortagh, yani Realising ve Being ile baglayan yapilar, yan
climlecigin oznesi, ana cimlenin 6znesi ile ayni oldugu zaman kullanilabilir.
Eger ozneler ayr1 ayri olsaydi bu tiir bir ciimle kurulamazdi.

Asagida as ya da since ile kurulmus olan ctimleleri simdiki zaman ortaci yani fiilin-ing’li hali ile baslayan
ciimleler haline donlstiriiniiz:

1 As he was the most experienced person in the office, he felt he should take
charge of the situation.

2 As he inherited a fortune at the age of 21, he has never had to worry about
money.

3 Since you're so tall, you ought to be able to reach it easily.

4 Since he's an engineer, he ought to understand how it works.

b

Su cumleleri kargilagtiralim:

After finishing
After (When) he had finished his work, he went home.
Having finished

Isini bitirdikten sonra

Isini bitirdikten sonra eve gitti.

[sini bitirerek

Simdiki bitmis zaman ortagh, yani Having finished ile baslayan yaps, yan .
ciimlecigin 6znesi ana cimlenin 6znesi ile ayni oldugu zaman kullamlabilir.
Eger 6zneler ayr1 ayn olsaydi bu tiir bir ciimle kurulamazd.

Asagidaki ctimleleri, having + fiilin iiglincii (present participle) seklini kullanarak tekrar yaziniz:

1 They finally arrived home, after spending the whole night stuck by the side
of the road.

2 When he had paid back the money he owed, he felt much better.

3 Hefelt very tired after he had worked in the garden all day.

4 After checking that everything was in place, he locked up the shop and

went home.
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Cumlecikler

C
Su climleleri karsilagtiralim:

They performed Hamletin modern dress, which made the play seem more
topical.

(Hamlet'i gagdas giysilerle oynadilar, bu da oyunu daha giincel yapt1.)

They performed Hamletin modern dress, making the play seem more topical.
(Hamlet'i cagdas giysilerle oynadilar, bu da oyunu daha giincel yapt1.)

Bu tiir bir yapi which'in virgiilden dnceki butiin climleyi gosterdigi, icerdigi
durumlarda kullanihr.

Asagidaki climleleri fiillerin simdiki zaman ortaglarim (-ing’li sekli) kullanarak tekrar ifade ediniz:

1 They changed the end of the play, which turned it into a comedy.

2 The actors added improvised lines of their own, which ruined the verse.

3 The director cut out several scenes, which made it difficult for the
audience to understand what was going on.

4  Ophelia was played by a 50-year-old actress, which destroyed the
impression of an innocent young girl.

d

Su ciimleleri karsilastirirken noktalama isaretlerine dikkat ediniz:

Writing the novel, he remembered his own childhood.
While he was writing

ARAITII o kendi cocuklugunu hatirladt.]
Romani yazarken

Writing the novel reminded him of his own childhood.
(Romani yazmasi ona ¢ocuklugunu hatirlatti.)

Birinci ornekte while ve when'li s0z grubu yerine simdiki zaman ortaci
(Fiilin-ing’li sekli) kullamlabilir; ikinci drnekte, writing bir isim-fiildir ve writing
the novel soz grubu ise ana fiilin 6znesidir. $imdiki zaman ortagh yap: sadece
ima edilen 0zne ile ana cumlenin dznesinin ayni olmasi durumunda kullanilr.

Asagidaki climlelerde parentez iginde verilen fiilleri -ing’li duruma getiriniz ve anlami tamamlamak i¢in
sadece gerekli olan yerlere bir virgiil ve dzne ekleyiniz:

1 (Live)in a city has advantages as well as disadvantages.
(Live) in the city almost forgot what like to breathe pure air.

2 (Paint) his daughter’s picture lost all sense of time.

(Paint) pictures of the family is a pleasant way of spending the weekend.

3 (Understand) the problems was able to provide the solution.
(Understand) the problems is not necessarily a guarantee that you will find
the solution.

4 (Be)rude doesn’t help matters much.

(Be) a Londoner was amused by the idea his students had about his native
city.
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e

Su ciimleleri karsilagtiralim:

Being an intelligent man, John should make quick progress.
(Zeki bir insan olarak John gabucak ilerleyecek.)

John, being an intelligent man, should make quick progress.
(Zeki bir insan olan John ¢abucak ilerleyecek.)

As John is an intelligent man, he should make quick progress.
(John zeki bir insan oldugu icin ¢abucak ilerleyecek.)

John being an intelligent man, we are likely to promote him,
(John zeki bir insan oldugu i¢in onu terfi ettirebiliriz.)

As John is an intelligent man, we are likely to promote him.
(John zeki bir insan oldugu i¢in onu terfi ettirebiliriz.)

[1k li¢ 6rnekte John ya da he ana fiilin 6znesidir. Son iki ornekte ise 6zne
we'dir. Ozne bu gekilde degistiginde, yan ciimlecikteki §imdiki zaman ortacinin
etkili 0znesi ortagtan dnce gelmelidir, yani ‘Being John’ seklinde degil de ‘John
being’ seklinde olmalidir.

Asagidaki cimlelerde as ya da since ile kurulmus yan climlecikleri simdiki zaman ortagh climlecikler

halinde tekrar yaziniz:

oL b —

Since English beer is what it is, [ prefer it to wine with English food.

As his wife was away, he had to cook the dinner himself.

Since no one else was willing to go, he offered to take the message.

Since his father was a builder, he learnt quite a lot about the construction
business.

67 Staffed by ..., vb.

Su cumleleri karsilastiralhm;

It is staffed by a headmaster and one assistant and is a cheertul building in the
centre of the village.

(Bir miidiir ve bir yardimcidan olugan kadrosuyla kasabanin merkezinde
sipsirin bir binadir.)

Staffed by a headmaster and one assistant, it is a cheerful building in the centre
of the village.

(Bir miidiir ve bir yardimeidan olugan kadrosuyla kasabanin merkezinde
sipsirin bir binadir.)

Gegmis zaman ortach yapi sadece ima edilen 6zne ile ana climlenin 6znesinin
ayni olmasi durumunda kullamlir.

Asagidaki climleleri ilk yapidan ikinci yapiya doniistiirliniiz:

1 It was ruled by a series of dictators and never had the chance to establish a
democratic form of government.

2 He was spoilt by his parents as a child and grew up to be a discontented
young man.

3 She was flattered by a large group of admirers and came to believe that she
could do nothing wrong.
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4 He was misunderstood by all the critics of his time but eventually became

known as one of the greatest painters who ever lived.

5 She was well known for her generosity and was popularly thought to be a

saint.

68 Sinirlayan ve sinirlamayan sifat cumlecikleri

1 Simirlayan

2 Simirlamayan

The man who came into the shop was wearing a raincoat.
(Diikkana giren adam bir yagmurluk giyiyordu.)

The table that stood in the corner was dirty.

(Kosede duran masa kirliydi.)

The girl whose dog bit me just laughed.

(Kopegi beniisiran kiz gillmekten bagka bir sey yapmadi.)

Sinirlayan sifat ctimlecigi ciimlenin anlamu igin gereklidir. Eger yukardaki
orneklerden sifat climleciklerini ¢ikaracak olursak, climleyi anlamak igin
ciimleleri soyleyene sorular sorup daha fazla bilgi istememiz gerekir. (Orn.
Hangi adam? Hangi masa? veya Hangi kiz? gibi).

My brother Jack, who has just come back from Austraila, plays the piano
beautifully.

(Avustralya’dan daha yeni donen kardesim Jack piyanoyu iyi galar.)

My brother Jack—he’s just come back from Australia, actually —plays the
piano beautifully.

(Kardegim Jack, ki Avustralya’dan daha yeni dondii, piyanoyu iyi ¢alar.)
My brother Jack plays the piano beautifully. He’s just come back from
Australia,

(Kardesim Jack piyanoyu iyi ¢alar. O Avustralya’dan daha yeni dondii.)

Sinirlamayan sifat cimlecikleri isimden mutlaka bir virgiille ayrilir. Iki
ciimlecik birbirinin anlamim tamamlamaz. Ayr ayr1 okundugunda anlamlarda
bir noksanlik olmaz. Sinirlamayan sifat cimlecikleri konugma dilinde ¢ok az
kullanilir. Bunun yerine climlecik ya and baglaci kullanarak ana climleye
baglanir ya da parantez agilarak sdylenir, daha iyisi iki ayr1 ciimle halinde ifade
edilir.

Ingilizcede sifat ciimlecigi niteledigi isimden sonra gelir. Tiirkgede ise dnce
gelir. Yalmz ki’ ile cevirmede Tiirkcede de sonra gelir. Ceviride su kolaylig

. onerebiliriz: sifat cimlecigini ilk 6nce ki’ seklinde ¢evirmek, Tiirkgeye uygun

diismezse daha diizgiin hale getirmektir:

Kardegim Jack, ki o Avustralya’dan daha yeni dondii = Avustralya’dan daha
yeni donen kardegim Jack...

Gerek smirlayan gerekse de sinirlamayan sifat cimlecikleri Tiirkceye su
sekillerde cevrilir:

a) Sifat-fiillerle: eden, edecek, etmis, v.b.

b) 1igi wlact ile: -digi

c) ki, -kiile

e) ayr ctimle yaparak.
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a Smrlamayan sifat cumlecikleri

Algtirmayr yapmadan once sinirlamayan sifat ciimlecikleri kurmak igin kullamlan yapilari inceleyelim:

She married my uncle Fred. He came from Yorkshire.

[Fred dayimla evlendi. O (Fred dayim) Yorkshire'dan geldi.]
She married my uncle Fred, who came from Yorkshire.
(Yorkshire'den gelen Fred dayimla evlendi.)

She was engaged to my cousin Jack. She loved him dearly.
(Kuzenim Jack ile niganlandi. Onu ¢ok seviyordu.)

She was engaged to my cousin Jack, whom she loved dearly.
(Cok sevdigi kuzenim Jack ile niganlandi.)

This is the town hall. It was built in the last century.

(Bu belediye sarayidir. Gegen asirda insa edildi.)

This is the town hall, which was built in the last century.
(Gegen asirda inga edilen belediye saray: budur.)

Joseph Conrad came to live in England. He considered it his adopted country.
(Joseph Conrad yasamak i¢in Ingiltere’ye gelmigti. Ingiltere’yi ikinci vatani
olarak goriiyordu.)

Joseph Conrad came to live in England, which he considered his adopted
country. )

(Joseph Conrad ikinci vatam olarak gordugi Ingiltere’ye yasamaya gelmisti.)

This is Sally. Her horse won the Derby last week.

(Size Sally’i tanigtirayim. At1 gegen hafta Derby’i kazandt.)

This is Sally, whose horse won the Derby last week.

(Size gegen hafta ati Derby’i kazanan Saly’i tamgtirayim.)

This is Sally. You met her parents at the dinner last night.

(Size Sally’i tamstirayim. Diin aksam yemekie onun anne babasiyla
tanismistiniz.)

This is Sally, whose parents you met at the dinner last night.

(Size diin aksam yemekte anne babasiyla tanigtiginiz Sally’i tanigtirayim.)

Asagidaki cimleleri bir bag-zamir ile birlestirerek sifat cumlecikleri haline dontigturiiniiz:

He works in the XYZ Company. It belongs to his father.

They arrested Jack Spriggs. People called him the King of Crime.

I'd like you to meet Janet. Her parents are old friends of mine.

They bought the Queen Elizaberh. They turned it into a floating hotel.
Their representative is Frank Parsons. He is responsible for the whole
area.

6 That's Harry Croft. His wife runs the betting shop.

L& T N FV IR 0

b Bag - zamirin cimleden atilmasi
Her iki ornekte ikinci ciimlelerde bag - zamirin kullanilmayip ciimleden atildigimi inceleyelim:

The man whom/that you saw was Chinese.
(Gordiigiin adam Cinliydi.)
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The man you saw was Chinese.
(Gordiigiin adam Cinliydi.)

The book that/which I wanted to borrow was expensive.
(Odiing almak istedigim kitap pahaliyd1.)

The book I wanted to borrow was expensive.
(Odung almak istedigim kitap pahahydi.)

Sifat ciimleciginin dniindeki bag - zamiri nesne halinde oldugu zaman ¢ogu kez
soylenmez. Bu durum sadece sinirlayan sifat ciimleciklerinde olur.
Simirlamayan sifat ciimleciklerinde bag - zamir hi¢bir zaman atilamaz.

Asagidaki climleleri sadece zamire gerek duyulan yerlerde dogru bir bag-zamir ile tamamlayiniz:

1 a Oslawasayoungcub___ mother had been killed in an accident.
b Osla, a young cub mother had been killed in an accident, proved
more difficult to train.

2 a Theman you met yesterday was my uncle.
b Myuncle,  you met yesterday, is the manager of the bank.
3 a The building you can see in front of you is the town hall.
b This building, __ was built in the last century, is the town hall.
4 a His partner, with he was closely associated all his life, left him a
lot of money in his will.
b His partner, theman ______ he was most closely associated with all his
life, left him a lot of money in his will.
¢ Theman ___left him all the money was his partner, Harold Jones,
was closely associated with him all his life.
5 a Themoney_ _ he left was used to build a hospital.
b This money, was left to him in Jones’s will, was used to build a

hospital.

¢ Iginde edat olan sifat ciimleciklerinde bag - zamirin ciimleden atilmas:
Bag - zamirin ciimleden nasil atlldigint ve atildigi zaman ctuimle yapisindaki kelime sirasinin nasil

degistigini inceleyelim:

The person behind whom she was sitting was wearing a green hat.
(Arkasinda oturdugu kisi yesil bir sapka giyiyordu.)

The person she was sitting behind was wearing a green hat.
(Arkasinda oturdugu kisi yesii sapka giyiyordu.)

The film about which we were talking didn’t interest me.
(Soziinii ettigimiz film benim ilgimi cekmedi.)

The film we were talking about didn’t interest me.
(Sozunt ettigimiz film benim ilgimi ¢ekmedi.)

Iginde bir edat olan simirlayan sifat ciimlecikleri b kisminda anlatildig: gibi
kurulur, Bag - zamiri bir edat ile birlikte kullamldiginda, yani bir edatin nesnesi
durumunda bulundugunda ciimleden higbir zaman atilamaz. Ancak bunu
yapmanin bir tek yolu vardir. Edat sifat ciimleciginin sonuna getirildiginde

bag - zamiri climleden atilabilir.
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Asagidaki ciimleleri yukarida 6rnekleri verilen ilk ciimlelerden ikincileri haline geviriniz:

1 1wondered if the person to whom I was speaking was the manager.

2 You can't tell what sort of person he is by the kind of club to which he
belongs.

3 The only case of which I have heard occurred in South Africa.

4 The speech to which I referred in my article was made last month.

5 Do you realise that the person at whom you are laughing is the Duchess of
Hampshire?

6 What was the name of the company for which you were working?

d where, when, why
Su ctimle ciftlerini kargilagtiralim:

Do you know (the street) where he lives?

(Oturdugu caddeyi biliyor musun?)

Descartes Street, where I live, was named after the philosopher.
(Oturdugum Descartes Caddesine bu filozofun ads verilmigtir.)

Was that (the day) when it rained all morning?

(Biitiin sabah yagmurun yagdif glin o giin miiydii?)

The year 1914, when the First World War broke out, marked the end of
nineteenth-century values.

(Birinci Diinya harbinin patladigi 1914 senesi on dokuzuncu asir degerlerinin
sona erisini vurgular.)

Have you any idea of (the reason) why these things happen?

(Biitiin bunlarin niye olduguna dair herhangi bir fikrin var mi?)

She resigned because of her bad health, which made it impossible for her to do
her job properly.

(Isini layikiyla yapmasim imkénsiz kilan saghgmin yerinde olmay1st ylizinden
istifa etti.)

Bag - zamirleri hem sinirlayan hem de simirlamayan climleciklerde kullanilir.
Sinirlamayan ciimleciklerde belirli yerler, zamanlar ve nedenler ile birlikte
kullamilir ve yer (where), zaman (when) ve neden (why) bag - zamirleri ile
gosterilir. Bag - zamir bir virgiille yer, zaman, vb.’den ayrilir.

Asagidaki ciimleleri uygun bir bag - zamir ya da bir grupla tamamlayimz ve gerekli olan yerlere de virgiil

koyunuz:

1 a He was asked to lecture at the university _____he had studied.
b He was asked to lecture at the University of Leeds he had
studied.
2 a Duringthetime [ was sharing rooms with her, she was always
cheerful and bright.
b Atthattime  Iwas sharing rooms with her, she was always
cheerful and bright.
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Cumlecikler

3 a Inormally expect people to tell me they are late.
b Iwaslate the rail strike made it impossible for me to get
here on time.
4 a Thetown. _ I'was brought up has changed a lot in recent years.
b Thursley I was brought up has changed a lot in recent years.
5 a Inl1962 my sister was born [ was still living there.
b I was still living there at the time my sister was born.

e Edath cumlecikler
Su ciimleleri karsilastiralim;

The room where/in which my grandfather was born is kept as a museum.
(Dedemin dogdugu oda miize olarak korunuyor.)

This room, where/in which my grandfather was born, is kept as a museum.
(Dedemin dogdugu bu oda miize olarak korunuyor.)

Ister siirTayan olsun (birinci ciimle), ister stmrlamayan olsun (ikinci ciimle)
edath ciimleciklerde edat which ile birlikte where’in yerine kullanilabilir. Fakat
birinci ciimlenin su sekilde de yapilmasinin miimkiin olduguna dikkat ediniz:

The room my grandfather was born in is kept as a museum.
(Dedemin dogdugu oda miize olarak korunuyor.)
Bu yapi1 genelde konugma diline daha yakindur.

Bir konuya daha dikkatinizi cekmek istiyoruz: Eger ismi verilerek belirli bir
yerden soz ediliyorsa bag - zamir olan where yerine edath bir climlecik
kullanamayiz,

orn, This system has been tried out in South Africa, where it has already
achieved considerable success.
(Bu sistem simdiden hayli basar: elde edilmig olan Gliney Afrika'da
denenmektedir.)
Next week I am going to Cheshire, where my cousin lives.
(Gelecek hafta kuzenimin yasamig oldugu Cheshire’a gidecegim.)

Bu yapida olan climlelerin ¢ogunda where yerine bir edat climlecigi
kullanilabilir,

orn. The company of which (where) he is the manager (or : the company he
is manager of) made a big profit last year.
[Midiirii oldugu girket (ya da: miidiirii oldugu sirket) gegen yil biiyiik bir
kar sagladi.]
The XYZ company, of which (where) he is the manager, made a big profit
last year.
(Miidiirii oldugu XYZ sirketi gecen yil biiyiik bir kar saglad.)

Eger yer soylenmiyorsa bu yapiy1 kullanmak imkénsizdir,

orn. The fund of which he is the principal trustee is responsible for helping
children.
(Bag mutevelliligini yaptigi fon ¢ocuklara yardim etmekle sorumludur.)
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The Children’s Riding Fund, of which he is the principal trustee, is
responsible for helping children.

(Bas miitevelliligini yaptifs Cocuklar Binicilik Fonu, cocuklara yardim
etmekle sorumludur.)

Bu tiir ciimleleri kurmaktan genellikle kagmnilir. Birinci ciimlenin yerine
normal olarak su ciimle soylenir: the fund he is in charge of (sorumlu oldugu
fon) ya da the fund he is responsible for (sorumlu oldugu fon). Resmi olmasina
ragmen ikinci ciimle yerine de su ciimle tercih edilir, The Children’s Riding
Fun, which he is principal trustee of,...

Asagda which ile kurulmug edat ciimlecikleri yerine where'li ya da edati sona gelen ciimlecikler
kullaniniz. Which’in kullamiminin yanlis olacag ciimle ya da ctimlecikleri gosteriniz:

1 Last week, I went to Amsterdam, at which there is a superb collection of
pictures by Van Gogh. The museum in which the pictures are housed has a
lot of interesting information about the houses in which he lived, the area
in which he worked as a kind of worker priest, and the South of France, in
which he died.

2 He found it difficult to find a publisher for his first novel, of which he was
very proud. The company to which he sent it asked to see him, however.
They wanted to know if the places about which he had written, and in
particular his native village, in which most of his novel took place, were the
only topics with which he could deal. ‘The point is,’ said the publisher, ‘that
this company, of which [ am the manager, is interested in the American
market, in which books with an English background are not so popular.’

f most of whom, some of which, vb.
Su ctimlelerde belirtenlerin nasil kullanildiklarini gorelim:

Our remote ancestors, most of whom entered Europe after the fall of the
Roman Empire, were not at first capable of appreciating art,

(Roma Imparatorlugunun ¢okiisiinden sonra Avrupa'ya giren uzak
atalarimizin ¢ogu onceleri sanatin degerini taktir edecek durumda degildiler.)
The Government has introduced a number of changes in the field of transport,
some of which are intended to increase competition.

(Hiikiimet, tagimacilik alaninda, bazilan rekabeti arttirmak igin olan birgok
degisiklik One strdii.)

Some, any, none, all, both, several, many, few ve a number of, half of, two of,
vb. miktar gosteren ifadeler yukarida 6rnekleri verilen benzeri sinirlamayan
sifat ciimleciklerinde kullamlir.

Asagidaki ciimleleri, yukarida Srnekleri verilen cimleler gibi, birlestiriniz:
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1 She had three sons. All of them became doctors.

2 There are three ways of solving the problem. Any of them will do.

3 He left a considerable sum of money when he died. Half of it went to my
sister.




Cumlecikler

4 This school has had a number of distinguished former pupils. Many of
them have become famous and several of them are here today.
5 He has two houses. Both of them are let at the moment.

d Virgiiliin kullamlmasi

Sinirlamayan sifat ciimleciklerinde virgiiliin nasil kullanildigini inceleyelim:

John Smith, who built this house, was my uncle.

(Bu binay1 insa eden John Smith benim amcamdi.)

The Mediterranean Sea, which is almost a lake, has been called the cradle of
Western civilisation.

(Hemen hemen bir gol durumunda olan Akdeniz, Bati madeniyetinin begigi
olarak isimlendirilmektedir.)

Smirlamayan sifat ciimlecikleri ana ciimleden daima bir virgiille ayrilr.
Sirlayan sifat ciimleciklerinde de olsa ozel bir isimden sonra daima virgul
kullanihir. Ciinkii 6zel isim zaten kendi kendini tammlayici durumdadir ve
diger isimlerden ayrilmustir. Ancak bu kuralin da baz1 ayricaliklar vardar.
Ornegin eger birden fazla John Smith varsa climlemiz soyle olmalidur:

I don't know the John Smith you are talking about.
(Soziinii ettigin John Smith’i/John Smith diye birini tanimiyorum.)

Asagida bir dergiye gonderilen mektubun gerekli olan yerlerine virgiil koyunuz.

Ozel alistirma

Dear Sir,

My father who works in an office in London says the country is going to the
dogs. I think he means that there are too many places like the greyhound
stadium that is near our house where my Uncle Bert goes every Wednesday.
My mother who is a teacher says ‘going to the dogs’ is just an expression which
means that that is what they say when they cannot think of the right words. She
says my father means there are too many people in the country like my Uncle
Bert who doesn’t go to work. My sister Jenny who reads your column every
day says you are the sort of person that can solve my problem because she has
read letters from people whose questions you answered. Do you think my
father means there are too many people who go to greyhound races or there
are too many people who don’t work? My Uncle Bert fits into both categories.
(Paul Murray, aged 10)

Asagidaki paragraftaki bosluklarin gerekli olan yerlerini dogru bag - zamir ya da bag - zarfi kullanarak
doldurunuz ve yine gerekli olan yerlere virgiil koyunuz. Once virgiil koyarak baglarsaniz belki daha kolay

olabilir:

Luton 1 Twas brought up is an industrial town about 30 miles north of
London. There are the remains of a castlethere 2 was supposed to have
been built by abaron 3 was rebelling against the king. This was King
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John 4  signedthe MagnaCartaand 5 _ death, we learned at school,
was due to eating ‘a surfeit of lampreys’ 6 are a kind of eel. I asked my
father about this strange form-of death 7  puzzled me. But he wasn’t

interested inroyalty 8  he considered to be an unnecessary institution.

He said that Oliver Cromwell 9 he very much admired and 10
was still treated as a local hero was the best king England had ever had.
Atthetime 11  my grandfather settled in Luton, over a hundred years
ago, it had about 30,000 inhabitants mostof 12 _ were employed in the hat
trade. My grandfather 13 was born in Dunstable 14 _isa much older
town about four miles away built housesoneof 15  wastheone 16
Igrew upin. My auntsoneof ___17 __ was the Mayor’s secretary had lived in
thehouse 18 they were born all their lives, but thereason 19 1
was there was that my parents’ house in London had been bombed during the
war.

Theday 20  Iliked best was Saturday 21  my father used to take
me to see a football match. Thereisone face 22 Iwill always remember
from those Saturdays. [t was that ofanold man __ 23 front garden we used
to pass on the way home and 24  always came to the gate to ask us, ‘Did
the Town win?" Usually he only needed to look at my father __ 25 face

was either wreathed in smiles or deep in gloom to know the answer.

69 Sifat cimlecikleri: diizenleyici
Su ciimleleri karsilagtiralim:

Unless the parents take over the village school, which is due to close next
summer, the children will have to go into the town to study.

(Gelecek yaz kapanmasi beklenen koy okulu eger veliler devralmazsa gocuklar
okumak i¢in kasaba okuluna gitmek zorunda kalacaklar.)

Unless the parents take over the village school, which seems unlikely, the
children will have to go into the town to study.

(Koy okulunu eger veliler devralmazlarsa, ki ihtimal dahilinde gorunuyor,
gocuklar okumak igin kasaba okuluna gitmek zorunda kalacaklar.)

Ik climlede sinirlamayan sifat ciimlecigi var (68. maddeye bakin) which,
gelecek yaz kapanmasi beklenen okulun yerini tutuyor. Ikinci ciimlede
diizenleyici baglach sifat ciimlecigi var; which, velilerin okulu devralmasinin
ihtimal dahilinde goriinmemesi kisminin, yani kendisinden onceki tim
ciimlecigin yerini tutuyor. Diizenleyici baglach sifat ciimleciklerinde sadece
which bag - zamiri kullanilir. Sinirlamayan sifat climleciklerinde who, whom,
which, vb. bag - zamirleri kullamlabilir.

Asagidaki ciimlelerin sinirlamayan sifat ciimlecikleri mi yoksa diizenleyici sifat ciimlecikleri mi oldugunu

bulunuz:
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1 a The village has a Tudor church, which was rebuilt in the nineteenth
century.
b The village has 580 inhabitants, which does not justify its having a
school of its own, in the Council’s opinion.




Cumlecikler

The children will have to go to Maiden Newton, which seems a pity.
The children will have to go to Maiden Newton, which is two miles
away.
3 a Theybuilding in the centre of the village is the school, which employs a
headmaster and an assistant.
b The school is in the centre of the village, which makes it easy for the
children to get to it.
a Parents help with the cookery classes, which take place in the evenings.
b Parents help with the cookery classes, which gives the teachers a rest.
5 a Children at the school are a year ahead in reading age, which is
measured according to a national standard.
b Children at the school are a year ahead in reading age, which is a tribute
to the good teaching they have received.

o

70 Bir fikri {izerine basarak ifade etme: it, what, the thing that

a Diz cumleler

Su ciimleleri karsilagtiralim:

What bothers me is the smoke.
I don't mind the noise in cities. — The thing that bothers me is the smoke,
It’s the smoke that bothers me.

sl eyt e Benim canimi sikan (sey) duman.
[Sehrin giiriiltiisiine bir diyecegim yok. — Benim canim sikan (sey) duman.

Benim canimi sikan (sey) duman.

Ik ciimledeki what ile ikinci cimledeki the thing that ayni anlama gelir. Fakat
lictincii climlenin yapisina dikkat edin. Bu sekilde boliinmiis, ayrilmis ciimle
denir ve fiil hari¢ climlenin hemen hemen her Ogesini vurgulamak igin
kullanilabilir.

Asagidaki konusmalarin son ciimlelerini yukaridaki 6rneklerde verilen ve onlarin yerini tutacak iki

sekilde yeniden yaziniz:

1 Idon’t mind flying. The thing that annoys me is the time you have to spend
in airports. _

2 Oh, really? What upsets me is the rudeness of the employees.

3 Ihave a different complaint from you two. It’s the inefficiency of the
services that gets me down.

4 Yes, you're right. The thing that [ really can’t stand is the so-called shuttle
service, like the one from Barcelona to Madrid.

5 Oh, you've had trouble with that, too, have you? I arrived there last week
at 8 o'clock and there were no planes with vacant seats till after 12.00, the
man told me. But the thing that annoyed me most was the smile on his face.

6 Yes, Tunderstand. It’s not really their fault in Barcelona, though. It’s the
fact that nearly all the planes leave from Madrid that causes the trouble.
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b Sorular

Su soru sekillerini karsilagtirahm:

What irritates you?

(Senin canin ne sikiyor?)
What is it that irritates you?
(Senin canin: sikan gey ne?)

Who said that?

(Onu kim soyledi?)

Who was it that said that ?
(Onu sdyleyen kimdi?)

Do people wear kilts in Scotland?

(Iskog’ya da halk kisa eteklik/kilt giyer mi?)
Is it in Scotland that people wear kilts?
[Halkin kilt giydigi yer Iskogya mi(ydi)?]

Does the festival take place in spring or in summer?

(Festival ilk baharda m yoksa yazin mi yapiliyor?)

It is in spring or in summer that the festival takes place?
[Festivalin yapildign mevsim ilk bahar mi(ydi) yoksa yaz mi(ydi)?]

Asagidaki climleleri orneklerde gosterildigi gibi vurgulu olarak ifade ediniz:

1 Who did you want to speak to?

2 Where do you say he lives?

3  What upset you?

4 Was the meeting supposed to be held on Monday?
5 Do they hold the maypole dance in this village?

71 Ozneyle ana fiilin birbirinden ayrilmas:
Su cimlelerdeki 6znelerle ana fiillerin durumlarini inceleyelim:

His attitude, in my opinion, is quite unjustified.

(Onun tavry, bence, oldukga yanhs degerlendirildi.)

Her father, who came with her, introduced her to us.

(Birlikte geldigi babasi onu bize tanistirdi.)

The girl, although she was shy, soon made friends.

(Kiz, her ne kadar utangag idiyse de, kisa zamanda arkadasglar edindi.) -

Her brother, probably because he was rather aggressive, did not find it so easy.
(Agabeyi, herhalde olduk¢a kavgaci oldugu i¢in, bunu pek kolay bulmada.)
Yan ciimlecik ya da bir s6z grubu virgiiller arasinda soylenirse bastaki 6zne
virgiilden sonra tekrarlanmaz.

Bazi durumlarda, ogrenciler, 0znenin ne oldugundan pek emin olmadiklan
icin virgiil kullanmadan 6zneyi yanhsg bir sekilde tekrar ederler,

orn. The reason for it (0zne) is that they have never troubled to find out what
the workers want.
(Onun sebebi zahmet edip de iscilerin istediklerini hi¢ aragtirip
ogrenmemig olmalaridir.)
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Whether or not you agree with me (6zne) is a matter of indifference to me.
(Benimle ayni fikirde olmugsun ya da olmamigsin bir sey farketmez.)

That he should object to your behaving like that (6zne) is quite
understandable .

(Senin davramigina o sekilde kargi gikmas: gayet akla uygun.)

Yukandaki 6rneklerde gosterildigi gibi, asagidaki parcada ek olarak verilen kelime gruplarini ayirmak
icin virgiiller koyunuz. Sonra eger gerekiyorsa bosluklara zamirler (it, they, vb.) koyunuz.

Lie detectors are widely used in the United States to find out whether a person

1 istelling the truth or not. Polygraphers the people who operate them

2 claim that they can establish guilt by detecting physiological changes
that accompany emotional stress. Whether they will ever be adopted in Britain

3 isa matter of opinion. Most people if they were given the chance to
solve crimes simply by this method 4 would probably think it was
valuable but recent research not only raises doubts about how lie detectors

5 should be used but also asks whether __ 6  should be used at all.
The reason it seems 7 _is that the tests apart from many of the
polygraphers being unqualifed 8 are themselves capable of making
mistakes. Perfectly innocent people with nothing to be afraid of __ 9 often
blush when a customs office asks them questions. Fear which produces a
heightened electrical response on the lie detector 10 does not always
establish guilt. It depends on whether the subject 11 _is afraid of being
found outor 12 is afraid of being wrongfully convicted. But a person
whose past experience 13 has prepared him for such tests __14 _ can
confuse the lie detector by reacting violently to neutral questions. So the lie
detector although it may prove some people guilty 15 will not always

- catch the criminaland 16  may place innocent people under suspicion. It

seems surprising that a much more effective way of using lie detectors which

17 has been suggested by an American psychologist 18  has not been
put into practice more often. The method 19 consists in asking the subject
to read aloud certain statements about the crime when 20 is connected to
the lie detector. Anyone who is unaware of the true facts 21 _ would make
no distinction between saying ‘the thieves used a red car’ and ‘the thieves used
a blue car’. But a person who was involved in the crime although he tried to
disguise his reaction __22 _ might give himself away. That an innocent person
could be convicted because of the evidence of a machine _ 23 is the most
serious accusation that can be made against lie detectors and this possibility if
the psychologist’'s method were used 24 would be avoided.
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72 the reason for/why ik,
Su ciimleleri karsilastirahm: for the increase in the taxes.
for (them) increasing the
They needed more money. That's the reason _]  taxes.
for the taxes being
increased.
why the taxes were

‘— increased.

Vergilerdeki artisin nedeni buydu.
Onlarin daha ¢ok paraya | Vergileri artirmalarinin nedeni buydu.
ihtiyaclar1 vardi. Vergileri artirmalarinin nedeni buydu

Vergilerin arttinhgindaki neden buydu.

Vergilerin arttirihisindaki neden buydu.

The reason for bir isim veya bir isim-fiille (-ing) kullanilabilir. The reason for why
ise bir climlecik ile (6zne ve fiil) ile kullamlir.

Asagidaki climleleri iki sekilde tekrar yaziniz: a) the reason for + parantez icinde verilen isim ve b) the
reason why + bir ciimlecik (ciimlecikteki fiil zamamna dikkat ediniz.)

The reason for the men striking is that they want more money. (strike)
There are a number of reasons for them being impatient. (impatience)
There are many reasons for them being popular. (popularity)

The reason for us deciding to leave is no business of yours. (decision)
Can you give me a reason for the students’ failing? (failure)

The reasons for her behaving badly should be perfectly clear. (behaviour)
Did he give any reason for arriving late? (arrival)

The reasons for their refusing to accept our offer are obvious. (refusal)
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— Introductory there and it Oznemsi there ve it

73 It's + sifat + for/that
Su ciimleleri karsilagtiralim:

It's fashionable for some intellectuals to sympathise with poor people without
doing anything to help them.

(Yardim etmek icin higbir sey yapmadan fakir insanlara acimak bazi aydinlar
icin bir modadir.)

It’s obvious that they are not really sympathetic if they do nothing to help.
(Yardim etmek icin eger hicbir sey yapmiyorlarsa acima duygularinda samimi
olmadiklan ortadir.)

Baz1 durumlarda sifattan sonra yukarida 6rnegi verilen for’lu ya da that'li yapi
kullanilabilir, fakat genellikle bunlarn biri digerine tercih edilir. Kendisinden
sonra for gelen sifatlardan bazilari sunlardir: boring (can sikicr), dangerous
(tehlikeli), difficult (giig, zor), easy (kolay), expensive (pahah), healthy (saghkls,
sthhatli, saglam), necessary (zorunlu, elzem, gerekli); kendisinden sonra that
gelen sifatlardan bazilar sunlardir; certain (kesin, muhakkak, emin), clear
(belli, acik), curious (acayip, goriilmemis), likely (muhtemel), lucky (talihli,
sansl), true (dogru, gergek)
Her iki yapiyla kullamlabilen interesting sifatinin kullanimina dikkat ediniz,
orn. It would be interesting for you to study abroad.

(Yurt disinda okumak senin igin ilging olurdu.) (Sen ilging bulabilirsin.)

It's interesting that he made you that offer.

(O teklifi sana yapmasi ilging.) (Ben ilgin¢ buluyorum.)

Asagida parantez i¢inde verilen sifatlan ve fiilleri yukarida verilen yapilara uygun olarak kullammz:

(clear) he didn’t know what he was doing.

(difficult) me (understand) what he’s talking about.

(dangerous) you (go out) on your own.

(likely) they will change the law soon.

(expensive) him (travel) to work by train.

(lucky) he wasn’t involved in the accident.

(easy) them (criticise). They haven't had so much work to do. But (curious)
they waited until now to say something.

(true) he hasn't taken much exercise recently, although the doctor told him
(healthy) him (do) so.
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74 It's no use ..., There's no pointin. ..
Su ciimleleri kargilagtiralin:

It’s no use (you, your) pretending you're innocent. We know you did it.
(Masum gbriinmeye ¢ahsmamn faydasi yok. Biz senin yaptigim biliyoruz.)
There’s no point in (you, your) pretending you’re innocent. We know you did
it.

(Masum goriinmeye cahgmanin faydas: yok. Biz senin yaptigini biliyoruz.)
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Introductory there and it

Asagidaki ciimleleri bulundugu yapidan diger yapiya doniistiriiniiz:

IU's no use waiting any longer. They're obviously not coming.

There’s no point in upsetting yourself. What’s done is done.

[t’s no use my speaking to him. He won't listen to me.

There’s no point in us arguing about it any longer. The matter’s settled.
It's no use working yourself to death if you never get the chance to enjoy
life.

There’s no point in your getting married unless you love one another.

o B e
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75 It appears/happens/seems/turns out . . .
Su cumleleri kargilastiralim:

It seems that they’re out.
(Evde yoklar gibi gorliniiyor.)
They’re out, it seems.

(Evde yoklar gibi goriintiyor.)
They seem to be out.

(Evde yoklar galiba.)

It appears that they haven’t heard us ringing.

(Bizim zili caldigimizi duymamislar gibi goriiniiyor.)

They haven’t heard us ringing, it appears.

(Bizim zili caldigimizi duymanuslar gibi goriiniiyor.)

They don’t appear to have heard us ringing.

(Bizim zili caldigimizi duymadilar galiba./Bizim zili caldigimizi duymus gibi
gorinmiiyorlar.)

It turned out that they didn’t know we were coming,
(Sonunda geldigimizi bilmedikleri ortaya ¢ikti/anlagild.)
They didn’t know we were coming, it turned out.
(Sonunda geldigimizi bilmedikleri ortaya ¢ikti/anlagildr.)
They turned out not to have known we were coming.
(Bizim geldigimizi bilmedikleri anlasilds.)

Asagidaki ctimleleri bulunduklan yapidan diger iki yapiya dontstiiriiniiz;

[t seems that the Prime Minister is angry.

Itappears that you haven’t been here before.

Seeland in the story, it turns out, is what we call New Zealand.
They've broken the record, it appears.

It seems that you've been waiting a long time.

In the end, it turns out that the shepherd is the prince in disguise.
They weren't affected by the news, it seems.

Itappeared that they hadn't made any preparations for our visit.
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Word order Kelime siras:

76 Sifatlarin bir isimden 6nce kullanilmasi
Su ciimlelerde sifatlarin ciimlede nasil siralandiklarini inceleyelim:

All the first three competitors broke the record. (1,2,3,4)

(Ilk ti¢ yarigmaci da rekor kirdi.)

The beautiful, intelligent girl fell in love with the tall young man. (2,5,6 ve 7,8)
(Giizel, zeki kiz uzun boylu geng adama agik oldu.)

There was a round, green spot on the carved, wooden Japanese screen. (9, 10
ve 2,11,12,13)

(Ahsap, oyma, Japon paravanada yuvarlak, yesil bir leke vardt.)

He had a beautiful, old, ivory chess piece. (5.8,12,14)

(Eski, giizel bir fildisi strang takim vard.)

e
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both, all ya da half

the

sira sayilar (first, last)

asil sayilar (one, three)

genel hiikiim (good, bad, nice, beautiful)
genel hiikiim (zihinsel-intelligent, stupid)
boyut (big, tall)

yas ya da hararet (old, young, hot)

sekil (round, square)

renk (red, green)

sifat-fiil hali (carved, boiling)

madde (wooden)

koken, milliyet (French, Mediterranean)
aciklama halinde isim (steel, cigarette)

Asagidaki parantez i¢inde verilen sifatlar1 yukarida verilen listeye gore sirasina koyarak cumleyi

tamamlayiniz:

h s L0 B e

I've bought ____ mirrors. (big, lovely, old, oval, two)

She came witha __ dog on a lead. (brown, little, stupid)

___men that arrived went to the bar. (all, bright, first, the, three, young)

I poured them a drink froma  bottle. (glass, green, round)
__Helivesina ___ villawith ___ walls,a  door and a garden full
of ___ plants. (lovely, seaside, white; high, stone; carved, wooden;
blooming, exquisite, tropical)

Simdi listeye bakmadan asagidaki ahstirmay yapimz:

6
7
8
9
10
11

a man (old, pleasant)

a woman (intelligent, young)

answers (correct, first, the, two)

a lighter (beautiful, cigarette, engraved, silver)
a cup (china, large, painted, round)

a car (fast, [talian, new, racing)
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77 Yineleme zarflan
Su ciimlelerde zarflarin ciimle igindeki yerlerini inceleyelim:

A Are you always here on Wednesdays?
(Carsambalar hep burada misin?)

B No, I'm sometimes at my mother's.
(Hayir, bazen annemlerdeyim.)

Do you always play football on Wednesdays?
(Carsambalari hep futbol mu oynarsin?)

B No, Isometimes play tennis. I don't always play football. I can’t always
spare the time.
(Hayir, bazen tenis oynarim. Her zaman futbol oynamam. Her zaman vakit
ayiramiyorum.)

Have you ever played squash?

(Hig squash oynadin m1?) (squash = bir gesit tenis)

I've only played it once or twice. I've never taken it seriously. I've often
been invited to play.

(Sadece bir ya da iki defa oynadim. Onu hig ciddiye almadim. Oynamak
i¢in sik sik davet ediliyorum.)

I would never have taken up golf if I couldn’t have afforded it. But I have
always been interested in it. If  hadn’t practised regularly, though, I would
never have been chosen to play for the club.

(Paraca glicim yetismemis olsayds hi¢ bir zaman golf ile meggul olamazdim.
Ama hep ilgi duymustum. Ama eger muntazaman antreman yapmamis
olsaydim klupte oynamak i¢in hi¢ segilemezdim.)

Bu zarflarin cimle igindeki normal yerleri soyledir: 1) be fillinden sonra; 2)
ana fiilden 6nce; 3) iki yardimai fiil arasinda (edilgen “passive’ yapida da iki
yardimci fiil arasinda); 4) eger ii¢ yardimect fiil bir aradaysa ilk yardimet fiilden
sonra.

Asagidaki karsilikh konusmada gegen climle/ciimlecik sonunda parantez i¢inde verilen zarflar
cumledeki yerine koyarak cimleleri tamamlayiniz:

Mr Black  Why are you late, Miss White (always)?

Miss White TI'mnot late, Mr Black (always). [ admit that [ come in a few
minutes after 9.30 (sometimes), but I've been as late as this
(never).

Mr Black  1should hope not. And you'll be as late again, I trust (never).

Miss White The fact is that [ don’t miss my train (usually) because I
remember to put my alarm on (always), but last night I forgot.

Mr Black  T'm late, Miss White (never), and I expect my staff to arrive at the
same time as [ do (always). | arrive here at 9.29 precisely (always).

Miss White Yes, well if my breakfast was made for me (always), and if the
train could be relied on to run on time (always), and if there were
any strikes on the buses (never), and if I had lived next to the
office (always), like you, I don’t suppose [ would have been late,
either (ever).
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Kelime sirasi

Mr Black  Miss White, no employee has spoken to me like that (ever). You

should have lost control of yourself in that way (never). If I had
imagined (ever) that you would speak to me like that, you would
have been given the job (never).

Miss White Hm. And if I had imagined (ever) that I would have to work for a

78 all ve both

walking alarm-clock, [ would have taken it (never)!

Su climlelerdeki kelime sirasim inceleyelim:

1l ; : All . )

They are —2 very intelligent. of them are very intelligent.
7 -Eotlj_ Y & Both > ‘
[Onlarn Bepst cok zeki | [Onlarin hep§i s ¢ok zeki
her ikisi de her ikisi de

We all lay the piano. All f us play the piano.
thIJ—P ythep Both orus play P
Hepimiz piyaizio galariz] Hepimiz piyano calariz.]
Her ikimiz de Her ikimiz de
Th all ) All .
eycan — [ swim Boti of them can swim.

hepsi CLone hepsi
[Onlarin -Ele}l?ikisi d;l— yiizebilirler. | [Onlarin hzfikiqi d;l— ylizebilirler. |

You would i l} have been Al }of you would have been welcome.

bot welcome. Both

i Hepiniz memnunlukl
epl!‘l‘l? memnunlukla kar§11anlrdlﬂ12-] [ p d} s
e

Her ikiniz d

Her ikiniz kargilanirdimz.|

Asagidaki cimleleri diger ii¢ sekliyle de ifade ediniz:
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They are both studying at the university.

All of them work hard.

Both of them belong to the club.

They were all born abroad.

All of us have heard that story hundreds of times.
Both of you will have to go.

We all live in the country.

All of us were looking forward to seeing it.

All of you can do it if you try.

All of you would have known how to do it if you had been properly
taught.
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79 both ... and, also, as well

Sy cumleleri karsilagturalim: both in the mornings and in the afternoons.

The classes are full < in the mornings and also in the afternoons.
in the mornings and in the afternoons as well.

hem sabahlar hem de 6gleden sonralan
sabahlari ve hem de ogleden sonralan doludur, |
sabahlari ve hem de ogleden sonralari

both because of and in spite of her temperament.
He fell in love with her < because of and also in spite of her temperament.

[Siniflar

because of her temperament and in spite of it, as well.

hem huyu yiiziinden hem de huyuna ragmen.
[Ona — huyu yuziinden ve hem de huyuna ragmen. agik oldu.]
huyu yiiziinden ve hem de huyuna ragmen.

Both...and [hem...hem (de)] yapist daha resmi ingilizcede kullanilir. Also
(de, dahi, hem de), as well (de, dahi, hem de) demektir. As well'li yap1 daha ¢ok
konusma dilinde kullanilir ve genellikle de iki ayri cimle yapisinda gortliir,
orn, The classes are full in the mornings. They’re full in the afternoons, too/as
well. (Siiflar sabahlar1 doludur. Ogleden sonralari da doludur.)

Asagidaki cimleleri both kullanarak daha resmi hale koyunuz:

He lived in Spain as a young man and also when he retired.

He frequently broadcasts in English and in Welsh as well.

He has always been an amusing speaker at home and also in public.

She felt quietly confident before the performance because of and also in
spite of the large number of people in the audience.

5 The referee gave a penalty to each side, so you could say we won because
of him and in spite of him, as well.

B SNLIS IS R

80 Nesne ve Tumle¢: Give me the book

a

Su climleleri karsilagtiralim:

Give me the book.
(Kitab1 bana ver.)
Give the book to me.
(Kitab1 bana ver.)

Give fiilinin bir nesnesi (6rn. the book), bir tiimleci (Grn. me, to me) olabilir.
Yukaridaki her iki climle iki degisik yapida kullanilabilecegini gostermektedir.

Hem nesne hem de tiimleg alabilen fiillerden bazilar gunlardir:

award [(6dil) vermek], bring (getirmek), cause (-e neden olmak, -e yol agmak),
give (vermek), grant (bahsetmek, vermek), hand (el ile vermek ya da uzatmak),
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Kelime sirasi

leave (vasiyetname ile birakmak), lend (6diing vermek, borg vermek), offer
(sunmak, teklif etmek, ikram etmek), owe (borcu olmak, borglu olmak), pass
(vermek), [para(sini) vermek, 6demek], pay [para(sini vermek], promise [(-¢)
s0z vermek], read (okumak), sell (satmak), send (gondermek), show
(gostermek), teach (5gretmek), tell (soylemek, anlatmak), throw (atmak,
firlatmak), write (yazmak).

Asagidaki ciimleleri bu yapidan diger yapiya donustiirtintiz:

b

‘Su cumleyi inceleyelim:

You've caused a lot of trouble to us.

The Government has granted him a pension.
He taught the piano to me when I was small.
Pass the butter to me, will you?

He showed his aunt the picture.

I owed her father a lot of money.

They've promised a rise in salary to all the staff.
Throw the ball to Mummy!

She left her nephew some money in her will.
They've awarded the Oscar to her.

CND OO~ hun = U DI =

—

She called me a liar.
(Bana yalanci dedi.)

a kismuinda gosterilen yapilardan sadece ilk yapi ile kullanilabilen fiiller
sunlardir: call [-e demek (adlandirmak)], cost (fiyat: olmak, mal olmak), envy
(gipta etmek, kiskanmak), forgive (affetmek, bagislamak).

Yukanda verilen fiillerle ciimleler kurunuz:

o]
Su climleyi inceleyelim:

He announced his retirement to the staff,
(Personele emekliligini bildirdi.)

a kisminda gosterilen yapilardan sadece ikinci yapi ile kullanilaBilen fiiller
sunlardir: announce (haber vermek, bildirmek, ilan etmek), describe (tarif
etmek, tasvir etmek), entrust (emanet etmek), expiain (anlatmak, agiklamak),
introduce (takdim etmek, tanigurmak), propose (Onermek, teklif etmek),
suggest (teklif etmek), supply (vermek, saglamak).

Yukarida verilen fiillerle cumleler kurunuz:

NOT orn. Iasked her a question.
(Ona bir soru sordum.)
ama 1 asked her for advice, a book, vb.
(Ondan akil/6giit, bir kitap, vb. istedim.)

Yukaridaki her iki climlede to'lu yapi ile ifade edilemez.
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81 Unlemlerin dolayh anlatim ile ifadesi

Su ciimlelerin yapilar ve kelime siralarim inceleyelim:

How tired I feel!

(Oyle yorgunum ki)

You've no idea how tired 1 feel.
(Nasil yorgun oldugumu bilemezsin.)

What awful weather (we had)!

(Oyle berbat bir havayd ki!)

You can’t imagine what awful weather we had.
(Ne berbat bir havaydi tasavvur edemezsin.)

What a beautiful present (she gave me)!

[Ne giizel bir hediye (verdi bana)|

You'll never guess what a beautiful present she gave me.

(Bana dyle giizel bir hediye verdi ki diinyada tahmin edemezsin.)

Hem dolayh hem de dolaysiz iinliim ciimlelerinde kelime dizisi aynidur.
Daha az kullanilan tinlem ciimle yapilarindan bazilan sunlardir:

How people behave when they've had too much to drink!

(Insanlar fazla icki igtikleri zaman Oyle garip davramyorlar kil)

What people will say when they lose their temper!

(insanlar ofkelendikleri zaman neler demiyorlar ki!)

How much money people waste on silly things!

(Insanlar sagma sapan seylere ne paralar harciyorlar!)

Bu tiirden olan ifadeler daha yaygin olarak It’s amazing ..., It’s remarkable ...,
It’s surprising ..., It's astonishing ..., It's incredible ..., vb. ile baglar.

Asagidaki ciimleleri, parentez icinde verilen séz gruplarindan sonra gelecek bi¢imde dogru bir inlem
yapist kullanarak dolayh iinlem climlelerine ceviriniz:

orn. He talked such nonsense. (You can’t imagine)
You can’t imagine what nonsense he talked.

We had such a wonderful time. (You'll never guess)

She gave me such a beautiful present. (You'll never guess)
People waste so much money. (It's astonishing)

They made such a mess. (You should have seen)

1 was so surprised. (You can imagine)

It was such a tiring journey. (I can’t begin to tell you)

Some people are so rude. (It's remarkable)

Some people will make a fuss about nothing. (It’s astonishing)
She was so calm. (It was surprising)

The whole organisation was so corrupt. (He soon realised)
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82 Olumsuz zarflardan sonra tersine kelime sirasi

a not . .. either, nor
Su ciimleleri kargilagtirahm:

The King was foolish enough to attack France, leaving his northern border
unprotected. This was not the only mistake he made, either.
Nor was this the only mistake he made.

[Kral kuzey sinirim1 korumasiz birakarak Fransa'ya saldiracak kadar

akilsizdi. Bu onun yaptigi ilk hata da degildi |
Bu onun yaptig1 ilk hata da degildi.|

Nor ya da neither'in kisa cevaplarda kullanilmasi harig ilk yap1 konugma
dilinde ¢ok daha yaygindur,

orn. A I'm not going.
(Ben gitmiyorum.)
B Nor/Neither am 1.
(Ben de.)

Yazi dilinde ikinci yapiya da rastlanabilir. Kelime sirasinin *Nor this was’
olmayip Nor was this olmasi gerektigini unutmayiniz.

Asagida not . . . either ile yapilmug ciimleleri nor kullanarak tekrar yaziniz:

1 The people who had queued for hours to get into the pop concert went
away in disgust when they failed to get in. They weren’t the only ones to be
disappointed, either, because the concert itself was awful.

2. T'mnot going to take any notice of what the Opposition say. I'm not going
10 be ruled by the advice of my junior ministers, either. This is my
Government and I'm going to carry out my policy. It's no use you pulling
long faces at the Cabinet meetings, either. You can either remain loyal to me
or get out,

3 The Anglo—Saxon invaders were not imperialists, like the Romans. They
were not well-organised robbers, like the Vikings, either. They came to
England to find land to cultivate and set up their homes. They were not
satisfied until they had taken all the best land in the country, either.

b Never wouldlI...
Su ciimleleri karsilagtiralim:

I would never have imagined that a son of mine could behave so badly.
(Su benim oglumun bu kadar kotii hareket edecegi aklimin ucundan bile
gegmezdi.)

Never would I have imagined that a son of mine could behave so badly.
(Su benim oglumun bu kadar kotii hareket edecegi aklimin ucundan bile
gecmezdi.)
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Eger olumsuz bir zarf ciimlenin baginda kullanihirsa ciimlenin kelime siras:
degisip tersine doner, yani soru ciimlesi gibi olur: olumsuz zarf + yardimei fiil
+ 0zne. Kelime sirasim tersine ¢eviren olumsuz zarflar sunlardir: no, neither,
by no means (hig, katiyen, higbir surctle), nowhere, at no time (higbir zaman),
never, not only. Olumsuzluk etkisine sahip zarflar da kelime sirasini tersine
cevirirler: seldom (= not often), scarcely (hemen hic), hardly (ever) (hemen
hemen hig; nadiren), rarely (nadiren, binde bir), little, vb. Bu sekilde zarfi basta
kullanarak kelime sirasim soru ciimlesi gibi yapmak normal konusma dilinde
cok tuhaf olacagindan cok ender rastlanan belagath climle kurma seklidir.
Normal konugma ve yazi dilinde kullamimindan kaginmahdr,

orn. I have never met him before.
‘Never have I met him before’ seklini kullanmayimniz.

Asagda italikle yazilmis olumsuz zarflan bulunduklar ciimlenin baginda kullanarak kelime sirasini
degistiriniz:
Speaker
Ladies and Gentlemen,
It has seldom been my privilege to address such a distinguished company of
men and women. I would go so far as to say that it is no onlyan exceptional
gathering in my experience, but a gathering of so many outstanding
personalities from all walks of life has rarely taken place and it would hardlybe
possible anywhere else in the world. In saying this, I am not flattering you. [ am
not only perfectly sincere in what I say but I will go further. We could notfind a
collection of more beautiful ladies anywhere. It would rot be possible, either,
for us to encounter a more intelligent group of people. One rarely has the
opportunity to take part in a historic event of this nature, and [ neverimagined,
when I was invited, that I would be so honoured as to be asked to make the
welcoming speech. .. :

A guest
Have you ever heard such pompous rubbish?

Another guest
No, If I wanted to imitate him, I'd say: I've never heard such a lot of nonsense in
my life.

¢ Kelime sirasimi degistirelim mi degigtirmiyelim mi?
Su ciimleleri kargilagtiralim:

The King did not give the order. The Prime Minister did not give it, either.
gg{tbe} did the Prime Minister.

[Emri Kral vermedi. Bagbakan da vermedi.

ede "
ge o Bagbakan verdi.|
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Neither the King nor the Prime Minister gave the order.
(Emri ne Kral ne de Bagbakan verdi.)

The atomic bomb is not responsible for the disaster either in Brave New World
orin 1984. _

(Ne Brave New World'de ne de 1984’de gegen feldketlerin sorumlusu atom
bombas: degildir.)

Neither in Brave New World nor in 1984is the atomic bomb responsible for the
disaster.

(Ne Brave New World'de ne de 1984’de gegen felaketlerin sorumlusu atom
bombasi degildir.)

Neither ve nor ciimledeki isimleri, yani the King ve the Prime Minister’i isaret
ettigi icin ilk ornekte kelime sirasinda bir degisiklik yoktur. Ikinci ornekte
neither ve nor climlenin fiilini, ‘being responsible for the disaster’ isaret ettigi
i¢in kelime sirasinda degismistir.

Asagdaki cimleleri neither . . . nor kullanarak tekrar yaziniz. Sadece gerekli olan yerlerde kelime sirasini

degistiriniz:

d only

1 a According to Polonius in Hamlet, a borrower of money is not a reliable
person, nor is a lender of money.
b A person does not show himself to be reliable either by borrowing
money or lending it. (Neither by borrowing. . . ile baslayeniz)
2 a Your qualifications do not make you a suitable candidate. Neither does
your previous experience. )
b He does not appear to be a suitable candidate, either on the grounds of
his previous experience or on those of his qualifications.
James was not given a pension. Nor was Herbert.
The committee did not recommend a pension, either in the case of
James or in that of Herbert.

oW

Su ciimleleri karsilastiralim:

Only Harold completed the test satisfactorily.

(Testi bagarth bir sekilde sadece Harold bitirdi.)

Only when he had finished did he realise that he had made several mistakes.
(Birgok hata yapmug oldugunun farkima ancak testi bitirdiginde vardi.)

Only ciimlenin baginda kullanildiginda eger bir fiili niteliyorsa olumsuz bir zarf
olarak kabul edilir ve bu durumda kelime siras1 degisip tersine doner: Only +
yardimect fiil + 6zne (=only did he realise). Eger only ismi (Harold) niteliyorsa
tersine kelime sirast kullamlmaz.

363




Word order

Asagidaki ciimlelerde only'yi ciimle bagina koyarak kelime sirasimi gereken yerlerde degistiriniz:

“1 &

b

2 a
b
3 a
b
4 a
b
5 a
b

The person who wears the shoe knows if it fits him.

You find out if a shoe fits you by wearing it. (Only by wearing . .. ile
baslayiniz)

His closest friends knew what had happened.

He discovered what had happened by asking his closest friends. (Only
by asking . . . ile baslayiniz)

When she grew up, Sarah understood how important the meeting was.
Sarah understood how important the meeting was.

A first-class writer could have written this novel.

As the novel develops, we discover what its real meaning is.
Northerners speak like that.

In the north people speak like that.

83 Hareket fiilleri ile tersine kelime siras1 Here comes . . ., Vb.

a Here comes . .

Su ciimleleri karsilastiralim:

.} there goes . ..

Charlie’s coming. The bus is passing.
(Charlie geliyor.) (Otobiis gegiyor.)
Here comes Charlie! There goes the bus!
(Iste Charlie geliyor!) (iste otobiis gidiyor!)
Here he comes! There it goes!

[Iste (o) geliyor!] (Iste gidiyor!)

Bir ciimleye Here comes . . . veya There goes . . . ile baglayarak onu daha
vurgulu yapabiliriz. Tiirkgedeki “Igte . . " anlamina gelen bir bicimdir. Bu
durumda 6zne bir isim ise fiilden sonra gelir [here/there + come(s)/go(es) +
isim], ama 6zne bir zamirse (he, she, it, vb.) tersine kelime sirasi kullamlmaz,
normal kelime sirasi kullamlir [here/there + zamir + come(s)/go(es)].

Asagidaki ciimleleri come ya da go kullanarak vurgulu bigimde tekrar yazimz:

1 The children are coming.
2 The Mayor is passing by.
3 The bride is coming.

4 The train is leaving.

Ayni ciimleleri isim yerine zamir kullanarak tekrar yaziniz:
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b Incame...;upwent...
Su ciimleleri karsilagtiralim:

The police came in. Jim went up the ladder.

(Polis igeriye girdi.) (Jim merdivenlerden yukar gikt1.)
In came the police! Up the ladder went Jim!

(Polis igeriye girdi!) (Jim merdivenlerden yukar ¢ikt1.)
In they came! Up he went!

(Igeriye girdiler!) (Yukar gikti.)

Aym sekilde, bir fiili ve edati iceren ifadeler ciimleye edat ile baslayarak ve
tersine kelime sirasini kullanarak [edat + fiil + Ozne (isim)] daha vurgulu hale
getirilir.

Asagidaki ciimleleri daha vurgulu yapmak igin tersine kelime sirasi ile tekrar yazimz:

The owner of the house came out.

The horses are going off. (go off = yarisa baglamak)
After a few minutes he came back with a message.
The manager came along to see what was wrong.

F VI S

Yukardaki climleleri isim yerine zamir kullanarak tekrar yazimz:

NOT Bu yap1 hareket gosteren run, walk, rush, stride gibi fiillerle
kullanilabilmesine ragmen arrive ya da reach gibi fiiller ile kullanilmaz.
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84 appear/seem, feel, look + sifat

Su ciimleleri inceleyelim:

He seems/appears (to be) intelligent.
(Zeki gibi goriiniiyor./Zekiye benziyor.)
She looks pretty.

(Guzel gortintiyor.)

Ifeel cold.

(Usiidiim./Ugiiyorum.)

Seem [(gibi) goriinmek], appear [(gibi) goriinmek], feel [insana (deriden,
kaslardan) . .. gelmek, (bir his) duymak, hissetmek], look [(gbz¢) goriinmek]
fiillerinden sonra bir sifat gelebilir. Bir mastarin gelmesi ise sadece seem ve
appear fiillerinden sonra miimkiindiir ve en ¢ok da appear'den sonra gelmesi
yaygindir.

Asafdaki cimlelerin bogluklarini uyan bir sifat kullanarak tamamlayiniz. Sifatlann ilk harfleri size
yardimet olmak igin verilmisgtir:

1 A Whydon'tyougotobed? (Youlookt_ .
B Yes, I think I will. T feel rathers
2 A Hisheadlookstoob for his body
B That's right. His body doesn't seems ______ enough to support his
head.
A Buthe looks h enough, and all young monkeys are like that.
3 A When you see a great actor, like Alec Guinness, acting seems S0
"e__ .Helookssoc and self-controlled that I don’t suppose
heeverfeelsn
B lagreethat he appearsc ____ on the screen but he may feel n
too.
4 A I'mgoingforabathe. Ifeelsoh
B Well, you'd better hurry. The sky looksc . Ithinkit's going to
rain.
5 A Heseemsveryi Ifeels he'll soon do the job quite well.
B He certainly appears tobe k _ to learn.

NOT Suciimleleri karsilagtiriniz:
The Queen appeared to smile at the crowd.
(Kralige kalabaliga giiliimser gibiydi/galiba giliimsiiyordu.)
The Queen appeared, smiling at the crowd.
(Kralige kalabahga giillimseyerek gortindi.)

Birinci ciimlede appeared = seemed demektir. Ikinci ciimlede seemed
kullanilamaz. Clinkii seem |(gibi) goriinmek] anlamina gelirken appear
(ortaya cikmak, goriinmek) anlamindadir.
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85 arise ve arouse; rise ve raise

Su ciimleleri karsilagtiralim:
A

B

How did the trouble arise?

(Aksilik neden ileri geldi/nasil ¢ikt1?)

It all started with an argument about the overtime payments.
(Fazla mesai iicretleri hakkindaki bir tartigma ile bagladi.)

His speech aroused the patriotic feelings of the people.
(Konugmasi halkin yurtseverlikle ilgili hislerini uyandird:.)

They rose when the Prime Minister entered.

(Basbakan girince ayaga kalktlar.)

What time does the sun rise tomorrow?

(Glines yarin kagta doguyor?)

Prices have risen everywhere.

(Fiyatlar her yerde yiikseldi.) :

All those in favour, please raise your hands.

(Lehte olanlar, liitfen ellerini kaldirsinlar)

We've been forced to raise our prices because of increased costs.
(Artan maliyetler yiiziinden fiyatlarimizi yiikseltmek zorunda kaldik.)
Don'’t raise your voice. I can hear you.

(Sesini yiikseltme. Seni duyabiliyorum.)

Arise (dogmak, -den ileri gelmek, ¢ikmak, kaynaklanmak; ortaya ¢tkmak)
anlamina gelir. Kuralsiz bir fiildir: arise, arouse, arisen. Gegigsiz bir fiildir,
yani bir nesne almaz. Arouse (uyandirmak) demektir. Kuralh bir fiildir:
arouse, aroused, aroused, Gegisli bir fiildir, yani bir nesne ahr. Rise

[ yiitkselmek; kalkmak, ayaga kalkmak; yataktan kalkmak; terfi etmek;
dogmak; (fiyat1) artmak; ¢ikmak; ortaya ¢ikmak, gorenmek, vb.|
anlamlarina gelir. Kuralsizdir: rise, rose, risen. Gegigsiz bir fiildir, yani bir
nesne almaz. Raise (kaldirmak, yukan kaldirmak; yiikseltmek, terfi
ettirmek: inga etmek, dikmek; yiikseltmek. cikarmak; arturmak; -e neden
olmak, ¢ikarmak; -e yol agmak, vb.) anlamlara gelir. Kuralhdir: raise,
raised, raised. Gegisli bir fiildir, yani bir nesne alir.

Yukarida verilen dort fiilden biriyle agagidaki bosluklar1 doldurunuz.
Dogru fiil zamanlarim kullanmayi unutmayiniz:

1
2
3

4

He’s the kind of speaker who _ strong feelings.

Thewind  to gale force and we tried to reach the harbour.

Your temperature _____since yesterday. You will have to stay in bed. If

any more problems ____ please telephone me.

A They've my rent.

B That's not surprising. Costs
that the situation would
to take any action.

The noise the dog, which came out of its kennel barking. “You

shouldn’t have _ your voice, I said. I looked round for Jim, but he was

so frightened that he was lying on the ground. He slowly to his feet,

everywhere these days. You'd think
the Government, but they don’t seem
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He's not normally silly, but when some situation that is new to him,
he panics and doesn't know how to react to it. He started to say something,
but I my hand to keep him quiet. The dog was looking at us
suspiciously, and I didn’t want Jim to do anything that would ____its
natural ferocity. Jim was as white as a sheet. He looked as if he from
the dead. The dog went on barking. ‘Sooner or later someone will wake up
and the alarm,” I thought.

86 arrive, reach ve get to

Su sorularda arrive (varmak, gelmek), reach (yetismek, varmak, gelmek), get to (-¢ varmak) fiillerinin
nasil kullamldigim gorelim:
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What time did they arrive (at the station/in London)?
[(Istasyona/Londra’ya) saat kagta vardilar?|

What time did they reach the station/London?
(Istasyona/Londra’ya saat kagta vardilar?)

What time did they get to the station/London?
(Istasyona/Londra’ya saat kacta vardilar?)

Arrive ya da reach’den sonra to kullanilmaz, orn. arrive at/in a place, reach a
place. Ufak bir yer i¢in arrive at, buyuk bir yer i¢in arrive in kullamlir.

Reach ve get to'dan sonra bir kisi nesnesi (him, her, vb.) kullanilabilir ama
arrive'dan sonra bir kigi nesnesi gelmez,

orn. The news reached/got to him too late for him to be of any help.
(Haber ona herhangi bir yardimda bulunamayacag kadar geg geldi.)

Home kelimesinden oOnce bir edat kullamilmaz. orn. arrive home, reach home,
get home.

Reach ve get to ‘giicliikleri yenme, onun iistesinden gelme’ anlamim da ima
eder,

orn. After a hard struggle, we reached/got to the top of the cliff.
(Giig bir miicadeleden sonra ugurumun tepesine vardik.)
Reach (uzanmak, erigmek, elini uzatip almak) anlamina da gelir,
orn. Can you reach the book on the top shelf?
(Ust raftaki kitaba uzanabilir misin/erisebilir misin?)
Get to (giigliikle bir yere gitmek) anlamini da verir.
orn. I didn't get to bed until 4 o'clock this morning.
(Bu sabah saat 4’e kadar yatamadim.)
Bu iig fiil bir yer i¢in kullamlabildigi gibi bir zaman ya da bir durum i¢in de
kullamlabilir,

orn. We've arrived at/reached/got to the point (in time) where a decision must
be made.
|Karann verilmesi gereken noktaya (zamaninda) vardik.|




Kelime calismasi

Asagidaki cimleleri uygun bir fiil ya da edat koyarak tamamlaymiz. Sadece tek bir kelime kullanimz:

87 lay ve lie

Su ciimleleri karsilagtiralim:

What time did your train ?

What time did your plane __ New York?

What time did your train _____ to Paris?

What time did you _ home last night? (How many possibilities?)

The letter several days late.

The letter arrived the factory several days late.

The letter arrived ______ London several days late.

When did the letter _____ you?

When did the letter to you?

When did the letter ?

Ifinally ____ to bed about 3 o’clock.

Look! They're waving! They've _the top of the mountain.

It's up there in the corner. Canyou ____it? You're taller than I am.
WhenI ____ tomy office yesterday morning, the lift had broken down. 1
had to climb twelve flights of stairs and by the time I the top [ was
worn out. My secretary said, ‘You're late thismorning. 1 half an
hour ago.” ‘I suppose you by helicopter,’ I said. ‘Oh, no," she said. 'l
always walk up. It helps to keep me slim.’

I laid the books on the table.

(Kitaplari masanin tistiine koydum.)

The hen’s just laid an egg.

(Tavuk yeni yumurtladi.)

They're laying new telephone lines. That's why the road’s up.

(Yeni telefon hatlar dosiiyorlar. Onun igin yol tamir ediliyor.)

He was lying on the sofa.

(Divanda yatiyordu.)

He lay on the grass and looked up at the sky.

(Cimenlere uzanip gokyliziine bakt.)

Those books have been lying on the table for ages.

(Bu kitaplar uzun zamandan beri masanin izerinde duruyor.)

Lay (yatirmak, koymak) demektir. Kurallidir: lay, laid, laid. Gegisli bir fiildir,
yani bir nesne alir. Lie [yatmak, (yatar durumda) olmak/durmak] anlamina
gelir. Kuralsizdir: lie, lay, lain. Gegissiz bir fiildir, yani bir nesne almaz.

Asagidaki ciimleleri lay ya da lie fiillerinin dogru fiil zamanlarim kullanarak tamamlaymniz:

1
2
3

Go and down if you've got a headache.

They were . the foundations of the house.

A Whydon’t you geta job? You can’t . there doing nothing all day.

B It’s better than brick- ., anyway.

A It's more comfortable, but a least you get paid for

When I saw her again, she on the beach.

‘Do you mind if I down next to you?’ I asked.

‘Not at all,’ she said, ‘providing you don’t between me and the sun.’[
my towel on the beach and down on top of it.

bricks.
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88 make ve do

Su ciimleleri inceleyelim:

5 A Justimagine, those coins in the earth for over a thousand years

until I found them and dug them up.

B How did you find them?

A Twas a new path in the garden. It’s so surprising that they
quite near the surface. I saw something bright and

_down my spade to have a look at it. Of course I had to report the

find to the local museum. The rules for this kind of thing are all
out in a book I found in the library.

B What will the museum do with them?

A Oh, they'll keep them. They're quite valuable. They'll probably __ on

a shelf in a glass case now for another thousand years!

She’s done her best, but she’s still made a lot of mistakes.

(Elinden geleni yapti, ama yine de bir suirli hata yapt.)

Do me a favour, will you, and make an appointment at the densit’s for me.
(Bana bir iyilikte bulun da dig¢iden henim i¢in bir randevu al, liitfen.)

Do ve make fiillerinin her ikisinin de anlami (yapmak) demektir. Fakat gene bir
kural olarak do hareketlerle ilgilidir ve “bir is yerine getirmek”, “bir hareketi
yapmak” demektir. Make ise “neden olma; yaratma, meydana getirme veya
insa etme” ile ilgilidir. Yani, do genellikle elle tutulmayan geyleri yapmayi,
make ise dokunulabilen, elle tutulabilen seyleri yapmay ifade eder. Agagidaki
liste en ¢ok kullanilan deyimleri ve bilesik fiilleri icermektedir.

do

1 better 7 an exercise 13 ajob 19 aservice
2 one's best § afavour 14 justice (to) 20 wonders
3 business 9 good 15 akindness 21 work
4 damage 10 harm 16 anoperation 22 worse
5 one's duty 11 homework 17 repairs 23 one’s worst
6 evil 12 aninjury 18 right 24 wrong
1 daha iyi yapmak 13 bir ig yapmak
2 elinden geleni yapmak 14 hakg¢a davranmak, hakkim gozetmek;
3 ticaret yapmak hakkim vermek
4 -e hasar/zarar vermek 15 iyilikte bulunmak; nezaket gostermek
5 gorevini yapmak 16 bir ameliyat yapmak
6 kotiliik etmek/yapmak 17 tamirat yapmak
7 idman/egzersiz yapmak 18 dogru olan1 yapmak, -mekle iyi etmek
8 bir iyilikte bulunmak 19 hizmet etmek
9 faydasi olmak; iyilik etmek 20 harikalar yaratmak
10 -e zarar vermek 21 ig yapmak, cahigmak
11 evodevi yapmak 22 daha kotii yapmak
12 zarar vermek, bozmak 23 yapabildiginin en kotiisiinii yapmak

24 yanhs/hatal yapmak.
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make

1 anappointment 14 an effort

Kelime ¢aligmasi

27 money

40 asuccess (of)

2 arrangements 15 enquiries 28 the most (of) 41 sure (of)
3 attacks (on) 16 anescape 29 amovement 42 atrip
4 the best (of) 17 an excuse (for) 30 an offer 43 trouble (for)
5 certain (of, about) 18 faces (at) 31 peace (with) 44 use (of)
6 achange 19 afool (of) 32 preparations 45 avoyage
7 achoice 20 friends (with) 33 a profit 46 war (on)
8 acomplaint 21 fun (of) 34 progress 47 way (for) (someone)
9 a confession 22 afuss (about) 35 areport (on, t0)48 welcome
10 a decision 23 aguess 36 arequest 49 work (for others)
11 ademand 24 haste 37 room (for)

12 adifference (to)
13 a discovery

25 ajourney

38 asearch (for)
26 a mistake

39 aspeech

1 (-den) randevu almak
2 hazirhk yapmak
3 -esaldirmak
4 azami bi¢imde yararlanmak
5 emin olmak
6 bir degisiklik yapmak
7 begendigini almak, bir secimde
bulunmak
8 sikdyet etmek
9 bir itirafta bulunmak
10 bir karar vermek
11 bir istekte/talepte bulunmak
12 fark etmek
13 bir kesifte bulunmak
14 bir gayrette bulunmak
15 sorusturma yapmak; halini hatirim
sormak
16 kagmalk, firar etmek
17 oziir dilemek
18 yiiziinii eksitmek/tuhaf sekillere
sokmak
19 biriyle alay etmek, maskaraya
¢evirmek; aldatmak, enayi
yerine koymak
20 (ile) arkadas olmak
21 ile alay etmek
22 mesele cikarmak
23 bir tahminde bulunmak
24 acele etmek

25 yolculuk etmek

26 bir hata yapmak

27 para kazanmak

28 en iyi sekilde kullanmak; hikayeyi
abartarak anlatmak

29 hareket etmek, kimildamak

30 bir teklifte bulunmak

31 (ile) baris yapmak

32 hazirhk yapmak

33 kar etmek, kazang saglamak

34 ilerlemek, gelisme kaydetmek

35 hakkinda rapor vermek

36 bir ricada bulunmak

37 (-e) yer agmak

38 (i¢in) bir aragtirma yapmak

39 nutuk vermek, konugsma yapmak

40 (isi) basariya ulagtirmak

41 (-den) emin olmak

42 yolculuga/gezintiye ¢ikmak

43 zahmet vermek, gliclik ¢ikarmak

44 kullanmak, yararlanmak

45 deniz yolculuguna ¢ikmak

46 (-e)savag agmak

47 (-e) yol agmak

48 (musafiri) nazeket ve ictenlikle
karsilamak, agirlamak

49 is yapmak, is cikarmak

Yukaridaki listeye bakmadan aligtirmay: yapimiz. Sonra verdiginiz cevaplar listeyle kargilagtirimiz. Do ve
make fillerinin dogru fiil zamanlarin kullanimz:
A 1seethe Civil Serviceare 1 preparations to go on strike next week.
The Government has 2 them an offer of 7% but they say it’s not
enough. If they are public servants they should 3  their duty and not
4 trouble for everyone else.
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89 per cent
Su ciimleleri inceleyelim:

B ldomtthinkyou 5 justice to them. After all, they don’t _6

much money, compared with people in industry. Everyone 7 funof

them and the newspapershave 8 alot of attacks on them recently,

but most of them 9 their jobs well. They have to be very patient
when the public 10 complaints about them.

A If the Government closed half the offices, they wouldbe 11 _us all a

favour. If those bureaucrats had to 12 business in competition with

companies abroad, if theyhadto 13 a profit every year in order to
14 asuccess of their jobs, it would 15 adifference to them.

They'd 16 their best, instead of 17 _ work for other people

because they're too lazyto 18 _their own jobs properly.

B Tmnot 19 excuses for them, but you can’t expect them to 20

more than they're paid to do. They don't 21 the decisions about
taxes and so on. That's the Government's responsibility.

Twenty per cent of the people living in the village work in the factory.
(Koyde yasayanlarin yiizde yirmisi fabrikada calisir.)

The factory employs 20% of the people living in the village.

(Fabrika koyde yasayanlarin % 20’sine ig saglhyor.)

Seventy-five per cent is quite a good mark.
(Yiizde yetmis bes ¢ok iyi bir not.)

[ got 75% in the exam.

(Sinavda % 75 aldim.)

Rakam ne olursa olsun per cent (yiizde), the ya da a ile kullaniimaz ve per
cent'ten sonra gelen fiil tekil ya da cogul olabilir,
orn. Fifty per cent of the bread is stale.

(Ekmegin yiizde ellisi bayat.)

Fifty per cent of the people are out of work.

(Halkin yiizde ellisi igsiz.)

Asagidaki ciimleleri per cent kullanarak tekrar yazimz:
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Half the people here are out of work.

The factory employs a fifth of the people that live here.

It’s estimated that a third of the population of Europe died in the Black

Death.

4 By the year 1600 the European population was still only three-quarters of
what it had been in the Middle Ages.

5 1seem to spend nine-tenths of my time answering the telephone.
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90 prefer, would rather ve like . . . better

Su ciimleleri karsilagtiriniz: pref
iscj bad songs good ones.
Disc jockeys seem to bet e e

-a tercih ediyor

[Disk jokeyler kotii sarkilar iyi olanlar it ek eaviors

gibi goruniiyorlar.|

rather have than
i prefer i
prel’er to have | COc€ ralher than
)

like (to Tike (to have) “rather than

Kahve icmeyi caya tercih ederim.

Kahveyi caya tercih ederim.

Caydan ziyade kahve i¢gmeyi tercih ederim.
Cay yerine kahve icmeyi istiyorum.

. : preferable to
N coffee.
¢ thinks tea 1s ﬂetter (healthier) than

kahveye tercih edilebilir oldugunu diisiin;
Iy ﬂahveden daha iyi (saghga yararll)o]dugum} tstinayor]

Tea would be i;‘:ii:a:::;il— coffee at this time of day.

Gl b snatinde g kahveye tercih edilir.
[ ) €4 1 cahveden daha iyi gider

Yukaridaki yapilar yerine gore degisen secimi ifade ediyor ve hepside yerinde
kullanmak sartiyla dogru olan ve kullanilan yapilardir. would rather en ¢ok
kullamlan sekildir.

Asagidaki ciimleleri to, than ya da rather than kullanarak tamamlaymz:

1 It a}ways seems to me a little silly to ask ‘Do you prefer classical music
popular music?” Obviously, I like some classical music better 2
some popular music - for instance, I think Mozart is preferable 3
Elvis Presley, but, on the other hand, if I felt depressed I'd rather listen to
the Beatles 4  Schoenherg.

2 Dickens's marriage was not very happy. When he was young he was in love
with Maria Beadnall, but her father thought a businessman would be better
for his daughter 1 a young writer, and sent her abroad. Dickens met
the four Hogarth sisters and at first preferred the eldest, Kate, 2 the
rest, even though it seems clear that he would rather have married Maria
3 any of them. He married Kate, but when her sister, Georgina, grew
up, she came to live with them and brought up the children. Before long,
Dickens preferred to talk toher 4 to his wife, and, judging from the

373




Lexis

b
Su ciimleleri kargilagtiralim:
A
B
A
B

end of David Copperfield, where David’s first wife dies and he marries
again, it looks as if Dickens by this time preferred Georgina __5__ Kate
and would rather have married her 6 her sister. However, they went
on living together for sevéral years until Dickens finally decided that living
apart from his wife would be preferable 7  continuing in a tense family
atmosphere. By that time, he had fallen in love with a young actress but
preferred to keep up appearances 8  involve her ina scandal by living
with her. One day, his first love, Maria, came to see him. He was now
famous, while her husband had not been so successful. Apparently, she
told him she would like to have been the wife of a famous writer __ 9

that of a businessman, but Dickens was embarrassed because she was fat
and middle-aged. He was no longer sure that he would rather have married
her 10 Kate.

Do you mind if I leave this job till tomorrow?
(Bu isi yarina birakmamin bir mahzuru var m?)

rd prefer you to do Hinda
rather you did e
(Bugiin yapmam tercih ederim.
yapsan daha iyi. :
Can [ open my presents now?
(Hediyelerimi simdi agabilir miyim?)

I'd ﬁ;iae:ry;otnd?;;ﬂ_ open them until your father gets home.

[Baban eve gelene kadar agmamani tercih ederim.
acmasan daha iyi.

Asagidaki ciimlelerde A'min sorularina yukanidaki 6rneklerde verilen yapilan ve parantez iginde verilen
soz gruplarini kullanarak iki degisik sekilde cevap veriniz:
1

Do you mind if I go home early?

Well, there’s a lot of work to be done. _ (stay) until 5 o'clock.

Is he getting better?

I'm not sure. In any case, ___ (not mention it) when you see him.
Why don’t you want me to go out with him?

I don’t think he’s the right kind of boy for you. (not go out with

him) that’s all.
Didn’t you like my performance in the play?
Yes,but ______(concentrate) your energies on serious work.
Don't you think you're being a bit old-fashioned?
(not call) me that.

e el
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91 rob vesteal

Su climleleri karsilastiriniz:

He stole the money from me (the bank). The money was stolen.
[Benden (Bankadan) parayi ¢aldi. Para calind |

He robbed me (the bank) of the money. I (The bank) was robbed.
[Paramu (bankanin parasini) soydu. Ben (Banka) soyuldu(m),|

Bir kimsenin ya da bir yerin parasi veya bir seyi soyulur ve bunu ifade etmek
i¢in rob a person/a place of money/some object kalibi kullanilir; fakat bir
kimse ya da yerden para veya birgey calinir, bunun icin de steal money/some
object from a person/a place kalib1 kullanihir.

Asagdaki climleleri rob veya steal kelimelerini uygun fiil zamaninda ve gerekli oldugunda uygun bir edat
ile birlikte kullanarak tamamlayimz:

1

2
3

Robin Hood is supposed tohave 1 therichand 2  their money
to give to the poor.
Hey!T've 1 1 .Mypursehas 2 2 .

We know thatyou 1 themoney 2 the bank. We have witnesses
who sawyou 3  the bank and escape with the money.
Henotonly 1 thepeople 2 their hard-earned savings but had
the nerve to pretend that he hadn't 3 it but was investing it for their
benefit.
A Haveyouever 1 1 ?

Well, yes. I had mywatch~ 2 once, but Iwasn'treally 3  because

B
I leftit in the changing-room at my club.
A All the same, someone 4 it,
B Yes, though it’s not the same as being held up by a highwayman and

5 5 everything you are carrying, the sort of thing that
happened two centuries ago. Somehow, if somethingis 6  the place
where you leave it, it'’s not so irritating as whenit’'s _ 7 7 __you

personally and you can’t do anything to stop it.

92 spend. .. (on) + isim ya da -ing

It's very difficult problem. I spent two hours —E“ it

trying to solve it.

[Cok zor bir problem ‘E)na iki saat harcadim. :|
L.

Onu iki saat ¢cozmeye caligti

She spends too much (money) on clothes.
(Giyime haddinden fazla ¢ok para harciyor.)

Spend [(para, vakit) harcamak] demektir.

Spend fiilini kullanarak italik harfleriyle yazilmig olan kisimlan tekrar yaziniz:

1 He's very fond of his stamp collection. He looks at it for hours. And it costs

him a lot of money.
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My wife loves shopping. Every Saturday we go from one shop to another all
morning. And she always goes to the most expensive shops, so food costs
us a fortune, for example.

The house is in very bad condition. Repairs have cost us £1000this year.
And the worst of it is that the workmen take such a long time to do the
simplest jobs.

We had a good holiday. We lay on the beach for a whole forinight. The
holiday cost us a lot of money, though.

A Tdon’t know how you can do a crossword puzzle all evening.

B Well, atleast it's free. It doesn’t cost me any money.
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1 Gercekleri gosterme ya da kabul etme

1 actually 4 really
2 as a matter of fact 5 the fact is (that)
3 infact 6 the fact of the matter is (that)

1 gergekten hakikaten, sahiden, aslinda

2 gergek su ki, isin dogrusu, nitekim, zaten
3 gergekte,dogrusu

4 gergekten,sahiden, cidden, aslinda

5 gergek suki

6 isin ashi, gercek (su ki)

Asagidaki yapilan kargilagtiriniz,
orn. You must have imagined we were old friends from the way we were

actually
really
talking, but — in fact I only met her a week ago.
the fact is that
the fact of the matter is that

[Konusma seklimizden bizim iki eski arkadas oldugumuzu sanmig

aslinda

ashnda onunla sadece bir hafta
olmalisin, ama —dogrusu _ once tamstim/kargilagtim,|

gergek su ki

igin ash

In effect (gergekte, ashinda), in fact, really, vb. ile agag1 yukar1 ayni anlamdadir,
orn. Officially we are still an independent company but in effect we belong to
Exports Lid., because they own most of the shares.
(Resmen hala bagimsiz bir sirketiz, ama ashnda ‘Exports Ltd.'ye aitiz,
clinkii onlar hisse senetlerin ¢oguna sahipler.)

In practice (icraatta, uygulamada), in theory (kuramsal olarak, teoride) ile z1t
anlamdadir,
orn. [t's all very well as an idea, but will it work in practice?
(Bir fikir olarak cok giizel, ama uygulamada ise yarar m1?)
Of course (elbette, tabii) ile naturally (elbette, tabii) aym anlarhdadir,

Orn. Of coursé] 1 expected him to pass the exam because he had
Naturally [* worked so hard.

[Cok galismig oldugu igin {a?i_ onun imtiham kazanacagini umdum|
tabii

2 Sebep ve sonucu anlatma

1 therefore 5 in this way

2 for this reason 6 on this basis

3 because of (that) 7 on these grounds
4 as aresult 8 theresult ... that
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1 bunedenle, bu ytizden, onun igin
2 bunedenle

3 bu yiizden, bu nedenle, boylece
4 sonug olarak

5 bu bakimdan

6 bu bakimdan

7 bu nedenlerle, bu bakimlardan

8 sonug...

3 Bir tartigmay geligtirmek

1 in the first place 3 first, first of all
2 to begin (start) with 4 for one thing

1 her seyden once

2 once, ilk Once

3 once, her seyden dnce

4 bir kere, her seyden Once

For one thing halk arasinda daha ¢ok kullamlir ve for one thing dendikten
sonra bir 6rnek verilir. Bunu bagka ornekler izleyebilir veya izleyemez. Diger
lictinden sonra drnek verilmesi zorunlugu yoktur ve konusanin birbiri ardi sira
birgok noktalara deginecegi anlagilir.

1 in the second place 4 secondly
2 apart from (that) 5 what’s more
3 not only that, but...

1 ondan sonra, ikinci olarak
2 -den baska

3 ustelik ...de

4 ikinci olarak, saniyen

5 ustelik,hem de

Hem konusma hem de yazi dilinde en ¢ok kullamlan yap: apart from (that)'dir.

1 on(the) one hand 3 on the contrary
2 on the other hand

1 bir kere,
2 diger taraftan
3 bilakis, aksine, tam aksi, tersine, tam tersi

Bu yapilar benzer sekilde zit fikirleri ifade etmede kullanilir, ama bir
tartismada ikinci fikir birincisiyle catgirsa on the other hand ¢ogu kez ciimlede
tek basina kullanilir,
orn. Of course, we could sell the house now.On the other hand, it might be
wiser to wait a bit longer.
(Elbette evi simdi satabiliriz. Diger taraftan azicik daha beklemek belki de
daha akillica olur.)
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On the contrary birinin soyledigi birseyin kabul edilmedigi ya da soylenenin
aksi bir durum ifade edilecegi zaman kullanilir, Eger boyle bir durum soz
konusu degilse on the contrary diyerek ciimleye baglanmaz,
orn. A You have just said that your proposal will reduce unemployment.

(Az once teklifinizin igsizligi azaltacagim soylemistiniz.)

B On the contrary, it will increase it.

ya da: In fact, the opposite is true, It will increase it.

(Bilakis, arttiracak.) _

(ya da: Dogrusu, aksi dogru. Igsizligi arttiracak.)

1 finally 4 lastly
2 in conclusion 5 tosumup
3 last but not least

1 nihayet,

2 nihayet, sonug olarak

3 son fakat aymi derecede 6nemli, sonda gelmesine ragmen 6nemli
4 hasil, son olarak

5 ozetlersek, 6zet olarak

Biitiin bu yapilar bir tartugmayi bir sonuca baglamak, sona erdirmek icin
kullanilir. Last but not least en son goriisiin onemini vurgulamak i¢in kullanihir.

4 Bir dusiinceyi ya da goriigii ifade etmek
1 in my opinion 4 in my view
2 from my point of view 5 personally
3 asfar as 'm concerned

1 bana gore

2 bence, bana gore

3 bana kalirsa, bence, beni ilgilendirdigi kadar
4 bence, bana gore N
5 sahsen

Biitiin bu yapilar bir tartismaya baslarken kisisel diisiince ve gorus ifade etmek
icin kullanilir.

5 Ornekler/misaller vermek

for example for instance
(Ornegin, mesela) (0rnegin, mesela)

6 Diigiinmek i¢in duraklama ya da bir seyi degisik bir sekilde ifade etmek

1 you know 3 you see
2 let me see 4 I'mean (to say)

Biitlin bu yapilar konugma dilinde kullamlir ve ciddi yazi dilinde kullanilmaz.

1 thatis (to say) 3 inother words

2 orrather 4 to put it another way

1 vyani 3 yani, diger bir deyisle

2 dahadogrusu 4  diger bir tabirle/deyisle
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orn. I disagree with you to some extent, or rather, [ can’t quite support your
argument in all its implications.
(Bir dereceye kadar sizinle ayn fikirde degilim, daha dogrusu diistincenizi
iceren tiim konularda sizi tamamiyle destekleyemem.)

7 Séylenmis olan bir geyi biraz degistirmek

however 6 still
nevertheless 7 though
all the same & evenso
yet 9 but

it's true 10 Tadmit (T agree)

o b2 —

bununla birlikte, yine de, ama, fakat

bununla birlikte, yine de buna ragmen

bununla birlikte, yine de, buna ragmen, her seye ragmen
ama, ancak, yine de

dogrudur, gercektir

yine de, buna ragmen, ama

bununla birlikte, ama, gerci. oysa. fakat

oyle olsa bile, oyle de olsa

fakat, ama, oysa

10 itiraf ediyorum (ki), kabul ediyorum (ki)

Nallle oI o U, BN SR IVE LS R

8 Soylenileni biraz degistirmek

1 tosome (a certain) extent 3 uptoa(certain point)

2 more or less 4 asfaras...isconcerned
I bir dereceye kadar 3 bir noktaya kadar

2 asag yukar, yaklagik olarak 4 -e gelince, -e kalirsa, -ce

Biitiin bu yapilarin simirlayict ozelligi vardir.

1 especially 3 above all
first and foremost

(]

ozellikle
her seyden once, ilkonce
her gseyden Once

L b —

Biitiin bu yapilar soylenen seye dikkati toplamak icin kullanihr.

1 in general 3  onthe whole
2 generally speaking 4 taking everything into account
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1 genel olarak, genellikle, umumiyetle 3 genellikle
2 genel olarak, genellikle 4 her bakimdan

Biitiin bu yapilar ayrintilara bakilmaksizin tiim durumu ozetlemeye yarar.

let alone not to mention
(s0yle dursun) (-den bagka, ustelik)

orn. He has enough problems paying the rent, let alone coping with his hire
purchase commitments.
(Taksitle satinalma taahhiidleriyle basa ¢ikmak soyle dursun kira
odemede yeterince sorunlar var.)

9 Siiphe ve kesinlilik ifade etme

1 certainly 3 undoubtedly
2 surely 4 nodoubt

muhakkak, elbette

elbette, siiphesiz, muhakkak

kesinlikle, stiphe gotiirmez bir sekilde, elbette, muhakkak
stiphesiz, kugkusuz, muhakkak

R S

I'm certain (eminim), I'm sure (eminim) yapilarinda oldugu gibi certainly ve
undoubtedly kelimeleri de konusanin konunun dogrulugu hakkinda higbir
kuskusu olmadigini ifade eder.

Surely stuphe ifade eder,

orn. Surely you don’t mean that my son took the money?
(Paray1 oglumun aldigini demek istemiyorsunuz, ingallah?)

Aym sekilde no doubt, undoubtedly kadar olumlu bir anlam tagimaz,

orn. No doubt you have evidence for what you say, but I must say that I find it
Very surprising.
(Stiphesiz dediklerin i¢cin kamitin vardir ama yine de sdylediklerini pek
sagirtict buldugumu soylemeliyim.)

10 Samimiyeti ifade etmek
1 frankly 4  honestly
2 tobe (quite) frank 5 tobe (quite) honest
3 totellthe truth

acikca, dobra dobra

agtkeasy, dogrusunu soylemek gerekirse
dogrusun soylemek gerekirse

dogruyu soylemek gerekiyorsa

agtkgasi, dogrusunu séylemek gerekiyorsa

[, -SRI S
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11 Bir sonuca varmak

anyway 4 afterall
in any case 5 allinall
asitis

W =

nasil olsa, zaten, neyse

ne olursa olsun, nasil olursa olsun

gercekte, bu sartlar altinda

netice itibariyle, ne de olsa _

her seyi hesaba katarak, genellikle, genel olarak

th B o =

6rn. I'd like to have had a rest before starting on this project, but as it is [ have
to make the best of it and get on with my work.
(Bu projeye basglamadan 6nce dinlenmek isterdim, ama bu gartlar altinda
firsattan yararlanip ige devam etmeliyim.)

You should treat her with more respect. After all, she is your mother.
(Ona kars daha saygih davranmalisin. Ne de olsa annen o senin.)

It was a sunny day, I had a good swim, and the kids enjoyed themselves.
Allin all, we had a very good time.

(Giinesli bir giindii, iyi ylizdiim ve cocuklar da eglendiler. Genellikle iyi

vakit gecirdik.)
12 Zamanla ilgili ifadeler
1 atfirst 5 inthe beginning
2 atpresent 6 at the moment
3 nowadays 7 uptonow
4  for the time being 8 meanwhile, in the meantime
1 Once, ilkonce 5 baslangigta
2 suanda, simdiki halde 6 suanda
3 giinimiizde, buglinlerde 7 simdiye kadar
4 simdilik 8 busirada, o esnada

Nowadays‘in'sadece gecmise karsit olarak kullanildigina dikkat edin,

orn. People used to walk to work, but nowadays almost everyone travels by
bus or train.
(Eskiden insanlar ige yiiriiyerek giderdi, ama giinimiizde herkes ya
otobiis ya da trenle gidiyor.)

Up to now simdiki bitmig zamanla (Present perfect) kullamlir,

6rn. Up to now everything has gone very well, though [ don’t know how long
this state of affairs will continue.
(Simdiye kadar hersey ok iyi gitti, ama bu durumun daha ne kadar
stirecegini bilmiyorum.)
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13 Ceysitli yapilar

For the time being “olaylarin gimdiki durumu degisinceye kadar” demektir.
Meanwhile ve in the meantime zarf kelime ve gruplandir. While ile
kargilastirimiz:

orn. While I was buying the newspaper, my wife was cooking the dinner.
Meanwhile, :l_ my wife was cooking
e?

I buying the newspaper. :
was buying pap In the meantim the dinner.

[Ben gazete ahrken karim yemegi pisiriyordu.

Bu sirada

B ial .
en gazeteyi aliyordum O Sistads

karim yemegi pisiriyordu.|
Ingiliz Ingilizcesinde presently (birazdan, neredeyse) anlamina gelir; (su anda)
demek degildir.

1 over and over again 3 time after time
2 repeatedly

defalarca, tekrar tekrar
defalarca, birgok kez
defalarca, tekrar tekrar

LI b =

Once and for all (ilk ve son defa; son olarak) demektir,

orn. I'm going to settle the matter once and for all, so that there won't be any
further arguments about it.
(Bu konuda bagkaca tartisma olmamast icin ilk ve son defa olarak
meseleyi bir karara baglayacagim.)

—

by the way 3 asawhole
2 in principle

1 bu miinasebetle, sirasi gelmigken, aklima gelmisken
2 esas olarak, genel olarak
3  bir biitiin olarak, genel olarak

As a whole ile 8. maddede verilen on the whole’1 kanstirmayiniz,

orn. I liked the play as a whole.
(Genel olarak oyundan hoglandim.)
I liked the play on the whole.
(Oyundan genellikle hoglandim.)
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Agsagidaki listede iki sozciiklii fiiller (look after, get over, vb.) gosterilmemistir.
Listede en ¢ok kullamlan fiil + edat ve fiil + isim + edat (take an interest in,

vb.) yapilarina yer verilmistir.

(*) isareti ile verilmig ornekler kitaptan almmistir. Diger Grnekler, kitabin
gevirmeni olan bizim tarafimizdan verilmistir. Bu konudaki sevap ve giinah

bize aittir.

v.i. demek gegissiz fiil (intransitive verb) demektir. Yani, fiil bir nesne almaz.
v.t. demek gegisli fiil (transitive verb) demektir. Yani, fiil bir nesne alir.

abandon to

abbreviate to
be absent from
be absorbed in
abstain from
accede to

account for; take into account

be accountable to

accuse of; make an
accusation against

be accustomed to

acquit of

act on

bring an action
against

kendini -e kaptirmak; -e kapiimak
After his father died, he abandoned himself to
grief.

olarak kisaltmak
Monday is usually abbreviated to Mon.

~-de bulunmak, -a gelmemek
She was absent from school with a cold.

bir seve dalmak
[ was completely absorbed in my book.

~den ¢cekinmek/kaginmak
They have always abstained from drink.

-e razt olmak, -i kabul etmek
They acceded to my request.

actklamak, hesabini vermek,; hesaba katmak,
gozoniine almak
She could not account for her foolish mistake,
They must take my illness into account when
assessing my work.

-den sorumliu olmak
My children are accountable to me for their
actions.

1 (of) ile suglamak
[ accused him of the crime/of stealing.
2 (against) ile suclamak
They made an accusation of theft against him.
-e alisik/alisik

We are not accustomed to being treated like that.

-de beraar etmek

Mr. White was acquitted of the murder. The judge

aquitted Mr. White of the murder.

-e gore hareket etmek
I have acted on my lawyer's instructions/
suggestions.

-e dava acmak
She brought an action for divorce against her
husband.




adapt to

add to

be addicted to
adhere to

adjust to ; make an
adjustment to

admit to

advance on

be afraid of

agree about, on,
over
agree to

agree with

be in agreement
with
aim at

be allergic to

allocate to

Ek 2

-e uymakiintibak etmek
[ always adapted easily to new circumstances.
-e ilave etmek, eklemek, katmak
He added water to his whisky.
-e miiptela olmak, -e diiskiin olmak
That young man is addicted to heroin.
-e bagh kalmak
She’s adhering to her principles.
1 diizelimek, tadil etmek
[ adjusted the belt to the size that [ wanted.
2 -e uymak, -e intibak etrmek
They soon adjusted to their new way of life.
1 itiraf etmek, kabul etmek
The man admitted his guilt to the police.
2 kabul etmek, iceri almak
This ticket will admit four to the concert.
ilerlemek
The Germans advanced on Warsaw, and at last
conquered it.
-den korkmak
My children are not afraid of going out alone

in the dark

(bir konuda; 6rn. fiyat, tarih, sartlar, vb.) wyugmak,
anlagmak
We agreed about/on/over a date for our next
meeting.

(bir seyi; orn. sart, teklifi, plani, vb.) kabul etmek
He agreed to the proposal only under protest.

(bir kimse) ile ayn fikirde olmak, (bir seyi) kabul
ermek
She agrees with me.
I don't agree with giving children expensive
presents.

ile aynu fikirde olmak

We are all in agreement with her.

1 -e nisan almak
The marksman aimed at the centre of the target.
2 -1 amaglamak, -in amacn gritmek

[ don’t understand his behaviour.
What's he aiming at. They aim at finishing the job
tomorrow.

-i sevmemek, -den hosglanmamak, -e alerjisi olmak
She’s allergic to work

-e tahsis etmek, i¢in ayrrmak
A particular seat has been allocated to each
person.
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allude to:; make an allusion to

alternate with

be amazed at, by

amount to
be amused at, by

be angry at; be angry with

be annoyed at, about; with

be anxious about; for

apologise for to; make an

apology

appeal for, to

apply for, to; make an
application to

dolayl olarak anlatmak, ima etmek, tag atmak
She didn't say my name but it was obvious that
she was alluding to me.
The minister of war made no allusion to the war
in his speech.
ile nobetlese degismek
Periods of outstanding success have alternated
with periods of failure.
-e sasmak, agzi agik kalmak, hayret etmek
[ am amazed at you.
[ was amazed by the sight.
-e varmak, turmak
The bill amounted to £ 10.
eglenmek, giilmek
We were amused at/by his jokes.
1 (at bir seye) kizmis
[ was very angry at being confronted with a bill
for over five pounds.
2 (with birine) kizmug
My father was very angry with me for staying out
so late.
1 (at, about bir seye ya da olmusg bir seye) cant
stkilmus, icerlemis, kizmis
T am annoyed at my mistake.
I am annoyed about the damage to my car.
2 (with birisine) car stkilmuy, igerlemis, kizmig
[ am annoyed with the boy.
1 (about) -i merak etmek, -den endise etmek
| am very anxious about my mother’s health.
2 (for) yapmay: arzu etmek, -e can atmak
I am very anxious for my son to succeed.
1 (for bir sey i¢in ya da yapilan bir hareket i¢in) oziir
dilemek
1 must apologise for his rude remarks.
I must apologise for breaking your pen.
2 (to birinden) oziir dilemek
I must apologise to you for my rude remarks.
3 oziir dilemek
She made her apologies for not attending.

- 1 (for bir sey) istemek, ricada bulunmak

They appealed for support/money.
2 (to birine) basvurmak
He appealed to me to help her.
They appealed to me for support.
1 (for bir sey icin) bagvurmak, miiracaat etmek
I can,apply for a job.
2 (to birine) bagvurmak, miiracaat etmek
[ can apply to him for a job.
3 -¢ miiracaat etmek, -e bagvurmak
[ made an application to him for a job.
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be appropriate to

approve of

argue about; with; have an
argument about/with

arrest for; put under arrest

ascribe to

be ashamed of; be ashamed to

ask about; ask for

assign to

assure of ; give an assurance of

be astonished at, by

attach to; be attached to

attend to; pay attention to

be aware of

Ek 2

-e uygun
Her clothes were not appropriate to the occasion.
wygun bulmak, hos karstlamak
My parents did not approve of my playing games
on Sundays.

1 (about bir konuda birsey i¢in) tartigmak, miinakasa
etmek
The matter is not worth arguing about.

2 (with biriyle bir ey iin) tartigmak, miinakasa etmek
It is no use arguing with people who won't see
reason.

3 (about/with biriyle bir sey i¢in) rartsmak, miinakasa
ermek
The two sisters are always having an argument
with each other about whose doll it is.

1 -i¢in yakalamak/tutuklamak
The police arrested him for theft.

2 vakalamak, tutuklamak
The thief was put under arrest.

-e affetmek/hamletmek
[ aseribe my success to the help of my wife.

1 (vapilms olan bir seyden dolayi) utanmug, mahg¢up
[ was ashamed of my behaviour.

2 ~den utanmak/mahgqup olmak
[ am ashamed to admit my mistake.

1 (about bir geyi) sormak, (bir sey hakkinda) soru
sormak
[ asked about the bus to Knightsbridge
2 (for) istemek, rica etmek
This man is asking for Mary.
vermek, tahsis etmek
The case was assigned to a good lawyer.
1 garanti etmek, temin etmek
The doctor assured me of my daughter’s safety.
2 giivence vermek, teminat vermek
The doctor gave me his assurance of my
daughter’s safety.
sasirmak, hayret etmek
I am astonished at his doing such a thing.
[ am astonished by his ignorance.
1 baglamak, ilistirmek
He attached the handle to the box.
2 -e bagl olmak, sevmek
My daughter has always been attached to me.

1 dinlemek, -e dikkat etmek
I attended carefully to what he said.

2 He didn’t pay attention to me. farkinda olmak
She was not aware of my presence.
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bargain for; with; make a bargain 1 (for) ummak, beklemek
with We didn’t bargain for everyone
arriving at once.
2 (with) -ile pazarlik etmek
[ bargained with him and got the price down to

£
beg for istemek, dilenmek
She begged for money from the people in the
street.
believe in; have a belief in 1 -e inancigiivenci olmak; -e inanmak

Most people believe in God.
I believe in him.
He doesn’t believe in working more than he has
to.
2 -e inancugiiveni olmak
She doesn’t have belief in my honesty.

belong to -e ait olmak, -in olmak

This dictionary doesn’t belong to me.
benefit from -den yararlanmak

I got a lot of benefit from his friendship.
*bet against; on 1 (against) ile bahse girmek, ile bahis tutusmak

I've bet against him/the horse

2 (on) -e bahse girmek

He has bet on the horse.
blame for; take the blame for 1 (on)da (on)a hak vermemek, icin kabahati . . . de

bulmak
He tried to put the blame for his trouble on me.

2 sorumlulugwkabahati tistiine almak
James takes the blame for everything that goes

wrong.
boast about, of; make a boast 1 (about) . . . ile bobiirlenmek
about She was always boasting about how clever her
daughter was.

2 (of) . . . ile bobiirlenmek, oviinmek
One boasts of his wealth; another of his learning,
3 (about) . . . ile bobiirlenmek, oviinmek
She is making a boast about how beautiful her car
is.
borrow from -den ddiing almak/borg almak
Can [ borrow your dictionary from you?
[ can borrow some money from him.
be capable of -1 yapmaya muktedir, yapabilir, becerebilir
Is he capable of doing this?

*care about; for; take care of 1 (about) onem vermek, dikkat etmek onemsemek; -i
merak etmek, kaygilanmak
I don't care about her/it any more.
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cater for
centre on

be certain about; of

*change into; to; make a change in

charge for
cheat out of

choose between; make a choice
between

coincide with

collaborate in; with

combine with

comment on; make a comment on

commit to

2 (for) sevmek, begenmek
I don’t care for her/it any more.
3 (of) -e bakmak, -e goz kulak olmak
I'll take care of her/it.
icin yemek tedarik etmek
They cater for all types of functions.
bir noktaya toplamak
Our attention was centred on his speech.
1 (about) hakkinda soylediklerinden emin olmak
I am not certain about the dates for my holiday.
2 (of) -den emin olmak
Are you certain of finding a job there?
1 (into) giymek; degistirmek; baska sekle/bicime
sokmak
I'm going to change into something warmer.
The witch changed the prince into a frog.
2 (to) degismek
We're changing to summer time tonight.
3 (in) degistirmek
We've had to make a change in the programme.
(-den) (fiyat olarak) almak
Hecharged me £ 2 for it.
hile ile elinden almak, -i dolandirmak
The saleswomen cheated me out of all my money.
1 (genellikle iki sey ya da kisi)  arasindan segmek
It was not easy to choose between two such nice
cars.
2 (genellikle iki sey ya da kisi) arasindan segmek
Make a careful choice between the two cars.
-ile ayni zamana rastlamak, -e tesadiif etmek;
-e uymak
My arrival coincided with his departure.
This coincides with what he told us.
1 (in bir seyde) isbirligi yapmak
They collaborated in a book about ships.
2 (with biriyle) isbirligi yapmak
Everybody knows that he collaborated with the
enemy.
ile birlestirmek
My daughter combines watching television with
doing her homework.
1 hakkinda yorum yapmak
Would you care to comment on the government’s
latest action?
2 hakkinda yorum yapmak
He didn’t make any comment on his statement.
teslim etmek, emanet etmek; kendini geri
cekilemiyecek duruma sokmak.
He was committed to the hospital.
I should not commit myself to an opinion at this
stage.
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*communicate to; with

compare with; make a

comparison with

compensate for

compete against, with; for

complain to, ahout; of; make a
complaint to, about

*compliment on; pay a
compliment to

comply with
be composed of

compromise with

concentrate on
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1 (to) -e bildirmek
Would you communicate our deepest sympathy
to him?

2 (with) ile haberlesmek
[ find it difficult to communicate with them.

1 ile karsilastirmak
[f you compare my work with his, you will find
mine more accurate.

2 ile karsilastirmak
[t is often useful to make a comparison of this
with that.

telafi etmek, karsilamak
Nothing will ever compensate her for the injuries,
she received in the accident.

1 (against, with) ile rekabet etmek; ile yarigmak
['m competing against/with him for job.

Mark Spits competed against/with the world’s
best swimmers in the Games.

2 (for) icin rekabet etmek | icin yarismak
Our firm competed for the contract.

Swimmers from different countries are
competing for the international prize.

1 (to bir kimseye) bir kimseye sikdyette bulunmak
He didn't like the food, so he complained to the
waitress.

2 (about, of) -den sikayet etmek, yakinmak
He's been complaining about the cost.

Go to the manager and complain of the cost.
She is complaining of a headache.

3 (to) bir kimseye sikayette bulunmak

She made a complaint to the waitress.

4 (about) -den sikayet etmek, yakinmak
Go to the manager and make a complaint about
the cost.

1 (on) iltifat etmek, -den dolayr 6vmek, iebrik etmek
He complimented her on her dress.

2 (to) ilrifat etmek, -den dolayt avimek, tebrik ermek
He paid a compliment to her./He paid her a
compliment.

boyun egmek, teslim olmak, razt olmak, uymak
He was forced to comply with their request.
-den meydana gelmek/gelmis
Water is composed of oxygen and hydrogen.
ile uzlagmak
The government will compromise with the
workers over their pay demand.
dikkatini bir yere toplama
Fwish you'd concentrate onwhat I'm saying.




*be concerned about; in; with

condemn for; to:

confer on; with

confess to

confide in

be confident about, of; have
confidence in

conform to
confront with

congratulate on
be conscious of

consent to; give consent to

Ek 2

1 (about) i¢cin endise etmek! kaygilanmak

They're becoming more and more

concerned about city planning.
2 (in) ile ilgilenmek, -e kansmak

These two men were concerned in the business.
3 (with) hakkinda, ilgili

This story is concerned with a poor boy.

1 (for) ayiplamak, kinamak
We condemned him for being cruel to his horses.
2 (to) mahkim etmek
The prisoner is sure to be condemmed to death.
1 (on) vermek, tevcih etrnek; bir konuda miizakere
etmek, goriismek
The school confers a medal on any student who
is not absent a single day during the year.
We have to confer on this matter before
announcing an opinion.
2 (with) ile goriismek, akil danigmak
The teacher conferred with the principal about
the boy’s promotion.
-e giinah ¢ikartmak, -1 itiraf etmek
The prisoner confessed to the priest.
I confessed to eating all the pie.
-e surnni soylemek, ile sirrint paylagmak;
-e giivenmek, itimat etmek

I confided in my sister.
[ confided in her and she has not deceived me.

1 (about, of) -den emin olmak

I’'m not too confident about his chances of
success.

We should not be too confident of success.
2 (in) -den emin olmak
I have no confidence in his honesty.
-e uymak
If you wish to be a member, you must
conform to the rules of our club.
ile yiizlegtirmek
As soon as he was confronted with the evidence
he admitted his guilt.
-den dolayi tebrik etmek/kutlamak
I congratulated my friend on her birthday.
-in farkinda olmak
He was very conscious of his birthday.
1 (to) -e razi olmak/izin vermek, -i kabul etmek
He refused to consent to his daughter's projected
marriage.
2 (to) -e razi olmak/izin vermek, -i kabul etmek
My mother gave me her consent to go.
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consist in

be consistent with

consult about, on

be content with

contrast with

contribute to; make a
contribution to

be convenient for; to

*convert into; fo

convince of

cooperate with; in

cope with

count on

credit with; give credit for

-e bagh bulunmak, var olmak
Tolerance consists in respecting the opinions of
others.
-¢ uygun olmak
Driving an automobile at very high speed is not
consistent with safety.
-¢ damismak/bagvurmak
She consulted a4 doctor about her health.
I consulted my solicitor on a point of law.
halinden memnun, -den hosnut
We should be content with what we have.
ile tezar teskil ermekicelismek
Her black hair contrasts with her milky white
skin.
1 (to) katlmak, katkida bulunmak, yardun etmek
Sunshine contributes to the health of the body.
2 (to) -e katkida bulunmak
His war injuries made a contribution to his early
death.
1 (for) kullarusly, uygun
This small-size dictionary is convenient for
carrying in the pocket.
2 (to) wygun, miinasip, elverisli
Would it be convenient to you to see me at
12.00?
1 (into) seklini, yapsini, kiligin degistirmek
It was converted into a cinema.
2 (to) -e inandirmak, bir din, inang, ya da goriisten bir
baskasina gecirmek, dinini vb. degistirmek.
He was converted to Buddhism.
-¢ inanmiy’ikna olmius
[ am convinced of her innocence.
1 (with biriyle) ishirligi ermek, birlikte ¢aligmak
It is impossible to cooperate with a person whose
methods are completely opposed to your own.
2 (in bir iste, bir projede) ile ishirligi etmek birlikie
calismak.
Two well-known firms of drug manufacturers are
cooperating in the attempt to find a cure for the
common cold.
ile basa ctkmak, tistesinden gelmek
There were so many customers that one clerk
could not cope with all their demands.
-e giivenmek, -e bel baglamak
I think we can count on him to support us.
1 (with) birinin . . . oldugunu sanmak
I eredit him with some sense.
2 (for) birinin . . . oldugunu sanmak
The Wright brothers are given credit for the
invention of the aeroplane.




Ek 2

be critical of; make criticism of

be cruel to

cure of

deal in; with

decide about, on; make
a decision about, on

dedicate to

depend on

derive from

detach from

1 renkirci

Why are you so critical of everyone?

2 tenkir etimek, elestiride bulunmak

He made a bitter criticism of John's book
zalim, acimasiz, hain

You should never be cruel to dumb animals.
-1 bir hastaliktan kurtarmak, -in hastaliginr tedavi

etmelk

Dr. Brown cured my son of a cold.

1 (in) -in ticaretini yapmak, alip satmak
That jewelry store deals mainly in watches.
2 (with) ile is yapmak, -den alisveris yapmak,
-tn miigterisi olmak,
I've always dealt with Mr. White
the butcher.
1 (about) icin‘hakkinda karar vermek
We still have to decide about a date for the
meeting.

2 (on) -e karar vermek, kararlagurmak

We have decided on May 23 rd.

3 (about) icin‘hakkinda karar vermek

Have they made a decision about a date for the
meeting yet?
4 (on) -e karar vermek, kararlagtirmak
We made a decision on May 23rd.
1 adamak, vakfetmek
He dedicated his life to medical work among the
poor.
2 ithaf etmek
I dedicated my first book to my family.
1 -e giivenmek, -e itimat etmek
I depend on you to be on time.
2 -e bagii olmak, -e tabi olmak
The yield of the crop depends on the weather.

3 gecimi -e bagh olmak, eline bakmak

Children depend on their parents for food and
clothing.

1 -den almak/cikarmak
We derive much pleasure from having good
friends

2 -den tiiremek/cikmakigelmek
The word ‘canal’ is derived from a Latin word
(canalis) meaning ‘channel’

-den ayirmak/cozmek

He detached his watch from the chain.
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deter from

develop into

*die from; of

differ from; make a difference to

be different from

be disappointed in; be a
disappointment to

discourage from

dismiss from

dispose of

disqualify from
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1 korkutmak, vazgecirmek, yildirmak
Neither difficulties nor dangers deter men from
attempting space flight.

2 engel olmak, mani olmak
The extreme heat deterred us from going
downtown.

gelismek, biiyiimek

Buds develop into blossoms.
She has developed into a very beautiful girl.

1 (from bir hastalik disinda bir seyin neden
olmasiyla) 6lmek
He died from a fall.

2 (of bir hastaliktan, yaslhiliktan, achktan) d/mek.
What did he die of?
He died of pneumonia.
1 (from) farkli olmak
My answers differed from hers.
2 (to) farkli olmak
Earning more money will make a difference to
your standard of living.
-den bagka/farkl
An automobile is different from a cart.
1 (in kisi, kisiler, onlarm yaptiklar islerden) diis
kirtkligina ugramis, meyus
She is disappointed in him.
She is disappointed in his work.
2 (to) bekledigi gibi citkmamak, hayal kinkhgr olmak
His lazy son was a disappoinment to him.
-denrt vazgecirmek, icin cesaretini kirmak, -den
vazgecmek icin onu ikna etmek
All his friends discouraged him from such a
dangerous swim.
isten ctkarmak, yol vermek, -den kovmak
[ haven’t ever been dismissed from any job.
1 -denkurtulmak, yok etmek
She's disposed of my old trousers by giving
them to a jumble sale.
2 (isi) bitirmek, tamamlamak
We ought to be able to dispose of the business
in two hours or so.
3 halletmek
I disposed of the quarrel
4 (yiyecek) yiyip bitirmek
The children disposed of the food at once.
1 ehliyetini ya da yetkisini elinden almak
His lame foot disqualified him
from army service.
2 oyun ya da yarigma disinda birakmak
He was disqualified from entering the race.




be distant from

dream about, of; have a dream
about

dress in
be dressed in

drink to

be engaged in; to

be equal to

equip with

escape from

exchange for

excuse for; from; make excuse for

*experiment on; with; make an
experiment on; with

explain to

Ek 2

-den uzakiuzakta
The town is fifteen miles distant from the city.
1 (about/of birini, bir seyi) riiyasinda gormek; -t hayal
etmek/diislemek
I never dream about/of you.
I dream about living on an island.
2 (of) -1 hayal etmek/diislemek
I should never dream of going there.
I dreamed of being a pilot when [ was young.
(ipekli, vb., son moda, vb.) giyinmek
She dresses in the latest fashion.
(ipekli, vb., mavi, vb. son moda, vb.) giyinmis
She was dressed in pink.
serefine igmek; sthhatine, basarisina igmek
Let us drink to the happy pair.
I drink to you.

1 (in bir geyi yapmakla) megsgul
I am engaged in washing the car.
2 (to) nisani
Mary is engaged to Mark.
-e egit, -e miisavi
Three plus seven is equal to ten.
(giyecek, malzeme, yiyecek, bilgi, vb.)
ile donatmak -
They equipped themselves with rifles.
-den kagmak, firar etmek
They escaped from prison/their captors/from
the burning building/the sinking ship.
degis tokus etmek, trampa etmek
I exchanged my camera for his watch.
1 (for) igin affetmek, bagislamak
I can’t excuse you for coming late.
2 (from) -in disinda kalmak, birakmak
I asked to be excused from attending the
meeting.
3 He’s always making excuses for coming late.
1 (on) -in tizerinde deney yapmak
He’s experimenting on mice/tropical diseases.
2 (with) -1 deneyinde kullanmak
He’s experimenting with viruses.
3 (on) -in iizerinde deney yapmak
The doctor made experiments on animals.
4 (with) -1 deneyinde kullanmak
In order to discover the crops most suited to the
soil, they experimented with various kinds of grain.
anlatmak, actklamak
Will you please explain the meaning of this
sentence to me?

395




Appendix 2

be familiar with
be famous for

feed on

be fond of; have a fondness for

*be free from; of: with

*be friendly towards,
with; make friends with

be frightened of
be full of

be furious about; with

be generous to; with

be glad of
glance at

*be good at; for

bildik, tanidik
I am familiar with the story.
ile meshur
He is famous for his strength.
ile besle(n)mek, yemek
Cows feed on hay.
. They always fed on the best of food
1 (of) -e diiskiin olmak, bayilmak
He is fond of children.
2 (for) -e diiskiin olmak, bayilmak
He has a fondness for children
1 (from) -den serbest olmak, -den kurtulmus olmak
At last she was free from pain.
2 (of) -den muaf, -siz, -si yok
The goods are free of tax.
3 (with) eliacik, comert
He's free with his money.
1 (towards) -¢ kargt samimi, dost, cana yakin
They were friendly towards the newcomers.
2 (with) -e kars1 samimi, dost, cana yakin
They have been friendly with each other for
many years.
3 (with) ile arkadas olmak, ile dostluk kurmak
I tried to make friends with him.
-den korkmak
She is frightened of mice.
ile dolu
The box was full of apples.
1 (about bir harekete) kizmus, kopuirmiis
I was furious about the damage he has done to
my car.
2 (with birine) kizmug, kopiirmiis
I was furious with him for staying out so late.

1 (to birine) alicenab, eliacik, bencil olmayan
He is always generous to people in need.
2 (with para) eliagik, comert
He is generous with his money.
-den memnun
I'm very glad of your help.
-e yoyle bir bakmak
He glanced at the passing car.
1 (at) -de basarilt olmak, iyi olmak, yetenekli olmak
She’s good at games.
2 (for) yararli, faydal:
That’s only good for practice
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be grateful for; to

be guilty of

be hard on

head for
hear about, of

hope for

be ideal for
be identical with

identify with

implicate in

impose on

improve on; make
improvement in

1 (for bir yardima, iyilige, vb.) -e minnettar olmak,
teselckiir borglu olmak
I am grateful for the help you have given me.

2 (to birine) -e minnettar olmak, tesekkiir bor¢lu
olmak
We should be grateful to our parents for all
they have done for us.
-den suglu olmak
He was guilty of robbery.

1 (birine) sert davranmak, insafsizlik etmek
Don’t be hard on the children.
2 (elbise, vb.) cabuk eskitmek, hor kullanmak
These rough roads are hard on your shoes.
-e dogru gitmek, yol almak
They left the town and headed for the coast
(about/of) -den haber almak
[ haven’t heard about/of my sister.
olmaswru beklemek, ummak, arzu ermek
I'm hoping for some help from other people.

icin ideal, tam, uygun
This weather is ideal for football.
ayni, farksiz, benzer, tipki
My car is identical with yours.
fark gozetmemek, bir tutmak
He identified his interest with ours by joining
forces with us.
igin icine sokmak, kartigtirmak, bulastirmak, ilisigi
oldugunu gostermek
Though nothing has been proved against him, it is
widely suspected that he was implicated in the
affair.
1 zaafindan yararlanmak
I won't impose on you by asking too many favours.
2 koymak, yiiklemek, (ceza) vermek
The judge imposed a fine of £ 100 on the guilty
man
3 zorla kabul ettirmek
He didn’t impose his advice on me, but I listened
to him willingly.
1 (on) diizeltmek, ilave ya da degisikliklerle
miikemmel hale getirmek.
He has neverimproved on his first book, which
had an amazing success.
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be an incovenience to/
inconvenient to

infect with

infer from; make an
inference from

inform of; on

*inject into; with

inquire into; make an inquiry into;
about

insert in
insist on

be interested in; take
an interest in

*interfere in; with

2 (in) duzeltmek, ilave ya da degisikliklerle
miikemmel hale getirmek
You should make an improvement in your

handwriting.

1 rahatsizlik, sikinti, sakinca
It was an inconvenience to Kim to visit James.

2 miinasip olmayan, elverissiz, sakincall.

It was inconvenient to her to visit Mr. Smith.
-e kaptlmak, kendini -e vermek
He indulges in tobacco.
bulastirmak, gecirmek
James had a bad cold last week and must have
infected me with it.
1 bir sonuca varmak, sonucunu ¢tkarmak, anlamak
What can we infer from these facts?
2 sonug ctkarmak
What inference are we to make from his
statement.

1 (of) haber vermek, bildirmek, bilgi vermek
Please inform us of your intentions in this matter

2 (on) birini ihbar etmek
He hoped to gain his own freedom by informing
on his friends in the robbery.

1 (to inject something into someone) -e igne yapmak
They’re going to inject pencilin into the patient.

2 (to inject someone with something)

-e igne yapmak They're going to inject the
patient with pencilin.

1 (into) arastirmak, sorusturmak, tahkikat yapmak
The magistrate will inquire into the cause of this
riot.

2 (into) arastirmak, sorusturmak, tahkikat yapmak
The magistrate will make an inquiry into the
cause of riot.

3 (about) hakkinda bilgi edinmek
[ inquired about trains to Manchester.

-in i¢ine koymak
He inserted the key in the lock.
(-de/hususunda) israr etmek, israrla belirtmek
I insisted on my rights.
1 [-e (karsy)] ilgi duymak
We were interested in the results of the elections.

2 [-e (kars)] ilgi duymak
You will never be happy in your work if you've
taken no interest in it.

1 (in baskasinin isine) karigmak, burnunu sokmak
I've no wish to interfere in the matter.

2 (with) engel olmak, mani olmak
I've no wish to interfere with you/what you're
doing.
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introduce to

invest in; make an
investment in

be involved in

issue to; with

be jealous of

be keen on

be kind to

laugh about; laugh at

lean on

*leave to; with

lend to

Ek 2

1 tanumak, tarustirmak, takdim etmek
I was introduced to her family.
2 bilgi vermek, dgretmek, usuliinii gostermek
I will introduce you to the details of the work.
1 vatirim yapmak
If I had any money to invest, I would invest it in
land.
2 yatirnm yapmak
He made an investment in oil stocks.
1 -e karismis olmak, -e bulasmak
He suspected that many people were involved in
the scandal.
2 zihni. . . ile mesgul olmak, dalmak
I am involved in my work most of the time.
1 (to bir seyi birine) vermek
They issued clothing to the troops.
2 (with birine bir sey) vermek
The troops were issued with clothing.

kiskanmak

Frank was jealous of Tim’s success.
bir araya getirmek, birlestirmek
They joined the island to the mainland with a
bridge.

ilgili, merakli, cok hevesli
He's keen on football.

iyi kalpli, sevecen, miisfik
Be kind to animals.

1 (about) -e giilmek

I don't see how you can laugh about it.
2 (at) -e giilmek, ile alay etmek

We really laughed at his joke.

Don’t laugh at Mary.

-e dayanmak,yaglanmak

Lean on my arm, I'll help you to walk.
1 (to) vasiyetname ile birakmak

He left all his money to his wife.
2 (with) birakmak

Leave the book with me.
1 vermek, katmak

A sparkling lake lent beauty to the

countryside.
2 odiing vermek

I lent a book to my friend.
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be liable to

limit to

*be limited in; to

listen to

long for; have a longing for

*be lucky at; in

*be mad about, on; with

marvel at

mean by

*merge into; with

*mistake for; make a mistake about

negotiate on; with

1 muhtemel, miimkiin
If you hurry too much in your work you are
liable to make mistakes.

2 -e ugramasi muhtemel, maruz
If you disobey the law you are liable to
arrest.

stnwrlamak, kisitlamak, tahdit etmek

As the supply of tea is running short, we must
limit each person to one cup.

1 (in) -de sinirly, mahdut
He’s limited in intelligence.

2 (to) ile sinirl olmak
He's limited to spending £10 a day.

1 -i dinlemek
We spent the evening listening to music.

2 soziinti dinlemek, dedigini yapmak
You'll never do that job right if you don’t listen
to me.

1 can atmak, ozlemek, -in hasretini ¢cekmek
I long for the summer to come.

2 can atmak, ozlemek, -in hasretini cekmek
I have a longing for home.

1 (at) -de sansh olmak
He's lucky at cards.

2 (in) sansli olmak
He's lucky in love.

1 (about, on) icin deli olmak, -e diiskiin olmak
He's mad about/on country and western music.
2 (with) -e kizmak
He's mad with her.
-e hayret etmek, sasmak
We marveled at the Grand Canyon.
ile demek istemek, kastetmek
What did he mean by that remark?
1 (into) -in i¢inde erimek, kaybolmak
The waters from the river merge into the ocean.
2 (with) icine karisip kaybolmak, birlesmek
The waters from the Mississippi merge with
those of the Missouri.
1 (for) baskasina benzetmek
1 mistook you for your cousin,
2 -de yanilmak
I'd never make a mistake about a thing like that
1 (on bir konuda) goriismek, miizakere etmek
They negotiated on the matter for two hours.
2 (with biriyle) goriismek, miizakere etmek
They negotiated with him on the matter.
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object to; make an

*be occupied with; in

offer to; make an offer to

operate on

*opt for; out of

participate in
pay for

persist in

*point at; to

be polite to

prefer to; have a preference for

be prejudiced against

prepare for

1 -¢ itiraz etmek, karsi cikmak
They objected to the proposal.
2 -e itiraz etmek, kargt cikmak
She made an objection to my plan.
1 (with) -mekle meggul
He’s occupied with a customer at the moment.
2 (in) ~-mekle mesgul
He's occupied in trying to work out the
programme for next year.
1 teklif etrnek, vaadetmek
They offered the job to him.
2 teklif etmek, vaadetmek
They madé an offer of a lower
price to him.
ameliyat etmek

The doctor operated on the injured.
1 (for) -i tercih etmek, segmek
As a prize, I opted for the history book.
2 (out of) -den vazgecmek
They promised to help us, so they can’t opt out of
it now.

-e istirak etmek, kanlmak
He is sick, or he would participate in the game.
para(sint) vermek, 6demek.
I paid £3 for the ball.
-de 1srar etmek
If you persist in ignoring my instructions, I shall
have to punish you.
1 (at) (parmakla) . . . -e (dogru) igaret etmek,
(parmakla) gostermek
Don’t point at people. It's rude.
2 (to) (-e) isaret etrnek, gastermek
He was pointing to the cathedral.
(Not: at edad: daima koti, saldirgan bir duruma
ifade etmek igin kullanilir.)
-e kargt nazik, kibar olmak
We should teach our children to be polite to
adults.
1 (to) -i tercih etmek, yeglemek, tistiin turmak
She prefers tea to coffee.
2 (for) -i tercih etmek, veglemek, tistiin tutmak
T have a preference for coffee.
-e kargt pegin fikirli olmak, tarafsiz olmamak
The old man is prejudiced against
the young men of the village.
icin hazirlamak; hazirlanmak
If you want peace, prepare for war.
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present to; with

protect against; from

protest against

be proud of; take pride in

*provide for; with: make
provision for

punish for

quarrel about, over; with

*react against; to

be ready for

1 (to bir seyi birine) vermek, sunmak
The president of the university presented
diplomas to the successful students.
2 (with birine bir seyi) vermek, sunmak
At the end of the play, the actress was presented
with flowers.
1 (against kayip ya da hasan giderici bir sekilde)
-e karsi korumak .
An antiseptic protects us against microbes.
2 (from birine ya da bir seye) karst korumak
A good coat protects a man from the cold.
itiraz etmek, -e karsi ¢tkmak
All people are protesting against the high taxes.
1 (of) ile oviinmek, oviing duymak
Mr. Brown is proud of his lovely garden.
2 (in) ile oviinmek, oviing duymak
He takes pride in always being punctual.
1 (for) 6nceden onlem almak, hazirlikli bulunmak
ihtivatl bulunmak
You would be wise to provide for the future.
2 (with) saglamak, vermek, temin etmek
We provide them with food. ya da:
We provided food for them.
3 (for) icin gerekli onlemleri almak
They made provisions for the journey.
icin -e ceza vermek, cezalandirmak
T punished him for hitting the cat.

1 (about) icin kavga etmek, cekismek, kapigmak
Mr. and Mrs. Smith are always quarrelling about
the food she gives him.

2 (over) igin kavga etmek, cekistirmek, kapismak
The parents quarrelled over the choice of a
school for their son.

3 (with) ile kavga etmek, ¢ekismek, kapismak
I quarrelled with James and now we don't speak
to each other.

1 (against) -e isyan etmek, tepki yapmak/gostermek.
Naturally, we reacted against such an aggresive
proposal.

2 (to) -e tepki gostermek, mukabele etmek karsihk
vermek
How did the patient react to the drug?

-e hazir olmak
The soldiers are ready for battle.
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reason about, on; with

release from

relegate to

be relevant to

rely on

*remind about; of

be replaced by, with

reply to

report on; to

rescue from

Ek 2

1 (about/on bir konuda) tartismak, goriismek; ikna
etmeye ¢alismak
It is impossible to reason about anything until
you have all the facts.

2 (with biriyle) tartigmak, goriismek; ikna etmeye
calgmak
She is so stubborn that it is no good trying to
reason with her on the matter.

-den tahliye etmek, serbest birakmak; (borg,
mecburiyet, vaat, gorev, agridan) kurtarmak,
affetmek, bagigik turmak
He was released from prison yesterday.

She released him from his promise.

asag bir derece ya da mevkiye indirmek, atmak
Our football team has been relegated to the
third division.

konu ile ilgili olmak
All the documents are not relevant to the case.

-e itimat efmek, giivenmek, -e bel baglamak
You can always rely on me to do my best.

1 (about) -e hanrlatmak
Remind me about that tomorrow, will you?
2 (of) hatirlatmak, andirmak
This song reminds me of you.
That man sitting in the corner
reminds me of his uncle.
1 (by bir seyin ya da birinin bir gey ya da biriyle)
degistirmek, -in yerine konulmak
Mr. White was replaced by Mr. Thomas as
secretary.
2 (with bir seyi bir seyle) degistirmek, -in yerine
konulmak
All the damaged parts were removed and
replaced with new.

-e cevap vermek; -e cevap yazmak

He replied to me a very rude way.
I haven't replied to his letter yet.
1 (on bir konu, kisi) hakkinda rapor vermek
He reported on yesterday’s meeting at the United
Nations.
At the end of every term a schoolmaster reperts
on each of his pupils.
2 (to birine ya da bir yere geldigini) bildirmek,
haber vermek
All visitors to the hospital must report to
the main desk.

-den kurtarmak
They rescued two children from the burning
building. :
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reserve for; make a reservation for

resign from
be resigned to

*be responsible for; to; have
responsibility for

result from; in

retire from

reward for; with

rhyme with

get rid of

rob of

be satisfied with
save from

send for

1 igin aywmak, saklamak; (yer) aywmak
Reserve enough money for your fare home.
The hotel reserved a room for us.
2 (yer) ayirmak
Please make reservations for rooms at a hotel
for that night.
-den istifa etmek, cekilmek
He resigned from the committee.
(kederine) boyun egmis, razi, miitevekkil
He was resigned to his fate.

1 (for) -den sorumlu, mesgul
He is responsible for the children.

2 (to) -e karst sorumiu
He's responsible to his boss for what takes place.

3 icin sorumiulugu olmak
[ have no responsibility for the children.

1 (from) -tn sonucu olmak, -den ileri gelmek
The explosion resulted from insufficient care
being taken of the boilers.

2 (in) ile sonuclanmak, -e varmak
Their carelessness resulted in the explosion.

1 -den emekli olmak
When [ was retired from the Air Force,I was
given a gold watch.

2 geri cekilmek
The soldiers retired from the positions.

1 (for) icin odiil vermek, odiillendirmek
The soldier got a medal as a reward for valour in
battle.

2 (with) ile ddiiliendirmek
He was rewarded with a medal.

-ile kafiyeli olmak
‘Go to bed’ rhymes with ‘sleepy head.

1 -den kurtulmak, -den yakastn stywmak
[ can’t get rid of my cold.

2 oldiirmek
Poison will get rid of the rats in the barn.

1 soymak, ¢almak
Thieves robbed the bank of thousands of
dollars.

2 -den yoksun birakmak, mahrum etmek
Slander robbed him of his good name.

ile tatmin olmak -den memnun olmak
Are you satisfied with his work?
-den kurtarmak
[ saved her from drowning.
cagirmak, getirtmek, istetmek
I'll send for a taxi.
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separate from

serve with
be set on

settle with

share in; with; have a share in

shoot at; take a shot

be short of
sigh for
signal to

be similar to
smell of

smile at

be sorry about; for

specialise in

spend on

spy on

stare at

steal from

-den ayirmak
We separated the good apples
from the bad ones
ihtiyacin saglarmak, vermek
The dairy serves us with milk.
-e kararli olmak
[ was set on my aims.
halletmek, ¢ozmek
['ll settle the matter with John.
1 (in) -e kattlmak, istirak etmek
Everyone shared in making the picnic a success
2 (with) ile paylagmak
Please share your lunch with your sister.
3 (in) -¢ kattlmak, istirak etrmek
I had a share in making the picnic a success.
1 (at) -e ates etmek
The men shot at the mark.
2 -e ates etmek
The men took a shot at the mark.
- stkintisi cekmek, -1 azalmak
I’'m short of money.
icin can atmak, ozlemini cekmek
Many women sigh for a house of their own.
isareile bildirmek
I signalled my wife not to say it.
-e benzer
This colour is similar to that one.
kokmak :
The garden smells of lilacs.
-e giiliimsemek
When she smiled at me, | almost forgot what to
say.
1 (about olan bir seye) éiztilmek
I am sorry about your car accident.
2 (for biri igin) iiziilmek
[ am sorry for your sister.
-de ihtisas yapmak, uzmanlagmak
The doctor specialised in surgery.
This catering company specialises in weddings.
(para, ¢aba, vakit) harcamak
She spends a lot of money on entertaining
friends.
casusluk etmek; gozetlemek
She has spent a lot of money to spy on her
husband.
-e gozlerini dikip bakmak
Why is she staring at me?
-den calmak
They stole £500 from the house.
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be subject to

submit to

substitute for

succeed in

suffer from

be suitable for

be superior to

supply to; with

be sure about, of

be surprised at, by

suspect of

be suspicious of

swear about; at

406

ara sira ¢eken, ugrayabilir
Ever since I was young I have
been subject to rheumatism.
1 boyun egmek, teslim olmak, razi olmak, uymak
The team submitted to the umpire’s decision.
2 sunmak, arz etmek
Mark submitted his drawings to the teacher.
-in yerine ge¢mek, -in yerini almak
Can you substitute for the teacher who is ill?
Let’s substitute strawberries for pineapple on
the sundaes.
-i basarmak, muvaffak olmak
No one has yet succeeded in finding a cure for
cancer.
(aci, sikints, v.b."den) gekmek
How long have you been suffering from your
headache?
i¢in uygun, mrinasip
These shoes are not suitable for winter.
This story is not suitable for children,
1 -den daha iyi, -den listiin
 His mind is superior to his brother’s.
2 -e tenezziil etmez
I am superior to petty jealousies.
1 (to birine ya da bir yere) vermek, saglamak, tedarik
etmek
The school supplies one pair of shoes to each
boy.
2 (with bir gey) vermek, saglamak, tedarik etmek
Each boy is supplied with one pair of shoes.
1 (about biri ya da sozii edilen bir sey hakkinda) emin
olmak
I shall certainly come to the meeting, but [ am
not sure about my sister.
2 (of bir seyden) emin olmak
I am sure of his address.
1 (at: eger surprised bir sifat-fiil ise) -e hayret etmek,
sasmak.
[ was surprised at you.
2 (by: eger surprised bir sifat ise)
-e hayret etmek, sasmak)
The thief was surprised by the police
-den stiphe etmek, -den kuskulanmak
The police suspect him of killing the butcher.
-den kuskulanmak
[ am always suspicious of anyone who wants to
sell me something on the cheap.
1 (about kizilan bir seye ya da kisiye) kiifretmek
I feel that I could swear about this bad weather.
The dissatisfied spectators were swearing about
the referee.
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2 (at yuzune kars1) kiifretmek
Mind your language! Don’t swear at me.
The drunken man started swearing at me.

sympathise with; be in sympathy with 1 (baskalarinin) duygularini, dertlerini paylagsmak.

We all sympathise with her difficulties, but
there’s nothing we can do to help.

2 (baskalarimn) duygularini, dertlerini paylagmak.
Quite a number of people are in sympathy with
you on that point.

talk about; to; have a talk to; 1 (about bir konu hakkinda) konusmak, -den 50z
give a talk on etmek _
We are talking about our holidays.
2 (to biri ile) konusmak
Mr. White wants to talk to you.
3 (have ... to azarlamak, uyarmak ya da inandirmak
igin) ile konugmak
I need to have a talk to him about not behaving
like that
4 (give ... on bir konuda) konusmak, nutuk atmak
Prof. Doe gave a talk on ‘Primitive Societies.’
thank for; give thanks for 1 (for) icin resekkiir etmek
I will thank him myself for the book.
2 (give...) igin stikranlarint sunmak
We gave thanks for the fine harvest.
threaten with; be a threat to 1 (with) ile tehdit etmek
' ,He threatened us with a gun.
2 (to) -e tehdit olmak
The new tax was a threat to our standard of
living.
be tired of -den btkmak, usanmak
We are tried of listening to his complaints.
When a man is tired of [stanbul he is tired of life.
trade in: with 1 (in bir maln) ricaretiyle ugragmak, ... ticaretini
yapmak
My father makes a living by trading in furniture.
2 (with biriyle) is yapmak
We have been trading with that butcher.
transform into 1 seklini, yapisin kiligint degistirmek; kiligina sokmak
Cinderella’s fairy godmother transformed mice
into coachmen.
2 -e doniistiirmek, haline getirmek
We transform water power into electric power.

translate into baska bir dile gevirmek, terciime etmek
Mr. Gilchrist translated the story into Turkish.
treat for; with 1 (for bir hastahig) tedavi etmek, iyilestirmek

The doctor is treating my wife for her migraine.
2 (with bir ilagla) tedavi etmek, iyilestirmek
She is being treated with penicilin.
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triumph over

*trouble about; with; take trouble
over; make trouble for, with

be true of

he unaware of
be used to

be useful for; to

be vital to

vote for

wait for
wonder at

work on; be at work on

worry about, over

1 yendi diye sevinmek, bayram etmek
They triumphed over the defeated enemy.
2 alt etrek, yenmek
‘Atatiirk had triumphed over armies far more
powerful than his.
1 (about) iziilmek, endise etmek
I shouldn’t trouble about it.
2 (with) -den rahatsiz olmak, -den act cekmek
He's troubled with asthma.
3 (over) i¢cin zahmete girmek
I took a lot of trouble over it.
4 (for, with) -in basina dert acmak
He could make trouble for you with your boss.
icin dogru olmak, gecerli olmak
That they are miserly is not true of all
Scotsmen.

-in farkinda olmamak, -den habersiz olmak
1 was unaware of what was going on around me.
-e alisik/ialiskin
We are used to sleeping in a cold room.
1 (for bir maksat icin) faydali, yararli
This may be useful for cleaning the car.
2 (to birine) faydali, yararl:
His suggestions have been useful to you.

cok onemli
His help was vital to my progress.
oy vermek
The town council voted funds for a new library. -

-t beklemek
Don’t wait for me
He is still waiting for a reply to his last letter.
-e sasmak, -e hayret etmek
She wonders at my allowing my son to do such a
thing,
1 iizerinde ¢alismak
She sat up late into the night working on the
documents.
2 -in iizerinde ugragmakita, caligmak
I have published four readers, and
I am at work on a fifth.
icin kaygilanmak, endiselenmek
My wife worries about/over the least thing that
goes wrong.
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all,&9
adjectives 2, 11-20c, 24, 73, 76,
84

adverbials 13, 16, 18, 19-24, 77,

82a-b

against 26

alike 17

all 68f, 78

all day, etc. 28

all the same 56

almost 21

also, as well 41, 79

although, even though, though
56, 57¢c, Appendix-1:7

any 8, 68f

anyone 8,21

apart from 30, Appendix-1:3

apostrope, use of 6

appear 75, 84

arise 85

arouse 85

arrive 83b, 86

as 14,17,31-33, 66

as(notso..)as 14,15

as if, as though 59

assoonas 51,60

as/so long as 58

at 1a6, 27,86

auxiliaries 35-43, 47, : NOTE,
77

avoid 64

be 40-43, 73-75,77

be able to 35b-¢, 36

be capable of 36

be (get) used to 40, 47 : NOTE,
50

because 61, 63, Appendix-1:2

both (... and) 68f, 79

but (for) 30

by la6, 27, 29, 51, Appendix-2

by air, efc. 1a6

can 35-36,47 : NOTE

can’t have 35e

clauses 1c¢4, 5b, 31, 40, 52,
56-72

comma, use of 68g, 71

comparison 11, 18, 20c, 31b-c

compound nouns 4

conditional 35f, 42 : NOTE,
46-47,59

conditional perfect 46 : NOTE

connectors and modifers
Appendix-1:1-14

contact clauses 68c¢

could 35a-g

could have 35¢e. 46b

count nouns Icl, 2

determiners |-2. 68(

different (from) 17

direct object 47, 49b, 54, 63c,
65,80, 85-87, Appendix-2

do 88

during 27-28

each other, one another 6.9

either (..or)41:NOTE, 57d, 82

especially 24

ever 22, 52

everyone, everybody 5

everything §

except (for) 30

exclamations 18, 81

expressions of time |, 4f, 7:
NOTE 23, 27-28, 30b, 45,
60, 65, 86, 92, Appendix-1 :
12

facing 26

fairly 20

far (more/too) 15

feel 84

few 68f

for 28-30, 48b, 63-64, 72-73,
Appendix-2

for example/instance 33,
Appendix-1:5

from 21, 30

future 35, 60

gerunds la5, 35¢, 40, 47-51, 53,

63,66,72
get 9, 86
get to 86
going to 42-43, 60
had better 39,47 : NOTE
help 47 :NOTE
here 83
his §
how..! 18, 81
however 56, Appendix-2: 7
if (even if) 57, 58
imperative 60
in 1a6, 25, 51, 83b, 86,

Index

Appendix-2

incase 61

in front of 26

in order (not) to 63b, 64

in spite of, despite 56

indirect object 54, 63c, 80

infinitives 35¢c, 37-43, 47, 50,
52-55,57,63, 64c, 84

into 25

introductory there and it 73-75

it 7a, 70a-b, 73-75

just 45

known as, efc. 32

lay 87

let47 : NOTE, 55

lexis 84-92

lie 87

like 17,31-34

like ... better 90

made of, efc. 29

make 55, 88

many 15, 68f

mass nouns Icl, 2,3

may 35,60

may have 35¢

might 35

might have 35¢

modals 35-43

more 12-15

most 2, 12

most of 2, 68f

much 16

must 37-38. 42,47 :NOTE

must have 37

myself, erc. 9

nearly 15,21

neither (.. nor) 41 : NOTE, 82

never 22, 82

nevertheless 56, Appendix-1:7

noone 21

none 68f

nor 82

not ... yet 23

nouns/noun phrases 1¢c-6, 17,
31-33, 40,48, 50, 56,72, 76,
82d, 83, 92, Appendix-2

of 2, 29, 34, Appendix-2

of this kind/sort, etc. 34

off 25

on la6, 25, 27,51, Appendix-2
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. on the other hand 56b,

Appendix-1:3

onto 25

one (ones) 7

one/you 10

only 82d

opposite 26

other(s) 6

ought to 38-39,47 : NOTE

ought to have 38

out 25

out of 25

passive 53-55,77

past participle 19, 24, 35e,
37-38, 66-67

past perfect 45-46, 52

past simple 40, 44, 46b, 61

per cent 89

perfect infinitive 52

perfect participle 66b

possessive adjectives 2

possessive pronouns 7¢

possessives 4f, 6-7, 49

prefer 90

prepositional phrases 1ab,
25-34,47,49, 68c, 83b, 86,
Appendix-2

present continous 42, 47

present perfect 35b, 44-45, 52,

Appendix-1:2
present simple 40, 59-61
prevent 64c
pronouns 7-10,32,71, 83
provided (that) 58
quite 20
rather 20)

reach 83b, 86

reflexives Y

relative clauses 1c4, 52, 68-69

reported speech 35g

rise 85

rob 91

rouse 85

seem 75, 84

seldom 82b

several 68f

should 39

should have 39

similar (to) 17

since 66

s0 62

so as (not) to 63b-64

so is she; she is too/also, etc. 41

so that/in order that 63c-64

some 7a, 8, 68f

someone 8

specially 24

spend ... (on) 92

steal 91

still 23

subject/verb agreement 5,71,
89

such as/such ... as 33

such, such a/an (... that) 62

superlatives 12

than, rather than 90

that 7b, 7d, 34, 70,73

the more ... the more 13

the same (as) 17

the, use and omissionof 1, 7, 11,
89

there 74, 83

these 2, 7b

this 7b, 34

those (of) 7b-d

to la6,42-43,47-48, 50, 55,
63-64, 80, 86, 90,
Appendix-2

too (also) 41,79

too (much) 16, 20

unless 58

unlike 17

until 60

up 83b

used to 40,47 : NOTE

verb forms 35e-g, 44-46, 49a,
82-83 -

verbs taking prepositions 47,
83b, Appendix-2

what 70

what ..! what a/an...! 18, 81

whatever 8, 56¢

when 51, 60, 66, 68d

whenever (every time) 40

where 68d-e

wherever 56¢

whether... (or not) 57

which 66¢, 68-69

while 51, 56b, 60 : NOTE,
Appendix-1:12

who, whom 68-69

whoever 8, 56¢

why 68d, 72

will 60

wish 46

with 29, Appendix-2

word order 23, 76-83

would 40, 46¢, 47 : NOTE

would rather 47 : NOTE, 90
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against 26

alike 17

all 68f, 78

all day, vb. 28

all the same 56
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also, as well 41,79

although, even though, though
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any 8, 68f

anyone 8, 21

apart from 30, Ek-1:3
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arouse 85
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as if, as though 59

as soon as 51, 60

as/so long as 58

at la6, 27, 86

avoid 64

be 40-43,73-75,77

be able to 35b-c, 36

be capable of 30

be (get) used to 40, 47: NOT, 50

because 61,63, Ek 1:2

belirtenler 1-2, 68f

bilesik isimler 4

bitmis sart 46: NOT

both (... and) 68f, 79

but (for) 30

by 1a6, 27, 29, 51, Ek-2

by air, vb. 1a6

can 35-36, 47: NOT

can’t have 35e

could 35a-g

could have 35¢, 46b

ciimlecikler 1¢c4, 5b, 31, 40, 52,
56-72

¢ekimsiz yardima fiiller 35-43

different (from) 17

do 88

dolayh anlatim 35¢

doéniiglii yapilar 9

during 27-28

each other, one another 6, 9

edat gruplan 1a6, 25-34, 47, 49,
68¢, 83b, 86, Ek-2

edat ile kullamlan fiiller 47, 83b,
Ek-2

edilgen yapilar 53-55, 77

either (... or) 41: NOT, 57d, 82

emirler 60

enistiinliik durumu 12

especially 24

ever 22, 52

everyone, everybody 5

everything 5

except (for) 30

facing 26

fairly 20

far (more/too) 15

feel 84

few 68f

fiil gekilleri, zamanlan 35e-g, 44-
46,49a, 82-83

for 28-30, 48b, 63-64, 72-73,
Ek-2

tor example/instance 33, Ek 1: 5

from 21,30

gecmis zaman 40, 44, 46b, 61

gecmis zaman mastar: 52

gecmis zaman ortac 19, 24,
35e,37-38,66-67

gecmigte bitmig zaman 45-46,
52

gecmiste bitmis zaman ortacy
66b

gelecek zaman 36, 60

genig zaman 40, 59-61

get 9, 86

get to 86

going to 42-43, 60

had better 49, 47: NOT

hardly 21, 82b

have to 37-38, 47: NOT

help 47: NOT

here 83

his 5

how ..! 18, 81

however 56, Ek-2: 7

if (even if) 57, 58

in 1a6, 25, 51, 83b, 86, Ek-2
incase 61
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in order (not) to 63b, 64
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53,63,66,72
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31-33, 40, 48, 50, 56, 72, 76,
82d, 83, 92, Ek-2

it 7a, 70a-b, 73-75

iyelik sifatlar 2

iyelik sifatlar1 ve zamirleri 4f,
6-7,49

iyelik zamirleri 7c

just 45

karsilastirma 11, 18, 20c, 31b-c

kelime siras1 23, 76-83
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known as, vb. 32

lay 87

let 47 : NOT, 55
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lie 87

like 17, 31-34

like ... better 90

made of, vb. 29

make 55, 88

many 15, 68f

mastarlar 35¢, 37-43, 47, 50,
52-55,57,63, 64c, 84

may 35, 60

may have 35e

might 35

more 12-15

most 2,12

most of 2, 68f

much 16

must 37-38, 42,47 : NOT

must have 37

myself, vb. 9

nearly 15,21

neither (... nor) 41 : NOT, 82

nesne 47,49b, 54, 63c, 65, 80,
85-87, Ek-2

never 22, 82

nevertheless 56, Ek-1:7

no one 21

none 68f

nor 82

not ... yet 23

of 2,29, 34 Ek 2

of this kind/sort, vh. 34

off 25

on la6,25,27,51,Ek 2

on the other hand 56b, Ek-1+ 3

onto 25

411




Indeks

one (ones) 7

one/you 10

only 82d

opposite 26

other(s) 6

ought to 38, 39,47 : NOT

ought to have 38

out 25

out of 53-55

dzne/fiil uyusumu 5, 71, 89

dznemsi there ve it 73-75

prefer 90

prevent 64c

provided (that) 58

quite 20

rather 20

reach 83b, 86

rise 85

rob 91

rouse 85

sayilabilen isimler 1cl, 2

sayilamayan isimler 1cl, 2, 3

seem 75, 84

seldom 82b

several 68f

should 39

should have 39

sifatlar 2, 11-20c, 24, 73, 76, 84

sifat ciimlecikleri 1c4, 52, 68-69

sifat ciimleciklerinde that'm
atilmasi 68c¢

similar (to) 17

since 66

50 62
so as (not) to 63b-64

so is she, she is too/also, vb. 41

so that/in order that 63c-64

some 7a, 8, 68f

someone 8

specially 24

spend ... (on) 92

steal 91

still 23

such as/such ... as 33

such, such a/an (... that) 62

sart 35f, 42 : NOT, 46-47, 59

simdiki bitmis zaman 35b,
44-45 52 Ek-2

simdiki zaman 42, 47

simdiki zaman ortaci 19, 26,
65-66,92

tepeden virgiil, kullanim 6

than, rather than 90

that 7b, 7d, 34, 70,73

the more ... the more 13

the same (as) 17

the, kullamldig ve

kullamilmadigi durumiar 1. 7,

11,89

there 74, 83

these 2, 7b

this 7b, 34

those (of) 7b-d

to 1a6, 42-43,47-48, 50, 55,
63-64, 80, 86, 90, Ek-2

too (also) 41, 79

too (much) 16, 20

tiimleg 54, 63c, 80

unless 58

unlike 17

until 60

up 83b

used to 40, 47 : NOT

tinlemler 18, §1

virgiil, kullamimi 68¢, 71

what 70

what ..! whata/an ...! 18,81

whatever 8, 56¢

when 51, 60, 66, 68d

whenever (every time) 40

where 68d-¢

wherever 56¢

whetever ... (or not) 57

which 66¢, 68-69

while 51, 56b, 60 : NOT, 66d,
Ek-1:12

who, whom 68-69

whoever 8, S6¢

why 68d, 72

will 60

wish 46

with 29, Ek-2

would 40, 46

would rather 47 : NOT, 90

yardimai fiiller 35-43, 47 : NOT,
77

zaman gosteren yapilar 1, 4f, 7 :
NOT, 23, 27-28, 30b, 45, 60,
65, 86,92, Ek-1

zamirler 7-10,32, 71,83

zarflar ve zarf gibi kullamlan
kelimeler 13, 16, 18, 19-24
77, 82a-b
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